Невольная ученица ректора-дракона. Я знаю твой секрет!
Адриана Вайс
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Аннотация
Я совершила ошибку -- соврала Дракону.
Чтобы найти пропавших родителей, я назвалась сильной ведуньей и шагнула в портал с незнакомцем. Я думала, что смогу притворяться, пока не добьюсь своего, но ошиблась.
Теперь я — «невольная ученица» в опасной магической Академии. А мой «наставник» — пугающе красивый и властный ректор-дракон и он требует от меня невозможного. Он хочет, чтобы я раскрыла свой дар и спасла его мир от от невидимого врага.
Но самое страшное не это. Моя ложь становится правдой: во мне просыпается редкая магия, а еще я случайно узнаю его страшный секрет. Тайну, которую он прячет в подземельях Академии.
И теперь этот дракон меня точно не отпустит...


Глава 1

— Вы должны отправиться со мной, чтобы раскрыть свой дар.
Голос звучит низко, с бархатными, вибрирующими нотками, от которых по спине невольно бегут мурашки.
Я замираю, так и не донеся руку до полки холодильника.
Откуда… телевизор я, вроде выключила. Больше никого в моей квартире быть не должно.
— Вы должны отправиться со мной... — снова повторяет тот же голос, и теперь я обращаю внимание, что он звучит... прямо за моей спиной.
Сердце пропускает удар и срывается в бешеный галоп.
Медленно, боясь даже дышать, я выглядываю из-за дверцы холодильника.
Ох ты ж...
Посреди моей крошечной кухни, занимая собой, кажется, все свободное пространство, стоит мужчина.
Первая реакция — запоздалая.
Я взвизгиваю, хватаю с полки первое, что попадается под руку, и со всей дури швыряю в незнакомца. Зеленое, твердое, как камень, яблоко летит ему прямо в голову.
Мужчина даже не моргает.
Его рука взметается вверх смазанной тенью — я не успеваю даже отследить это движение. Щелчок пальцев, и яблоко уже лежит в его широкой ладони.
Он медленно подносит фрукт к губам, не сводя с меня тяжелого, гипнотизирующего взгляда. С хрустом откусывает огромный кусок, перемалывая его мощными челюстями. В его глазах — расплавленное золото, а в движениях — грация смертельно опасного зверя.
Я вжимаюсь лопатками в холодный металл холодильника, лихорадочно соображая, как спастись.
Кто он? Грабитель? Маньяк? На обычного домушника он похож так же, как лев на дворового кота. Высокий, широкоплечий, с гривой густых волос бронзового оттенка, рассыпанных по плечам.
На нем странная одежда — длинный камзол из темно-зеленого бархата, который на любом другом смотрелся бы нелепо, но на нем выглядит как королевская мантия.
От него пахнет грозой и дорогими специями.
Боже, Вика, о чем ты думаешь?! У тебя в квартире какой-то маньяк, а ты нюхаешь его парфюм!
Надо бежать.
Или звать на помощь.
Я кошусь на дверь, и с удивлением замечаю, что она заперта. Но как тогда он сюда попал и как мне пробраться через него?
Я делаю осторожный шажок в сторону, стараясь не провоцировать вторженца.
Но он вдруг делает шаг навстречу. Всего один, но кухня мгновенно становится тесной.
Воздух вокруг него буквально искрит от напряжения.
— Я же не ошибся? — его голос обволакивает, заставляя колени предательски дрожать. — Вы Виктория Суханова?
Сердце ухает куда-то в пятки.
Откуда он знает мое имя?
— Да-а… — сипло выдыхаю я, не в силах оторвать взгляд от его лица. Оно красивое, но пугающей, хищной красотой. Резкие скулы, волевой подбородок и глаза, в которых можно утонуть. Или сгореть.
— Тогда все верно, — кивает он, и уголок его рта приподнимается в легкой, едва заметной ухмылке. — У вас есть редкий дар, Виктория. Дар, который способен спасти тысячи жизней. Но чтобы раскрыть его... вам придется пойти со мной.
— Э-э-э…
Мысли в голове мечутся.
Дар? Спасение жизней? О чем он вообще?!
Он говорит уверенно, спокойно, но смысл слов ускользает от меня.
Он что, из какой-то секты?
А что, очень даже похоже. Дорогая одежда, гипнотический голос, разговоры об избранности…
Наверняка сейчас начнет требовать переписать квартиру на их «Магистра».
Вот только облом вам, господин маньяк! Квартирка то у меня съемная.
Я заставляю себя растянуть губы в дрожащей улыбке. Главное — не злить его. Психи бывают буйными.
— А, я поняла… Спасибо, что объяснили. Я обязательно об этом подумаю. Но сейчас я, к сожалению, жутко занята. — я медленно, миллиметр за миллиметром, отодвигаюсь к выходу, надеясь, что он поймет намек. — Утюг не выключила, молоко убежало… Можете оставить визитку? Или буклет? Я изучу на досуге и наберу вам. Честно-честно.
— Боюсь, это невозможно.
Он не ведется. Даже не моргает.
Его взгляд, кажется, просвечивает меня насквозь, считывая страх, как открытую книгу.
— Портал в ваш мир требует колоссального количества энергии, — его голос становится жестче, в нем звенят стальные нотки. — Я не уверен, что у меня получится открыть его еще раз. Сейчас — единственный шанс попасть в Академию Роллейда.
Я судорожно втягиваю воздух.
Портал. Академия.
Господи, лучше бы это была секта.
Сектанты хотя бы люди. А передо мной, судя по горящему взору, настоящий психопат, возомнивший себя властелином миров.
И мы с ним заперты на пяти квадратных метрах кухни.
Мужчина медленно, с пугающей аккуратностью кладет недоеденное яблоко на край раковины.
Каждое его движение выверено, плавно и опасно.
Он делает шаг ко мне.
— Поэтому, если вы хотите раскрыть свой дар, идемте. Он протягивает руку. Ладонь широкая, пальцы длинные, сильные. Почему-то мелькает шальная мысль: эти руки могут как спасти, так и задушить.
Я шарахаюсь назад, врезаюсь спиной в стену.
Бежать некуда.
Паника накрывает с головой.
Адреналин бьет в виски, и я, не отдавая себе отчета, выпаливаю первое, что приходит в голову, лишь бы он не трогал меня:
— Не нужно мне ничего раскрывать! Я сама все уже давно раскрыла! Чтоб вы знали, я потомственная ведунья! Медиум в десятом поколении!
Мужчина замирает.
Его брови — темные, густые — ползут вверх. Во взгляде мелькает не то удивление, не то… уважение?
— То есть вы уже умеете управлять своим даром? — уточняет он вкрадчиво.
— Да! Да, конечно! — чувствуя, что он замешкался, я хватаюсь за эту ложь, как утопающий за соломинку. В памяти всплывают обрывки каких-то телешоу.
— Я снимаю порчу, венец безбрачия, гадаю по ауре, чищу карму и вижу будущее по кофейной гуще! Все могу! Он смотрит на меня с неподдельным интересом, склонив голову набок. Пряди падают ему на лицо. Он похож на кота, который обнаружил, что мышка умеет огрызаться.
— Могу даже проклясть! — добавляю я для убедительности, выставляя перед собой руки. — Прямо сейчас! До седьмого колена!
— Вот как… — протягивает он задумчиво.
Внезапно выражение его лица меняется. На секунду исчезает аура хищника, остается только серьезная, деловая сосредоточенность.
— В таком случае, прошу прощения за вторжение. Я явно недооценил уровень вашего развития в этом мире. Он делает шаг назад, увеличивая дистанцию. Я едва не сползаю по стене от облегчения.
Неужели сработало?
Господи, спасибо “Битве экстрасенсов”! Я выставила психа из дома одной наглой ложью, подсмотренной из телевизора!
— Но… позвольте один вопрос, — он опускает руку, но его взгляд снова впивается в меня, лишая воли. — Допустим, я ошибся насчет дара. Но что насчет ваших родителей и того, что вы хотите их найти? Здесь я тоже промахнулся?
Внутри все обрывается.
Мир вокруг перестает существовать.
Остаются только его глаза — цвета расплавленного янтаря — и этот вопрос, бьющий наотмашь.
Сердце болезненно сжимается, пропуская удар, а потом начинает колотиться где-то в горле.
Как он узнал?
Хотя… если он знает как меня зовут, то это не так уж и сложно. Запросить информацию в детдом, там до сих пор мое личное дело. Если у него есть связи, он мог навести справки.
Любой подкидыш мечтает найти хоть крупицу правды. Хоть причину, почему от него отказались.
Но это моя боль.
Моя личная, неприкосновенная рана, которую я никому не позволю ковырять.
— Мне сказали, что они погибли… — голос предательски дрожит, срываясь на шепот. В горле встает горький ком. — В автокатастрофе. Двадцать лет назад.
— О… — на лице незнакомца отражается странная эмоция. Жалость? Сочувствие? — Могу вас уверить, Виктория. Это ложь.

Глава 2

Я забываю, как дышать.
— Вы что-то знаете о моих родителях?
— Только то, что они живы, — он качает головой, и тяжелые бронзовые пряди скользят по его плечам. — Но не здесь. В вашем мире их уже нет.
«В вашем мире…»
Звучит как бред сумасшедшего.
Но я смотрю в его глаза — прозрачные, честные, пугающе серьезные — и понимаю: я хочу ему верить. Внутри, где-то под ребрами, вспыхивает крохотная, болезненная искра надежды.
А вдруг?
Вдруг все эти годы я оплакивала пустые могилы? Вдруг у меня есть шанс не просто узнать правду, а… обрести семью?
Семью, о которой я мечтала каждую ночь в холодном детдомовском изоляторе.
— И вы можете их найти? — голос срывается, выдавая мое волнение с головой.
— Я — нет, — жестко отвечает он. — Но с этим должен справиться ваш дар. Разве вы не пытались использовать его для поиска?
Черт. Меня бросает в жар. Какой, к черту, дар?!
Единственный мой талант — терять ключи в пустой сумке и влипать в неприятности. Но признаться сейчас — значит потерять этот призрачный шанс.
Он же просто развернется и уйдет, забрав с собой надежду найти маму и папу.
Я лихорадочно соображаю.
Надо врать. Врать уверенно, как учила жизнь.
— Пыталась, разумеется! — я фыркаю, стараясь выглядеть оскорбленной профессионалкой. — Но здесь… здесь слишком грязный эфир! Помехи, ментальный шум, плохая экология, “ретроградный меркурий”… Сами понимаете, в таких условиях ничего толком не сделать.
Я замолкаю, кусая губу. Господи, что я несу? Как вообще связана экология и “ретроградный меркурий”?
Сейчас он точно рассмеется мне в лицо и вызовет санитаров.
Но мужчина не смеется. Наоборот, он хмурится, и между его бровей пролегает суровая складка.
— Я так и думал, — глухо произносит он, делая шаг ко мне. Теперь он стоит слишком близко. Я чувствую жар, исходящий от его тела. — Этот мир душит вашу магию. Неудивительно, что даже такой сильный медиум, как вы, не может пробиться сквозь завесу.
Мне становится стыдно. Он не просто поверил — он нашел оправдание моей бездарности.
Он смотрит на меня с уважением, а я стою перед ним — обычная врушка Вика Суханова — и нагло вешаю ему лапшу на уши.
— В любом случае, мое предложение в силе, — его голос становится тише, интимнее. — Я помогу вам развить дар и пробить эту стену. Я сделаю все, чтобы вы нашли родных.
— А что… — я сглатываю вязкий ком в горле, глядя на его губы. — Что я должна буду сделать взамен? В чем подвох?
Он молчит секунду, глядя мне прямо в душу.
В глубине его золотистых глаз мелькает тень застарелой боли.
— Если у вас получится… вы найдете и моего отца тоже.
Мир вокруг нас словно сужается до одной точки.
Теперь я смотрю на него иначе.
Исчезает образ надменного мага, остается сын, потерявший отца.
Я знаю этот взгляд. Я видела его в зеркале тысячи раз.
Потерять родного человека — это дыра в груди, которая не затягивается никогда.
Неужели я могу помочь ему? Я, пустышка?
Но если я откажусь, я предам не только себя, но и его.
— А что, если у меня не получится? — шепчу я.
Мужчина тяжело вздыхает, и этот звук бьет меня сильнее, чем крик. — В таком случае… вы мне ничего не будете должны. Риск лежит только на мне.
— Хорошо… — я облизываю пересохшие губы. Ох, Вика… Ты подписываешься на авантюру с сумасшедшим. Но почему тогда сердце так рвется навстречу? — Но я смогу вернуться? — цепляюсь я за остатки здравого смысла. — Если пойму, что это не мое?
Он склоняет голову к плечу, изучая меня, как диковинный цветок.
— Я дам вам слово, — серьезно кивает он. — Если вы захотите уйти, я верну вас. Но предупреждаю: портал требует огромной энергии. Второй раз я за вами не приду. Это билет в один конец. Решайтесь, Виктория. Сейчас или никогда.
— Я согласна. Но мне нужно время собраться.
— Я подожду, — кивает он.
Мужчина замирает посреди кухни, скрестив руки на груди.
Он стоит абсолютно неподвижно, словно изваяние из мрамора и стали, но воздух вокруг него продолжает вибрировать напряжением.
— Да вы хотя бы сядьте, — я выдвигаю стул и, повинуясь какому-то странному порыву, касаюсь его локтя. Меня словно бьет статическим электричеством. Под мягким бархатом рукава чувствуются мышцы — твердые, как камень.
Он горячий. Ненормально, пугающе горячий для человека.
Вблизи он подавляет.
Его красота не имеет ничего общего с глянцевыми обложками журналов. Это красота хищника, замершего перед прыжком.
Резкие скулы, волевой разлет бровей и этот взгляд…
На мгновение мне кажется, что человеческая оболочка — лишь тонкая маска, под которой прячется древний, свирепый зверь. И этот зверь сейчас смотрит на меня.
Я поспешно отдергиваю руку.
— Я… я быстро.
Влетев в комнату, я первым делом хватаю телефон.
Пальцы дрожат, пока я тайком делаю снимок мужчины через приоткрытую дверь. На фото он выглядит как темный бог, сошедший на мою убогую хрущевскую кухню.
«Если я пропаду — это все он. Иди в полицию», — отправляю сообщение подруге вместе с фото.
Надеюсь, мне это не пригодится. Но инстинкт самосохранения орет благим матом.
Я хватаю чемоданчик и начинаю скидывать туда самое необходимое. Документы, зарядка, смена белья…
Взгляд падает на перцовый баллончик на полке. «Шпага». Жгучий перец.
Я хватаю его, но не кидаю туда же.
Нет. Я сую его в карман джинсов. Под правую руку.
Если этот «принц» все-таки окажется маньяком или решит распустить руки — он получит струю яда прямо в свои красивые золотые глаза
Я, может, и авантюристка, но не жертва.
Следом летит смс начальнику: «Я увольняюсь. Больше не приду».
Отправляю и с удивлением чувствую не страх, а дикое, пьянящее облегчение. Будто я только что сбросила с плеч мешок с цементом.
Прощай, жирная посуда, прощай, копеечная зарплата официантк в мелкой кафешке. Я шагаю в неизвестность.
— Вы готовы?
Его голос за спиной заставляет вздрогнуть.
Я оборачиваюсь. Он стоит в дверном проеме, заполнив собой все пространство.
— Я готова искать родителей, — твердо поправляю ео я, сжимая в кармане холодный баллончик.
— Хорошо. Тогда… прошу.
Он делает резкое, рубящее движение рукой.
Воздух в кухне вспарывает низкий гул, от которого закладывает уши. Реальность трещит по швам.
Прямо посреди комнаты, между холодильником и столом, пространство разрывается.
Это не дверь. Это зияющая, пульсирующая воронка, края которой искрятся фиолетовыми всполохами.
Изнутри тянет холодом, запахом старых книг и озона.
У меня пересыхает в горле.
Матерь божья… это все реально.
Он не псих. Психи не разрывают ткань мироздания прямо на кухне.
— Не бойтесь, — он протягивает мне руку.
На этот раз в его жесте нет угрозы, только властное приглашение.
Я смотрю на бурлящий проход, потом на него. Делаю глубокий вдох, словно перед прыжком в ледяную воду, и вкладываю свою ладонь в его.
Его пальцы смыкаются крепко, надежно.
Он тянет меня на себя.
Шаг.
Мир вокруг взрывается вспышкой света.
Меня скручивает, выжимает, словно тряпку, сердце подпрыгивает к самому горлу.
Темнота, холод, и тут же — резкий удар твердого пола под ногами.
Я хватаю ртом воздух, пытаясь унять головокружение.
Перед глазами пляшут цветные пятна.
Когда зрение проясняется, я понимаю, что стою в огромном кабинете.
Высоченные потолки, стрельчатые окна, массивный дубовый стол, заваленный свитками, и гигантский глобус с незнакомыми материками. Запах здесь другой. Густой, насыщенный ароматом воска и неизвестных трав.
Я в панике оборачиваюсь назад, туда, откуда мы пришли. Туда, где должен быть проход в мою кухню.
Но сзади — только глухая каменная стена, увешанная старинным оружием.
Ни двери. Ни сияния. Ни малейшего намека на выход.
Холодок ужаса ползет по позвоночнику.
— А где… — я тычу пальцем в каменную кладку. — Где моя кухня? Как мне вернуться?
Мужчина проходит мимо меня к массивному столу. Теперь, в этом интерьере, он выглядит пугающе органично. Он дома. А я — в его клетке.
Он медленно оборачивается, и в его глазах больше нет того мягкого сочувствия, что было раньше. Только стальная решимость.
— Портал закрыт, Виктория, — его голос эхом отражается от каменных стен. — Он опирается руками о стол и смотрит на меня, как волк на свою добычу. — Добро пожаловать в Роллейд. Пути назад больше нет.
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— Пути назад больше нет.
Эти слова падают тяжелым камнем, отрезая меня от прошлого.
Я подлетаю к стене, шарю ладонями по холодному, шершавому камню там, где секунду назад сияла воронка.
Ничего. Глухая кладка.
Меня накрывает паника — липкая, душная. Только сейчас, когда я по-настоящему понимаю, что все это взаправду, я осознаю что заперта. В чужом мире. С мужчиной, который может разрывать пространство голыми руками.
— Как… нет? — голос срывается на фальцет. — Вы же говорили, что можете отправить меня обратно?
— Могу, — спокойно отзывается мужчина, наблюдая за моими метаниями с пугающим спокойствием. — Но сейчас энергия исчерпана. Если вы захотите вернуться, вам в любом случае придется ждать.
Я прижимаюсь спиной к каменной стене, пытаясь унять дрожь в коленях.
Так, Вика, дыши.
Истерика сейчас не поможет.
Ты сама согласилась на эту авантюру. Теперь играй до конца.
— Где мы? — спрашиваю я, стараясь звучать тверже, чем чувствую себя на самом деле. — У этого места есть название? Или просто «Мрачный замок посреди нигде»?
Губы мужчины трогает едва заметная усмешка.
— У этого мира много имен. Но чаще всего его называют Фариантис. Или Пылающая Земля.
— Пылающая? — я нервно сглатываю. — Звучит… не очень обнадеживающе. Тут что, везде пожары?
— Нет. Это дань истории.
— Он подходит к огромному глобусу и проводит длинным пальцем по контуру материка. — Этот мир был рожден в огне. Первородные драконы восставали прямо из лавы, когда поверхность планеты еще не остыла. Это их дом.
Драконы.
Слово виснет в воздухе.
Я смотрю на него во все глаза. Он не шутит. В его голосе звучит такая гордость и мощь, что мне становится не по себе.
Ладно, магию я еще как-то переварила. Но драконы?!
Огнедышащие твари, которые едят принцесс на завтрак? Или здесь они другие?
Надеюсь, мне не придется выяснять это на практике.
— Допустим, — я выставляю перед собой ладонь, пытаясь вернуть контроль над ситуацией. Драконы подождут. У меня есть цель поважнее. — Это всё очень познавательно, но мы здесь не за этим. Мои родители. Вы обещали, что поможете найти их.
Мужчина отходит от глобуса и плавно опускается в массивное кресло с высокой спинкой. В этом движении столько царственной грации, что я невольно выпрямляюсь.
— Я помню про свое обещание, Виктория. Но, к сожалению, я не знаю, с чего начать. В этом мире их следы давно стерты. — Он сплетает пальцы в замок и смотрит на меня в упор. — Поэтому вся надежда на вас. Ваш дар — единственный ключ. Вы должны «почувствовать» их. Найти ниточку, которая приведет нас к цели.
Внутри все холодеет.
Опять этот дар.
Я смотрю на него и понимаю: я в ловушке собственной лжи. Он притащил меня сюда, потратил кучу магии, рисковал жизнью только потому, что верит: я — великая ведунья. Если он узнает, что я обычная шарлатанка… Что он сделает? Вышвырнет меня на улицу? Или испепелит на месте за обман?
В этом мире у меня нет ничего.
Ни денег, ни документов, ни прав. Моя единственная защита — это моя легенда.
Надо выкручиваться. Срочно.
— Я… попробую, — осторожно начинаю я, лихорадочно подбирая слова. — Но вы должны понимать… Переход был жестким. Мои настройки сбились.
— Настройки? — он чуть склоняет голову, ловя каждое мое слово. — Энергетика! — вдохновенно вру я. — Биоритмы этого мира другие. Здесь все… плотнее. Агрессивнее. Мне нужно время, чтобы адаптироваться. Откалибровать внутренний компас, так сказать.
Мужчина кивает, хотя я не уверена, что он воспринимает мои слова всерьез.
— Кстати, — решаю я перехватить инициативу, пока он снова не начал требовать чудес. — Может, представитесь официально? А то я до сих пор не знаю, как к вам обращаться.
— Справедливо. — Он поднимается. Медленно, с достоинством, словно на приеме у короля. — Меня зовут Виррал Морган. Я ректор Академии Драконов Роллейда. Одной из старейших и сильнейших магических школ на континенте. И сейчас вы находитесь в моем личном кабинете, в сердце Академии.
Ректор. Академия Драконов. Виррал Морган.
Имя перекатывается на языке, как дорогой коньяк — терпкое, звучное.
Ну конечно. Он не просто маг. Он здесь главный.
Власть, сила, статус — все при нем. А я — маленькая попаданка в дешевых джинсах, стоящая посреди его кабинета. Контраст настолько разительный, что мне хочется нервно хихикнуть.
— Ректор, значит… — тяну я. — И чему же вы тут учите?
— Управлению силой, разумеется. Искусству подчинять стихию, — он смотрит на меня с легким недоумением, словно это очевидно. — Изначально я планировал предложить вам обучение. Думал, вашему дару нужна огранка. Но, судя по вашим словам, вы и так достигли вершин мастерства в своем мире.
Я чувствую, как краска заливает щеки. Черт. Мой длинный язык меня погубит. «Вершины мастерства», ага. Вершины вранья — вот это про меня. Если я сейчас откажусь от учебы, он сразу потребует результат.
«Найди родителей прямо сейчас, ты же профи!».
И я провалюсь.
Нужно стать студенткой. Это даст мне время. И защиту. И крышу над головой.
— Э-э-э… Знаете, Виррал… — я пробую его имя на вкус, и он едва заметно вздрагивает от такой фамильярности. — Я тут подумала… Век живи — век учись, верно?
Я делаю шаг к столу, стараясь выглядеть максимально профессионально. Как будто я не оправдываюсь, а предлагаю выгодную сделку.
— Я, конечно, профи. В своем мире. Но здесь… — я обвожу рукой кабинет. — Здесь другая магия. Другие законы физики. Драконы, опять же. Боюсь, мои методы могут… конфликтовать с вашей реальностью. Я поднимаю на него глаза и «включаю» взгляд прилежной ученицы, который безотказно работал на всех экзаменах. — Может, мне не помешает… экспресс-курс? Ну, знаете, повышение квалификации? Вводная лекция, доступ к библиотеке, пара практических занятий с вашими лучшими магистрами? Чтобы я могла адаптировать свой великий дар к вашим условиям.
Виррал удивленно вскидывает темную бровь.
— Вы хотите поступить в Академию?
— Я хочу быть эффективной! — с жаром восклицаю я, навешивая ему на уши свежую порцию лапши. — А для этого мне нужно понять природу вашей магии. Слиться с потоком, так сказать. Иначе я могу не найти родителей, а случайно вызвать демона или устроить землетрясение. Вы же не хотите, чтобы я разнесла вашу Академию по незнанию?
Виррал задумчиво проводит пальцем по подбородку. Этот жест привлекает внимание к его губам, и я на секунду зависаю.
— Вызвать демона? — повторяет он, пробуя слова на вкус. — Действительно, этого очень не хотелось бы. В вас ведь и правда огромный потенциал, Виктория. — Он резко поднимается, и кресло бесшумно отъезжает назад, словно повинуясь его воле. — Я помогу вам. Но есть нюанс. Зачисление вне потока требует одобрения Приемного Совета. Нам придется убедить их, что вы стоите того, чтобы нарушить вековые традиции.
— Собеседование? — я нервно поправляю выбившуюся челку, которая лезет в глаза. — Не проблема. Я умею убеждать.
— Рад слышать такой настрой. — Его глаза вспыхивают одобрением. — Тогда прошу за мной.
Он выходит из-за стола и галантно распахивает передо мной тяжелую дубовую дверь. Я выдвигаю ручку чемодана и качу его следом.
Колесики грохочут по каменному полу. Виррал косится на чемодан с неподдельным интересом, будто я веду на поводке экзотического зверя, но тактично молчит.
Мы выходим в коридор, и у меня перехватывает дыхание.
Если кабинет был просто старинным, то здесь… здесь воздух густой от магии. Своды потолка уходят в бесконечную высь, теряясь в мерцающей дымке. Вдоль стен парят — именно парят, без всяких креплений! — факелы с холодным синим пламенем.
Мимо нас снуют студенты. Парни и девушки в мантиях, цвета которых переливаются, как бензиновая пленка.
Кто-то несется сломя голову, прижимая к груди стопки книг, кто-то чертит в воздухе светящиеся символы. Краем глаза я замечаю, как группа парней тренируется в нише: один из них создает на ладони огненный шар и перекидывает его другому, словно теннисный мячик.
Это не кино. Не спецэффекты. Это реальность.
Пугающая, восхитительная, невозможная реальность. Я иду, вцепившись в ручку чемодана до побелевших костяшек, и понимаю: Вика, ты попала. Ты в мире, где люди кидаются огнем, а ты умеешь только красиво врать, ну еще делать вкусные пельмени.
Мы сворачиваем к боковому крылу и останавливаемся перед высокими двустворчатыми дверями, украшенными резьбой в виде переплетенных драконов. Виррал толкает створки.
— Господа, прошу минуту внимания.
Внутри просторного зала, за длинным столом из черного дерева, сидят трое. Атмосфера здесь тяжелая, давящая. Будто гравитация усилилась вдвое.
Трое мужчин в мантиях поворачивают головы в нашу сторону.
Один — седовласый, с лицом, испещренным глубокими морщинами, и двое помоложе, с холодными, надменными лицами. Они выглядят как инквизиторы, которые уже приготовили дрова для костра. В их взглядах читается такая смесь скуки и высокомерия, что мне хочется стать маленькой и спрятаться в свой чемодан.
— Ректор Морган? — лениво тянет один из молодых, поигрывая массивным перстнем. — Мы не ждали вас сегодня.
— У меня особый случай, магистр, — голос Виррала звучит жестко, властно. Здесь он не гостеприимный хозяин, а вожак стаи. — Позвольте представить вам мисс Викторию Суханову. Гостью из иного мира.
Мисс Суханова. Звучит сюрреалистично.
Три пары глаз вонзаются в меня, сканируя, оценивая, разбирая на атомы. Я чувствую себя букашкой под микроскопом.
— Иномирка? — хмыкает старик, скривив губы. — И зачем она здесь? Очередная потерянная душа без искры?
— Напротив, — Виррал делает шаг вперед, словно закрывая меня собой, но его следующие слова выбивают у меня почву из-под ног. — Я планирую зачислить Викторию на индивидуальное обучение. Она — уникальный самородок. В своем мире она является Высшим Медиумом и сильнейшей Ведуньей.
Боже. Я хочу умереть.
Прямо здесь и сейчас.
Из его уст моя отчаянная ложь звучит торжественно и весомо. «Высший Медиум»… Какой позор. Сейчас они рассмеются.
Но они не смеются.
Надменные лица вытягиваются. В глазах загорается хищный интерес.
— Сильнейшая Ведунья? — переспрашивает второй магистр, подаваясь вперед. — Это… серьезно. Значит, кровь сильна.
— Она утверждает, что уже полностью контролирует свой дар, — добивает меня Виррал. В его голосе звучит непоколебимая уверенность. Он гордится мной. Он, черт возьми, хвастается своей находкой!
Я стою ни жива ни мертва, чувствуя, как по спине между лопаток течет холодная струйка пота.
Я загнала себя в угол. Сама. Своим длинным языком.
Седовласый маг медленно поднимается. Его глаза, блеклые, как выцветшее небо, буравят меня насквозь.
— На словах это интересно, господин ректор, — каркающим голосом произносит он. — Но вы лучше, чем кто-либо другой знаете, что в этих стенах ценится лишь сила.
Он делает жест рукой, и пространство в центре зала сгущается, темнеет.
— Вы хотите особых условий, мисс Суханова? — обращается он ко мне. — Тогда докажите, что вы их достойны.
Виррал поворачивается ко мне. Он кладет теплую, тяжелую ладонь мне на плечо, слегка сжимая его. Жест поддержки, от которого меня бросает в дрожь.
— Покажите им, Виктория, — шепчет он мне на ухо, и его дыхание обжигает кожу. — Покажите, насколько хорошо вы управляетесь со своим даром. Удивите нас. Прямо сейчас.
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Ну что, Вика, дочесалась языком?
— Что ж, давайте тогда приступим, — кивает самый старый, скептически посмотрев на меня и сверившись со временем по карманным часам.
Я перевожу ошарашенный взгляд с Виррала, который внимательно следит за каждым моим движением, на троицу из приемной комиссии. Они, кстати, разгребают на столе бумаги, чтобы усесться за ним, а самый молодой галантно подает мне стул.
С натянутой улыбкой благодарю его и сажусь. А мысленный голос в моей голове в панике верещит:
“ЧТО ДЕЛАТЬ-ТО, БЛИН?! ААААА!!!”
Не, я могла бы им с умным видом погадать на руке, навешав очередную порцию ахинеи про удачу и благополучие, но что-то мне подсказывает, с этой троицей это не прокатит.
Есть что-то в их глазах такое, что заставляет так думать.
Я нервно сглатываю, в смятении осматривая каждого из членов приемной комиссии, сидящих передо мной.
Первый, тот, что подавал мне стул, самый молодой. Ему лет тридцать, светло-русые волосы, небрежно подстриженная бородка, одет в несуразную накидку, под которой угадывается что-то вроде кожаной туники, в некоторых местах порванной и заштопанной как попало. Смотрит с явным интересом, аж глаза блестят. Взгляд то и дело падает на мою грудь. И в тот момент как это происходит, постоянно косится на мужика посередине.
Собственно, тот что посередине, самый старый из них. При первом взгляде, я ему дала глубоко за сорок, но близи понимаю, что немного промахнулась. Сорок, сорок два максимум. Седина и бородка накидывают ему дополнительные лет пять-семь. И, если ее убрать, или хотя бы добавить русого цвета, то станет заметно сходство с первым мужиком. Сын? Нет, слишком маленькая разница в возрасте. Скорее, брат.
Хм…
Я чувствую как у меня начинает вовсю работать мозг. Сразу же перед глазами всплывают кадры из моего любимого детективного сериала про современного Шерлока, которого играл отпадный британец с невыговариваемой фамилией.
А что, если попробовать на них чудеса дедукции? Скрещенные с чудесами экстрасенсов?
Черт знает что получится, но попробовать стоит.
Я прикрываю глаза и поднимаю руки так, чтобы ладони лежали параллельно крышке стола.
— Я вхожу в транс. Духи мне поведают о каждом из вас…
Стараюсь сделать так, чтобы голос звучал как можно ниже, вдобавок, вожу ладонями над столом. Вот теперь я понимаю зачем всяким гадалкам нужен шар. Чтобы не чувствовать себя так глупо, как сейчас себя чувствую я.
— Ты, — указываю на первого мужика, — Я вижу, что у тебя проблемы на личном фронте…
Иначе, так откровенно не пялился бы на мою грудь. Тем более, что и похвастаться мне особо нечем — второй размер, как-никак. Да и его одежда просто вопит о том, что она никогда не была в женских руках. Так грубо штопать — на это способен только человек, первый раз взявшийся за иглу.
— …а еще, у тебя есть брат, которому ты сильно доверяешь и который постоянно заботится о тебе…
Ну, тут проще не бывает. Постоянно косится на седого мужика, с которым они похожи как яйца. Чуть ли не в рот ему заглядывает.
— …и который, чтобы поддержать тебя, недавно устроил тебя на работу в эту самую академию.
Немного рискую, но почти наверняка уверена, что это так. Судя по всему, седой тут уже поднялся, так что право голоса имеет. А пристроить своего брата, за которым явно нужен присмотр как за ребенком, сам бог велел.
Ну, а по поводу того, что работает он здесь не так давно, тоже проще простого. Кончики пальцев седого темные от въевшихся в кожу чернил. У младшего брата еще чистые, к тому же, он явно здесь больше исполняет роль “принеси, подай, иди на фиг, не мешай”.
— Невероятно! — восхищается первый.
Его взгляд горит таким ярким пламенем, что мне становится не по себе. Кажется, с этого достаточно — он уже уверовал в то, что я второе пришествие Ванги.
— Прошу прощения, — недовольно вздыхает седой, доставая карманные часы и откидывая крышку, — Можем ли мы немного ускориться?
Ну, я предполагала, что с этим будет больше всего проблем. Но придется что-нибудь придумать. Других вариантов у меня нет.
— Духи не любят спешки… — продолжая говорить низким утробным голосом, я тыкаю в него пальцем, — Про тебя духи тоже могут много чего рассказать.
Ох, как же я нагло блефую, потому что ничего пока в голову не приходит.
Еще раз осматриваю его. Аккуратно уложенные волосы, запах парфюма. Не такого приятного и дразнящего как у Виррала, более резкого, дешевого, но щедро разбрызганного. С тех пор как мы пришли, постоянно поглядывает на часы. А сейчас, судя по звукам, доносящимся из-под стола, еще и что-то отстукивает ногой.
Нервничает? Но почему?
— Например, что ты опаздываешь на встречу с девушкой… — я напряженно слежу за его реакцией и вижу как седой недоверчиво щурится и поджимает губы.
Похоже, угадала.
Что еще можно сказать? Когда Виррал вел меня сюда, день на улице явно было за полдень. Если бы они шли на свидание, гораздо более вероятно, это был бы вечер, а не середина рабочего дня. Значит…
— …но это не обычная встреча. Это обед с вашей коллегой из универа.
Мужик скрещивает руки на груди и откидывается на стуле, напряженно следя за мной. Кольца на пальце нет, но это ничего не значит. Мог снять перед встречей. А вот то, что в глаза бросается засохшее пятно, размером с двух рублевую монету на его правом рукаве, уже говорит о многом.
Судя по более темным краям пятна, это жидкость. Сок? Нет, пятна от сока менее насыщенные, это более жирное и больше похоже на суп.
Если бы седой был женат, жена замыла бы пятно, этот его даже не заметил.
Скорее всего, они обедают уже не первый раз, а, если добавить сюда его одеколон и прилизанные волосы, можно сделать еще один вывод.
— Хотя, вы надеетесь, что эти обеды рано или поздно перейдут во что-то более серьезное. Например, свидания, которые в итоге закончатся свадьбой.
— Достаточно, — смущенно отводит взгляд седой и даже слегка краснеет, — Все так.
Фффух! Я мысленно выдыхаю и перевожу дух.
Блин, а в сериалах это выглядит намного проще. Потому что в жизни, когда изображаешь из себя Шерлока, внутри все вверх дном переворачивается. Особенно, когда смотришь на собеседника и ждешь, что он скажет что-то вроде: “Просто невероятно… что вы умудрились ни разу не угадать!”
Что ж, остался последний тип. Ну, посмотрим что я могу узнать о тебе.
Я перевожу взгляд на него, но… стоит мне только заглянуть в его глаза, как меня будто накрывает темнота. Не успеваю даже испугаться, как передо мной из ниоткуда возникают картинки с этим самым мужиком.
Связанный по рукам и ногам, он лежит в каком-то темном подвале. Изо рта, закрытого кляпом, вырывается мучительное мычание.
Я чувствую его эмоции. Его захлестывает отчаяние, он мучается. Если некоторое время назад он ждал помощи, то теперь он потерял надежду. Его разрывает паника и беспокойство. Ему не хочется умирать, но смерть уже начинает казаться избавлением от страданий.
В ужасе вскидываю голову и понимаю, что могу видеть все вокруг себя, как если бы сама находилась в том помещении. Краем глаза замечаю сбоку сваленные у стены небольшие мешки, чуть поодаль деревянные манекены без нижней части, насаженные на передвижные платформы.
Вскакиваю со стула и понимаю, что снова нахожусь в приемной комиссии. Трое мужиков смотрят на меня в замешательстве. Хотя, нет. Третий будто бы напряжен и выглядит чересчур настороженно.
— Виктория, — касается моего плеча кончиками пальцев Виррал, — Вы же что-то видели? Пожалуйста, опишите это.
Почему у него в голосе такая уверенность? Он знает?
Но, если это так, получается…
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Получается, это и есть тот самый дар, о котором он говорил?
Я нервно сглатываю и вспоминаю некоторые моменты, которые я предпочла забыть и которым я не слишком сильно уделяла внимание.
Раньше со мной уже происходило нечто подобное.
Первый раз когда я увидела по телевизору репортаж о пропавшей девочке. Мне самой тогда было около двенадцати лет, поэтому новости о моей ровеснице, которая пропала в лесу, отозвалась во мне с особой болью.
Уже засыпая, я подумала, что хотела бы знать где сейчас эта пропавшая девочка и что с ней. В тот же момент я увидела ее в глубоком овраге. Всю перемазанную землей, зареванную и напуганную. Девочка привалилась спиной к дереву и обхватила своими крохотными ручонками ноги, периодически вскидывая голову на каждый шорох или треск.
Тогда я была убеждена, что это сон. Очень эмоциональный, живой сон. И даже когда девочку нашли на следующий день в этом самом овраге, я все равно была убеждена, что это лишь совпадение.
Второй раз был, когда мне только исполнилось восемнадцать. Моя подруга Рита пошла на свидание с парнем, с котором она долгое время переписывалась в интернете. Он был на пять лет старше ее, но Риту это нисколько не смущало. Однако, в тот вечер меня накрыло такое дикое чувство беспокойства, что перед глазами все поплыло.
Я снова увидела незнакомое мне место. На этот раз была чужая квартира, аккуратная, хорошо обставленная, с большой кроватью. Именно на этой кровати лежала Рита. А над ней, удерживая ее за руки, нависал тот самый парень. Рубашка на нем была расстегнута, а брюки приспущены.
Сама Рита пыталась вырываться, но не могла толком управлять своим телом. Я чувствовала ее отчаяние и растерянность. Этот гад явно что-то подсыпал Рите, отчего та была просто не в состоянии дать ему отпор.
Едва отойдя от увиденного, я в ужасе стала звонить ей на телефон, но никто не подходил. Тогда, вспомнив, что Ритка пересылала мне сообщения парня, через которые можно было достать номер телефона, я сразу набрала ему. И, что самое неожиданное, он ответил.
Помню как меня трясло от страха за подругу и ярости на этого подонка, но совершенно не помню что я тогда кричала ему в трубку. Кажется, что-то вроде того, что я вижу все что он делает и если он еще хоть на миллиметр спустит свои штаны, я тут же позвоню в полицию.
Судя по всему, моих угроз он перепугался не на шутку. Может, подумал, что я увидела его через скрытую камеру или еще что. Но, так или иначе, буквально через десять минут Рита ехала на такси домой.
Когда она вернулась, то толком не могла сказать что с ней было. Она помнила только как они выпили пару бокалов шампанского, после чего у нее стало шуметь в голове, а потом она пришла себя уже в такси. А сам парень резко занес Риту в черный список и перестал выходить на связь.
В тот раз я долго не могла выкинуть этот случай из головы. Но из-за того, что Рита ничего не помнила и не могла сказать действительно ли все было именно так, как я увидела, я в итоге про это забыла. Тем более, что за последние четыре года больше со мной ничего подобного не происходило.
До этого самого дня…
Выходит, все, что говорил Виррал, на самом деле правда? Я действительно обладаю редким даром, который способен помогать людям? И… с помощью него я даже могу найти родителей?
Это звучит настолько фантастически, что просто не верится.
Но, погодите. Как так вышло, что я увидела этого мужика из приемной комиссии в непонятном подвале, если прямо сейчас сидит передо мной?
— Виктория, — продолжает тормошить меня за плечо Виррал, — Что вы видели?
Я растерянно поворачиваюсь к нему и смотрю в его сосредоточенное лицо.
— Я видела его связанным в темном подвале.
— Что-нибудь еще? Что-то приметное, может, какие-то вещи или предметы?
— Точно, — мысленно возвращаюсь в то самое помещение, — Там в углу были свалены в кучу небольшие мешки. А еще странные передвижные манекены.
— Зал под старым стрельбищем, — кивает Виррал, — Спасибо.
В тот же момент он вытягивает руку в сторону мужика, о котором мы сейчас говорили.
— Что вы задумали!? — с криком вскакивает он, выставив перед собой ладони.
— Можешь больше не притворяться, я все знаю, — жестко отвечает Виррал и с его ладони сразу срывается размытый мазок, который врезается в мужика.
Вокруг мужика будто появляется какое-то темное марево, а его очертания расплываются. Мазок врезается в марево, пробивает его насквозь и отбрасывает мужика в дальний угол комнаты.
Он врезается в шкаф со свитками, проламывает его и летит на пол. Уже на полу, его очертания окончательно стираются и он превращается в темный силуэт, похожий на чудище из страшилок.
Вашу Машу, да что это за такое?!
Я в ужасе шарахаюсь в сторону. Следом, со своих мест вскакивает седой и его брат. Они так же как и я, смотрят на клубящийся силуэт с изумлением. Но, в отличие от меня, они делают странные движения руками, отчего существо крючит и корежит.
— Блейз, не ослабляй путы, сейчас я создам запечатывающий сосуд, — неизвестно к кому обращается Виррал, — Найджел, бегом к старому стрельбищу. Там должен быть настоящий Эден.
Судя по тому, что более молодой кидается к двери, его зовут Найджел.
Только от осознания этого бесполезного факта, мне легче не становится. Я до сих пор пребываю в шоке от того, что здесь творится. Самое главное, я не понимаю как мне реагировать.
Меня саму бьет дрожь, но, вдруг, здесь это в порядке вещей? Может, у них каждый день начинается с того, что они мутузят друг друга, пока не превратятся в черные тени?
Тем временем, Виррал подходит к силуэту, снова делает странное движение рукой, отчего тот резко уменьшается в размерах. Сжавшись до цилиндрика непроглядно-черного цвета, размером не больше указательного пальца, седой облегченно выдыхает и опускает руки. Виррал же поднимает с пола циллиндрик, после чего тот таинственным образом исчезает.
Когда Виррал переводит на меня взгляд, я понимаю, что время пришло. Время ответов на вопросы.
— Кто-нибудь объяснит мне что все это было?

Глава 6

Виррал
Видят демоны, я сомневался.
Я сомневался, когда только увидел эту девчонку в своих видениях.
Я сомневался, когда понял, что она обладает необычным даром, способным найти не только моего отца, сгинувшего в другом измерении, но и многих пропавших людей.
И уж тем более, я сомневался, когда пришел за ней в ее странный мир.
Она явно не горела желанием идти со мной. Даже выдумала какую-то откровенную глупость про гадалок и медиумов.
Но я все-таки решил дать ей шанс. Решил подыграть ее спектаклю про всесильную колдунью, желая посмотреть к чему это приведет.
Вот только, чем дольше я находился рядом с ней, тем больше она меня удивляла.
Виктория была совершенно не похожа на всех девушек моего мира, которых я когда-либо встречал. Бойкая, находчивая и пробивная, она притягивала к себе взгляд и постоянно удивляла.
Я бы в любом случае принял ее в академию, чтобы помочь раскрыть ее бесценный дар. Но, на всякий случай, решил устроить небольшое испытание.
Некоторое время назад я обратил внимание на странное поведение Эдена и уже тогда понял, что его подменил грим — существо, которое может копировать внешний вид человека. Однако, я опасался действовать. Слишком большая была вероятность того, что во время боя мы не сможем взять грима живым. Или же, он сам покончит с собой, лишь бы мы его не взяли. А это означало, что в таком случае, мы вряд ли сможем найти настоящего Эдена.
Магия гримов сильна, она запросто блокирует все поисковые заклинания. Однако, это ничто для способностей Виктории.
И я должен был попробовать. На случай неудачи у меня был припасен запасной план. Однако, результаты превзошли даже мои самые смелые ожидания.
Виктория не только смогла удивить меня и всех присутствующих своей смекалкой, но и… поистине сильными способностями.
И теперь, глядя на нее, как она с вызовом смотрит на меня и требует объяснений, я начинаю чувствовать к ней нечто иное, что-то большее, чем обычное любопытство. Мне кажется, что в Виктории сокрыт какой-то секрет, который я обязательно, во что бы то ни стало, обязан разгадать.
Более того, я чувствую как дракон в глубине меня с интересом тянется к ней.
Что это? Банальное любопытство, или же он почувствовал в ней что-то такое, чего не увидел я?
Ловлю себя на мысли, что глядя в ее выразительные карие глаза проваливаюсь в них.
Что ж, я обязательно присмотрюсь к тебе получше, мисс Виктория Суханова.

***

Виктория
— Кто-нибудь объяснит мне что все это было?
Виррал с легкой улыбкой смотрит на меня, а потом переводит взгляд на седого… как там его, Блейз, кажется… и, кивком просит того выйти за дверь.
Как только он выходит, Виррал показывает на стол за которым я до этого сидела и подходит к нему сам.
Снова сажусь не сводя с него настороженного взгляда. Надеюсь, ему не придет в голову пулять в меня той же фигней, что и в того мужика, который превратился в тень? Или, он превратился в тень именно потому что в него стали чем-то пулять? Короче, надеюсь, что он не будет ничего со мной делать и все.
— Прежде всего, я хочу еще раз выразить свою благодарность, — начинает Виррал.
Мне, конечно, приятно чувствовать себя каким-то героем, вот только я не понимаю за что он меня благодарит.
— Что я такого сделала?
— Вы помогли спасти человека, — глядя мне прямо в глаза, отвечает Виррал, — Без вашей помощи кто знает чем бы все это закончилось.
Я ошарашенно смотрю на проломленный шкаф, где только что копошилось странное существо, превратившееся в черный стержень и перевожу взгляд на Виррала.
— В каком месте я кого-то спасла? Как по мне, здесь наоборот кого-то сильно отметелили.
— А, это… — машет рукой Виррал, — Не обращайте внимания, это всего лишь грим.
— Вон оно что, — киваю с умным видом, — Это многое объясняет. Наверно, у него еще и брат был?
Глупая шутка, но поделать с собой ничего не могу. Когда нервничаю замечаю за собой такое, что могу ляпнуть абсолютную глупость. Тем не менее, эта глупость заставляет Виррала напрячься.
— Вы увидели это в видении?
Мда, Виррал хоть и красавчик, каких поискать, а шуток не понимает. По крайней мере тех, что касаются моего мира.
Моего мира… хм, а быстро же я перестроилась.
— Нет, это я неудачно пошутила, — на этот раз отмахиваюсь уже я.
— Понятно, — усмехается Виррал, — Если вы захотите, потом я расскажу вам о гримах более подробно. Но сейчас это действительно не так важно. Главное, что вам нужно знать, что это существа, которые могут выдавать себя за людей. Этот, — он кивает в сторону шкафа, — Выдавал себя за мага, отвечающего за набор учеников в академию. Что он сделал с настоящим мы не знали. Но благодаря вашему видению, теперь его удастся спасти.
— Это и есть тот самый дар, о котором вы говорили? — решаю я спросить его обо всем прямо в лоб.
— Да. Более того, пройдя испытание, вы доказали, что являетесь ведуньей, медиумом и парапсихологом в десятом поколении. А, значит, достойны особой программы обучения в нашей академии.
Говоря про медиумов и парапсихологов, Виррал снова едва заметно улыбается, а у меня от стыда вспыхивают уши. Более того, мне начинает казаться, что он откровенно стебется надо мной.
— Вы ведь знаете, что я немного приукрасила свои заслуги? — отвожу взгляд в сторону я.
— С самого начала знал, — соглашается Виррал.
— Тогда почему не сказали?
— Не хотел вас смущать. А еще… — замечаю, как в глазах Виррала пляшут задорные искорки, — …хотел посмотреть, как вы выкрутитесь из этой ситуации.
— И как? — хмуро отзываюсь я.
— Я более чем впечатлен. Более того, с уверенностью могу сказать, что из вас получится сильная прорицательница, — мне снова начинает казаться, что Виррал подкалывает меня, но подняв взгляд, понимаю, что он невероятно серьезен.
— Я не хочу становиться никакой прорицательницей, — мотаю головой, — Я хочу всего лишь найти своих родителей. Именно поэтому, я и отправилась с вами.
— К сожалению, — вздыхает Виррал, — Одно невозможно без другого. Сейчас вы не умеете управлять своим даром, видения появляются спонтанно. Чтобы использовать его на полную, вы должны научиться его контролировать.
— И сколько на это уйдет времени? — только сейчас до меня начинает доходить, что парой дней здесь дело не ограничится.
— Обычно обучение длится порядка пяти лет, — откидывается на стуле Виррал.
Едва услышав про пять лет, я чувствую, как перед глазами все плывет. Я не могу сказать, что меня много чего держит в моем родном мире, но все равно я не готова исчезнуть из него на пять лет. А как же мои друзья? Детдомовские, с которыми у нас сложились очень теплые, почти семейные, отношения? Интернет и телевидение, в конце концов…
— Но… — внезапно, добавляет Виррал, — Я могу подобрать для вас предметы таким образом, чтобы максимально ускорить обучение.
Неужели повеяло надеждой?
— На сколько? — я даже подаюсь вперед от волнения.
— Думаю, год-полтора.
Я закусываю нижнюю губу. Ну, это не пять лет, но все равно как-то долго. Тем более, что я не знаю стоит ли результат таких усилий.
Я правда очень хочу отыскать своих родителей. Вот только… что если они не захотят видеть меня? Что если они давно забыли обо мне и мое появление вызовет у них только раздражение и злобу?
Тогда получится, что я потратила год своей жизни впустую.
— Что вы на это скажете? — выводит меня из раздумий голос Виррала.
— А? — разглядываю его сосредоточенное лицо и понимаю, что пока не готова ответить наверняка, — Мне нужно подумать. Могу я где-нибудь отдохнуть?
— Понимаю, — склоняет голову Виррал, — Слишком много новых впечатлений, вам нужно собраться с мыслями и спокойно принять решение.
Угрюмым взглядом он обводит комнату, после чего продолжает.
— К сожалению, мне нужно закончить здесь кое какие дела, поэтому проводить вас я не смогу. Но я сейчас попрошу мою помощницу провести вам небольшую экскурсию по академии и разместить в гостевой комнате. Я хоть и взял ее совсем недавно, но, думаю с этим у нее не возникнет никаких проблем. А завтра вы дадите мне свой ответ.
— Спасибо, — с искренней благодарностью киваю ему.
Виррал снова делает в воздухе странное движение рукой, будто вычерчивает какой-то знак (от которого я знатно напрягаюсь — фиг знает, может, из-за него опять эти ваши гримы из всех щелей полезут, как тараканы). После чего, встает из-за стола и кидает мне:
— Подождите немного, мисс Меридит скоро придет за вами.
Виррал выходит за дверь и я слышу отголоски двух мужских голосов. Кажется, он с Блейзом что-то обсуждает. Вроде как появление здесь грима или что-то вроде того.
Оставшись одна, я внезапно понимаю, что действительно устала. А еще, я снова скатываюсь к мыслям о моих родителях. Как они отреагируют, если увидят меня и как так получилось, что они оказались в этом мире. Что если они тоже маги, а мой дар — это что-то вроде наследственной способности?
Но мои мысли прерывает открывшаяся дверь.
Внутрь заходит Виррал вместе с молодой девушкой на вид немного старше меня. У нее русые волосы, собранные в конский хвост и глаза ярко-изумрудного оттенка, которые смотрят с прищуром, отчего кажется, будто она меня в чем-то подозревает. Платье черное, строгое, больше похоже на офисное, но слишком уж сильно подчеркивающее гигантскую грудь. При взгляде на эти бидоны, я на миг поддаюсь болезненному чувству неполноценности и выпрямляюсь, выпячивая вперед свою скромную двоечку.
— Это мисс Виктория Суханова, — представляет меня Виррал, — А это мисс Корнелия Меридит. Как я и говорил, она покажет вам академию, столовую… кстати, обязательно выпиши ей бесплатный обед… — на миг поворачивается он к обладательнице бидонов, — …и разместит в гостевой комнате.
— Благодарю вас.
Я поднимаюсь и выхожу из комнаты, везя за собой чемодан, чем снова вгоняю в ступор всех собравшихся.
— Как просто и как функционально, — слышу за спиной восторженный голос Блейза.
— И не говори, — отвечает ему Виррал.
Корнелия же странно кривится и уходит вперед. Мне приходится ускорить шаг, чтобы не отстать.
По пути, Корнелия голосом экскурсовода, которому все осточертело еще с момента рождения, рассказывает о местах, мимо которых мы проносимся.
— Это кафедра древней магии, это лекционный зал, это еще один лекционный зал…
Учитывая скорость, с которой мы пролетаем мимо них, так и хочется после каждого места вставлять фразу “который мы пробежали”.
— Это малый спортивный зал…
Пролетая мимо него, я обращаю внимание, что на двери наклеен плакат. На нем с невероятной фотореалистичностью нарисован Виррал. Вот только, на рисунке у него волосы собраны в хвост, а взгляд устремлен вдаль. Он выглядит настолько выразительно, что я замедляюсь, чтобы полюбоваться плакатом и не сразу замечаю, как ко мне подрывается Корнелия. Она едва ли не сшибает меня с ног и припечатывает к стене.
Я хочу отпихнуть ее от себя и спросить что за муха ее укусила, но она наклоняется ко мне еще ближе и шипит прямо в лицо:
— Даже думать про него забудь, слышишь?! Виррал будет моим и только моим! Я не отдам его никому! Особенно, такой плоскогрудой крысе как ты!

Глава 7

Ее внезапная реакция и оскорбительные слова повергают меня в такой дикий шок, что я даже не знаю как мне реагировать.
С одной стороны, я действительно буду рада, если Виррал обратит на меня внимание. Но с другой, у меня не было даже мысли о том, чтобы претендовать на него. Тем более, сейчас, когда я оказалась в незнакомом мире и только недавно узнала о том, что у меня есть необычные способности.
Господи, да я даже не решила останусь я здесь или нет!
А эта истеричка, тем временем, вцепилась мне в плечи и отпускать не собирается.
— Ты только сегодня не в духе или по жизни такая стерва? — дерзко отвечаю ей и с размаху опускаю кроссовок на ее ногу.
Истеричка пронзительно взвизгивает и отталкивает меня. Задрав больную ногу, обхватывает ее руками и скачет на одной здоровой.
— А что, скажешь я не права?! — разъяренно шипит эта стерва, — Скажешь, что не запала на самого желанного дракона всего континента? Да я в жизни в этот бред не поверю! — Э-э-э, что? Дракона? Что ты несешь?
Чувствую, как меня будто пыльным мешком огрели. Да, Виррал что-то рассказывал про пылающую землю, родину драконов и прочие вещи. Но чтобы он сам был драконом… это вообще как?
— Ой, да кончай делать вид, что ты вся такая неопытная, ничего не знаешь! На нем это, может, и сработает, но не на мне! И вообще, я тебя предупредила! — стерва опускает ногу и тыкает в меня указательным пальцем, — Еще раз увижу рядом с ним, прибью!
— А ты не слишком молодая для его мамы? Он сам решит с кем ему быть.
Стерва вонзает в меня настолько пылающий взгляд, что я лихорадочно вспоминаю приемы самообороны на случай, если она прямо сейчас решит на меня кинуться. Жаль перцовый баллончик далеко убрала. Познакомила бы ее с предметами моего мира.
— Как же ты меня бесишь! — буквально выплевывает стерва.
— Не меньше, чем ты меня, — пожимаю плечами я.
Она пыхтит, как чайник, который вовремя не сняли с плиты и поворачивается ко мне спиной. Гордо вскидывает голову и уходит, сильно прихрамывая.
— Эй, скажи хоть в какой стороне общага, — кричу ей вслед.
На что стерва разворачивается и выдает:
— Да чтоб ты здесь заблудилась, крыса плоскогрудая!
Посмотрите какие мы обиженные!
Если честно, я просто в шоке, что взрослая женщина может себя так вести. Особенно, если учесть, что она для Виррала никто и звать ее никак.
Как, впрочем, и я.
Нет, я была бы не против познакомиться с Вирралом поближе. Вот только, он — ректор целой академии, к тому же… дракон. А я обычная сиротка из другого мира. Ну, ладно, не совсем обычная, а с редким даром. Только, это все равно мало что меняет.
Какие шансы, что Виррал обратит на меня внимание? Прямо скажем, не ахти какие. А крутить перед ним задницей, как эта истеричка… извините, но это не для меня! Я до такого никогда не опущусь!
Ладно, черт с ней. Сейчас я как никогда прежде хочу заехать в какую-нибудь комнату и отдохнуть. Проблема лишь в том, что я не знаю куда идти.
Самым логичным в этой ситуации будет вернуться в приемное отделение. Если не Виррал, то хотя бы Блейз должны рассказать как попасть в общагу или куда они тут заселяют новеньких.
Не смотря на свой топографический кретинизм, я более менее запомнила дорогу. Повезло, что мы не успели далеко убежать и по пути было не так много поворотов.
Пока иду, постоянно возвращаюсь мыслями к неожиданному для меня открытию, что Виррал, оказывается, дракон. В голову тут же лезет куча дурацких вопросов.
А чешуя у него где? А когда у него жена жена появится, она яйца будет откладывать или как? А вот я знаю, что всякие ящерицы и змеи зимой в спячку впадают. Виррал, получается, тоже? А огнем он может дышать?
Почему-то перед глазами тут же появляется картинка, как Виррал подписывает какой-то важный документ. Ему что-то попадает в нос и он яростно чихает. Изо рта тут же вырывается пламя, которое сжигает все бумаги у него на столе и оставляет Виррала сидеть с недовольным лицом.
От этой глупой фантазии я даже ловлю смешок, но он тут же пропадает, когда я понимаю, что приемное отделение закрыто.
Зашибись! И что мне теперь делать?
Я перевожу взгляд в сторону основного корпуса и вижу, как из него выходит компашка студентов. Они проходят через симпатичный скверик, утопающий в цветах, и разваливаются на две группки. В одной только парни, в другой только девушки.
По идее, если у них сейчас закончились пары, они как раз расходятся по общагам. Вполне логично, что здесь, как и в нашем мире, общаги раздельные, иначе никто бы об учебе и не думал.
Выходит, мне и всего лишь надо пойти за группой девушек, которые сами приведут меня к общаге. А там уже поговорю с комендантом. Надеюсь, он или она окажется более вменяемой, чем истеричка-Корнелия.
Пока я добираюсь до скверика, пока прохожу через него, той группки, на которую я ориентировалась, уже и след простыл. Зато, вижу впереди девушку в сиреневом платье, которая идет в том же направлении.
Что ж, пойду тогда за ней. В другом случае, я бы догнала ее, может, даже познакомилась бы и попросила довести до общаги. Только, носиться с чемоданом не самая удачная мысль. Тем более, что я разошлась и покидала в него столько одежды, шампуней, гелей и скрабов, что этого хватило бы открыть целый салон.
Иду, стараясь не выпускать из виду ее сиреневое платье и ярко-рыжие локоны. Между нами примерно сто метров, но иногда мне кажется, что, хоть я и тороплюсь, а расстояние только увеличивается.
В итоге, когда она заходит в небольшую постройку, мне приходится еще больше ускориться. Краем глаза обращаю внимание, что в постройке всего три этажа. Неужели, у них так мало студенток? Или для магического мира этот универ что-то, вроде технического вуза для нашего? Где, если в группе есть хоть одна девчонка, уже, считай, повезло.
Ну, сейчас, заодно и узнаем.
Я забегаю в длинный полутемный предбанник и удивленно замираю. Ожидаю увидеть хотя бы вахтера на входе, но никого нет и в помине. Просто длинный, облицованный коричневой плиткой, коридор, который заканчивается лестницей.
Не, ну тут точно надо поймать девушку в сиреневом, потому что сама я не пойму куда идти и кого искать. Не буду же я долбиться в каждую комнату, спрашивая коменданта.
Бегу к лестнице и удивленно замираю. Судя по звукам и теням, девушка пошла вниз.
Ладно, допустим. Ритка рассказывала, у них в общаге в подвале вообще фитнес-зал оборудовали. Тем более, это другой мир. Черт его знает как у них здесь все устроено.
Спускаюсь на один пролет и оказываюсь в подвале с еще одним длинным коридором. На стенах висят необычные светильники, похожие на фонари, но вместо лампочек у них парящие в воздухе шары света. Не знаю магия это или что, но свет они дают тусклый, его едва хватает, чтобы рассмотреть все на двадцать-тридцать метров вперед.
В тишине отдаются приглушенные звуки шагов. Похоже, девушка ушла уже далеко и мне срочно надо ее нагонять. Ускоряюсь, благо пол здесь ровный и прорезиненные колесики чемодана легко и почти беззвучно едут по нему.
Выбегаю к развилке из трех коридоров, по звукам выбираю нужный и опять бегу вперед. Через некоторое время почти сразу друг за другом попадается еще пара развилок, а потом я вообще оказываюсь у лестницы, которая ведет еще ниже.
Что-о-о?!
В глубине меня зарождается опасение, что это уже не похоже на общагу. Но самое поганое в том, что из-за своего топографического кретинизма я не запомнила куда сворачивала на развилках и точно не смогу вернуться обратно. А, значит, та девушка в сиреневом, шаги которой до сих пор отдаются в окружающей гробовой тишине — единственный способ выбраться… хрен знает откуда.
Обуздав нарастающую панику, я спускаюсь вниз и в ужасе замираю перед поворотом. Совершенно внезапно, из-за угла раздаются грубые мужские голоса.
— Ты чего это? Пересменка?
— Ага.
— А чего так рано?
— Да делать все равно нечего. Или ты не хочешь раньше освободиться?
— Еще чего! Все, иду. Давай, до встречи.
Я слышу удаляющиеся тяжелые шаги, а по спине ползет неприятный холодок.
Господи, куда я попала???
Мне послышалось, или они говорили про пересменку? Это точно не военный объект? А то, может, я сама того не зная забрела на какую-нибудь секретную магическую базу. Если у них такие есть, конечно…
Очень надеюсь, они не из тех, что сначала стреляют, а потом спрашивают.
Я осторожно высовываюсь из-за угла и вижу перед собой пустой длинный коридор, который исчезает в темноте. Посередине единственная приоткрытая дверь, которая выглядит так, будто ее вырезали прямо из стальных ворот какого-нибудь замка. Такая же мощная и крепкая.
Блин, и что мне делать? Чувства внутри меня уже сходят с ума. С одной стороны, мне хочется прямо сейчас дать деру. С другой, я слишком боюсь, что с моим топографическим кретинизмом буду бродить в этих катакомбах вечно.
Мое слишком живое воображение тут же рисует очередную яркую картину. Как по здешним подземельям летает белесый призрак, который возит за собой покрытый паутиной чемодан на колесиках.
Ну, в самом деле, вряд ли меня арестуют, если сунусь в эту комнату. Сострою глазки, поковыряю мыском кроссовка пол. Мол, так и так, заблудилась, помогите девушке. Тем более, что я реально, блин, заблудилась! Я же не ставила перед собой цель найти место пострашнее, да побезлюдней.
Уф!
Сделав глубокий вдох, подхожу к двери и осторожно тяну ее на себя. Дверь беззвучно поддается.
Делаю шаг вперед, с натугой переношу чемодан через высокий порог и в тот же миг меня обдает сыростью и прохладой. Вдобавок, в отличие от коридора, где был хотя бы тусклый свет, здесь наваливается почти полная темнота. Лишь далеко впереди угадывается грязновато-серое свечение.
Поймав себя на мысли, что это уже похоже на сцену из фильмов ужасов, с опаской ползу вперед, ориентируясь на этот грязный свет. И в тот же самый момент снова слышу приглушенные голоса. Только, сейчас они уже звучат чересчур злобно и агрессивно.
Более того, услышав то, о чем они говорят, внутри меня все покрывается льдом от ужаса.
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— Как это случилось?! — неизвестный голос звенит от возмущения и раскатистым эхом отдается от каменных стен.
— Пока не знаю, но я обязательно разберусь в этом, — отзывается второй голос, более тихий, спокойный.
Оба голоса явно принадлежат мужчинам, тем более, что вдалеке я будто бы даже вижу фигуру одного из них. Из-за плохого освещения сложно сказать наверняка, но по форме он больше похож на какого-то стражника. А вот его собеседника я, как ни стараюсь, нигде не вижу.
— Это же гробит все наши планы! — ревет первый голос, от которого меня пробивает нервная дрожь, — Теперь контроль за студентами будет более жестким!
— Я поищу другие возможности попасть в академию извне.
Мои нервы натягиваются до предела, и я забываю, как дышать. Ума не приложу о каком контроле они говорят и кто должен попасть в академию. Но у меня есть очень сильное подозрение, что я не должна была услышать этот разговор.
— Гребаный Виррал! — заходится рыком неизвестный, а я вздрагиваю от упоминания знакомого имени, — Он у меня за все ответит! За то, что сорвал мои планы! За то, что запер меня здесь! Запер?
Только сейчас обращаю внимание, что вдоль стены по правую руку от меня установлены толстые железные прутья. Они практически незаметны в темноте коридора и уж тем более, нельзя сказать что находится по ту сторону прутьев. Однако, в глубине меня появляется отвратительное предчувствие.
Тем временем, обладатель громкого голоса не на шутку расходится:
— У меня еще есть козырь! Так что, если он думает, что смог меня остановить, то сильно ошибается! — в голосе чувствуется неукротимая ярость, — Он меня не удержит!!!
В конце неизвестный срывается на такой дикий рев, что меня накрывает ужас, а дыхание перехватывает. Добавьте сюда еще и леденящий душу лязг цепей, который вторит этому яростному голосу и вы ощутите мое состояние.
Нет уж! Больше оставаться здесь я не намерена!
Чувствуя, как вся моя спина покрывается ледяном потом, я подхватываю чемодан, разворачиваюсь и так тихо, как только могу, крадусь обратно. Если так можно выразиться про девушку, с увесистым чемоданом в руках.
Единственное, что крутится у меня в голове, это: “Ни звука! Пожалуйста, не издавай ни звука!”
Голоса продолжают обсуждать какие-то порталы, но я стараюсь не вникать. Совершенно точно, это не мое дело. Как бы вообще не оказалось так, что я реально забралась на охраняемую территорию, за что положено какое-нибудь наказание. Например, заточение в соседней камере с тем буйным психопатом.
Нафиг, нафиг, нафиг! Я даже согласна бродить здесь сколько придется, лишь бы только убраться подальше от этого места.
Едва я оказываюсь за той самой мощной дверью, как опускаю чемодан на землю и пулей несусь обратно. Иногда край чемодана врезается мне в щиколотку, но я этого даже не замечаю.
Господи, лишь бы у них здесь камер не было. Ну… магических камер. Или чего-то похожего, по чему они там преступников ищут.
Выбегаю к развилке и наугад поворачиваю на право. Знала бы, хотя бы пометила развилки мелком. А то теперь приходится выбирать направление прославленным методом научного тыка.
Первые минуты мне упорно кажется, что я скоро услышу за своей спиной топот ног. Может, даже грубые голоса. Что-то вроде: “Она там, я ее вижу! Схватить ее!”
Но ничего этого нет и в помине. Более того, чем дальше я убегаю, тем больше отступает накативший в том странном месте ужас. Проблема лишь в том, что его подменяет мучительная тревога, что я на сто процентов заблудилась и фиг знает куда эти коридоры меня, в итоге, приведут.
Может, в место даже более жуткое, чем предыдущее.
Я выбегаю к очередной развилке, опять наугад выбираю направление и совершенно внезапно вылетаю к… лестнице наверх.
Да ладно?!
Подавляю в себе желание запрыгать от радости, подхватываю чемодан и осторожно поднимаюсь поднимаюсь по ступеням.
Пока радоваться рано. Совершенно точно это не та лестница, по которой я спускалась когда торопилась за девушкой в сиреневом. А, значит, я могу выйти на каком-нибудь местном колизее в разгар битвы на выживание.
Не, а что, с моим везением, это более чем реально.
Робко выглядываю из-за перил.
Вроде, ничего подозрительного. Больше похоже на то, что я вылезла в каком-то техническом помещении. Вдоль стен свалены перетянутые веревками железки, длинные рулоны, какой-то хлам.
Ну, допустим…
Аккуратно обхожу все это барахло и оказываюсь в узком коридорчике с каменным полом и стенами, выкрашенными в белый цвет. После гнетущего полумрака подземелья, здесь я хотя бы чувствуя себя более спокойно. Вдобавок, вдоль стен попадаются двери, а это значит, что я уже на шаг ближе к цивилизации. Не говоря уже о том, что здесь даже магические светильники будто бы ярче светят.
Воодушевленная этим, я иду дальше и едва не попадаю под распахнувшуюся перед самым моим носом дверь!
— Ай! — от неожиданности взвизгиваю и подпрыгиваю на месте.
Из-за двери высовывается мужская голова, которая кидает на меня заинтересованный взгляд:
— Хм, не знал, что здесь еще кто-то есть, — говорит голова глубоким уверенным голосом.
— Представьте себе, здесь люди ходят, — все еще под впечатлением от того, что меня чуть не зашибли дверью, выдаю я.
Сердце до сих пор бешено колотится, а кончики пальцев ледяные.
— А зачем они здесь ходят?
Мой собеседник выходит из-за двери и я обращаю внимание, что он оказывается примерно одного со мной возраста. У него средней длины светлые волосы, зачесанные назад, обжигающие холодом и высокомерием глаза небесно-голубого оттенка, смазливое личико и гнусная ухмылка.
Одежда на нем тоже заметно выбивается из общей массы. Пока я шла к общаге, которая оказалась не общагой, я обратила внимание на то, что большинство учеников носят похожую форму. Иногда форму заменяли одинаковые плащи, но все равно под плащами у большинства были такие же бесформенные туники, как у той троицы из приемной комиссии.
У этого же парня нет ни плаща с туникой, ни формы. Он одет в идеально сидящий по его фигуре костюм вроде того, что носит Виррал. Даже без знаний местной моды, я понимаю, что он, должно быть, стоит не дешево.
А раз так, то у меня, кажется, опять проблемы…
— Серьезно, что ты забыла в лабораторном корпусе? На препода не похожа. Тем более, в таком странном платье… — он похабно осматривает мои джинсы и черную блузку в обтяжку, так и норовя оценить меня со спины, — Хотя… оно мне нравится, заставляет фантазию работать на полную мощь.
Его гнусная ухмылка становится еще отвратительнее, а я ловлю себя на мысли, что хочу отпихнуть его в сторону и как можно быстрее убраться от него подальше. Меня останавливает только два факта.
Первый — я надеялась узнать у него хотя бы как выбраться из этого… как он там сказал?.. лабораторного корпуса.
А второй — то, что предчувствие меня не обмануло. Я уже сталкивалась с людьми, похожими на этого парня, в своем мире. Не знаю как здесь, но у нас их называют мажорами и проблем от них всегда выше крыши. Уровень их наглости и самоуверенности зашкаливает настолько, что в какой-то момент им начинает казаться, будто они — полноценные хозяева жизни.
Тогда как на самом деле, они лишь испорченные богатством и влиянием родителей капризные дети.
— Я заблудилась, — недовольно цежу я, поднимая на него полный раздражения взгляд.
— Так это не проблема, я могу помочь, — неожиданно предлагает парень.
— Правда? — спрашиваю с сомнением.
Не, я была бы очень рада, если бы он действительно помог мне, наконец, выбраться отсюда. Вот только, глядя на этого заносчивого засранца, у меня нет особых надежд.
— Конечно, — с готовностью кивает парень, — Я с радостью провожу тебя… к моей кровати. Что ты на это скажешь?
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— Скажу, что хоть я и заблудилась, но знаю что мне нужно совсем в другую сторону, — стараясь держать себя в руках и не сказать ему что пожестче, отвечаю я.
Внутри у меня все кипит и больше всего мне хочется, чтобы он прямо сейчас куда-нибудь провалился. Желательно в ту жуткую комнату с решетками и буйным психопатом. Этому мажору там самое место. Тем более, что один другого стоит.
К ним бы еще по соседству Корнелию подселить, получилось бы замечательное трио. Один орет как ненормальный, другой фонтанирует тупыми подкатами, а третья шипит и кидается на решетку каждый раз, когда кто-нибудь называет имя Виррала.
Отворачиваюсь, давая понять, что больше я с ним разговаривать не намерена, делаю шаг, чтобы обойти этого засранца, но он внезапно преграждает мне путь. Встает прямо посередине прохода, разводя руки в стороны и упираясь ими в стены.
— Я, знаешь ли, не принимаю отказов.
Мне кажется, или в его голосе появляются нотки угрозы?
По крайней мере, глаза мажора опасно сужаются, а похабная улыбка теперь больше похожа на болезненный оскал.
— Что ж, никогда не поздно научиться их принимать. Все когда-нибудь бывает впервые, — мрачно отвечаю ему, прикидывая что мне делать.
Так и подмывает засандалить ему по колену и пока он будет скакать на одной ноге, пробежать мимо. Но черт его знает, не расценят ли это здесь как нападение. В конце концов, Корнелии я отдавила ногу когда она сама ко мне полезла. А этот, не смотря на то, что ведет себя как полнейший кретин, пока меня даже пальцем не тронул.
На самый крайний случай, можно дать деру обратно на этаж ниже. Хоть меня и потряхивает от воспоминания об этих катакомбах, оставаться наедине с королем придурков тоже радости не доставляет.
— А ты, я смотрю, дерзкая девчонка, — медленно надвигается на меня мажор, грубо рубанув ребром правой ладони воздух.
Мне не остается ничего другого, как сделать пару шагов назад, надеясь, что я не споткнусь об собственный чемодан и не навернусь прямо перед этим засранцем.
Хочу ответить ему, но в этот момент, врезаюсь в стену спиной.
Чего-о-о?
Какая еще стена? Там не должно быть никаких стен!
Ошарашенно разворачиваюсь и вижу, что проход будто затянут желтоватой маслянистой пленкой. Осторожно касаюсь пленки рукой и пальцы упираются в ровную твердую поверхность. Нажимаю сильнее, но, не смотря на то, что пленка выглядит хилой, она не поддается. Я словно бетонную стену пытаюсь сдвинуть с места.
— Ахахах, никогда не видела защитных барьеров? Это же первый год обучения, — заходится злорадным смехом у меня за спиной мажор.
Вот и подъехали особенности магического мира. Причем, подъехали откуда их совершенно не ждали. Угораздило же меня…
— Откуда ты вообще такая странная взялась? Может, ты какой-нибудь шпион? А давай, мы тебя обыщем.
У него на лице снова появляется эта отвратительно-похотливая физиономия, от которой у меня внутри сначала все выжигает могильным холодом, а потом бурлит и извергается
— Только попробуй сделать ко мне еще хоть шаг! — поворачиваюсь к мажору и, тыкнув в него указательным пальцем, предупреждаю я.
— И что ты мне сделаешь? — лыбится этот кретин, явно наслаждаясь своим превосходством.
На секунду, его слова отзываются болезненным эхом внутри меня. Я лихорадочно думаю, чем могу ответить ему, кроме пусть действенного, но слишком радикального удара между ног.
Не буду же я ему вешать лапшу на уши про гадалку в десятом поколении? Или выдавать за магию чудеса наблюдательности и дедукции?
Хотя… кажется, придумала.
Чувствую как на моем лице появляется довольная улыбка.
— Я, — говорю, глядя ему прямо в глаза, — Покажу тебе магию другого мира.
— Ого, — вскидывает брови мажор, — Ну, давай, покажи. Даже интересно что это за магия такая.
— Но я должна предупредить тебя заранее… — снова для пущего эффекта делаю голос грубее и ниже, — …что это могущественная магия, запечатанная в древнем артефакте. И если я ее высвобожу, тебе не поздоровится.
— Да показывай уже, — откровенно смеется мажор, продолжая шарить по мне взглядом.
Ну, главное я сделала — предупредила его. Так что пусть потом не жалуется.
— Сейчас, одну минуту.
Наклоняюсь к чемодану, физически ощущая как его липкий взгляд опускается ниже и ниже. Раскрываю молнию чемодана, запускаю руку внутрь и чувствую мстительное злорадство, когда нащупываю заветный перцовый баллончик. Зря, конечно, так глубоко закопала его. Но из-за того, что собиралась впопыхах, обратила на это внимание слишком поздно.
Вытаскиваю маленький изящный пурпурный баллончик и показываю мажору. С удовольствием подмечаю, что он выглядит сбитым с толку. Мажор хмурится, пялится на баллончик и переводит взгляд с него на меня.
— Это что такое? Я даже не чувствую в нем магии.
— Бедолага, — качаю головой, откровенно издеваясь над ним, — Неужели, твоя магическая сила настолько слаба, что ты не можешь почувствовать исходящую от этого артефакта опасность?
Мажор снова впивается взглядом в баллончик, едва ли не гипнотизируя его, но только мотает головой.
— Что-то мне подсказывает… — угрожающе рычит он, — …что ты меня пытаешься надуть. А я ненавижу, когда меня обманывают.
— Ну, что поделать, — развожу в стороны руки, — У тебя только два выхода. Поверить мне на слово и снять свой барьер. Или подойди ближе и испытать на себе всю мощь этого артефакта.
На миг в глазах мажора мелькает что-то похожее на опасение, а потом его губы расплываются в хищной ухмылке.
— Насколько ближе мне нужно подойти? Так? — он делает широкий шаг ко мне, подбираясь практически вплотную.
— Или так? — он буквально нависает надо мной, упираясь ладонями в барьер позади нас.
— А, может быть, так? — мажор наклоняется к моему лицу, выпячивая губы.
— Вот так в самый раз, просто идеально, — елейным голоском отвечаю ему.
Подныриваю у него под рукой, нажимаю на кнопку баллончика и в тот же момент ему в глаза летит мощная струя. Как только она достигает цели, мажор хватается за лицо и сгибается пополам.
— Что это! Проклятье! Почему так жжет! Исцеление! Исцеление! Исцеление!!!
— Может, хоть это научит тебя правильно вести себя с девушками! — выкрикиваю ему я и, пока он вопит, подхватываю чемодан и пулей несусь по коридору.
Уже не важно куда, лишь бы подальше от этого кретина.
Пробежав пару десятков метров, оглядываюсь, чтобы проверить не кинулся ли за мной в погоню этот мажорик, и тут же со всего размаху врезаюсь во что-то твердое. Из груди выбивает весь воздух, перед глазами всплывают темные круги, а я неуклюже заваливаюсь на бок.
Что за черт?!
Перевожу взгляд на преграду и чувствую как у меня по спине марширует толпа мурашек.
Защитный барьер?!
Неужели, перцовый баллон не взял этого засранца?
В ужасе оглядываюсь и вижу, как по коридору ко мне, гневно сверкая глазами, приближается мажор. Причем, с глазами у него все нормально, они даже не красные. Очередная полезная фишка магии?
— Не знаю что это было, — разъяренно рычит он, — Но сейчас ты за это ответишь!
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От вида разъяренного мажора, меня кидает в дрожь. Вдобавок, замечаю, что я выронила перцовый баллончик при падении. И теперь, он лежит примерно в пяти метрах от меня.
Прикидываю, успею ли кинуться за ним и схватить его прежде, чем до меня доберется мажор и запоздало понимаю, что это все равно меня не спасет. Если он так быстро пришел в себя после первого, самого внезапного использования, то сейчас будет уже ко всему готов.
А, значит, единственное, что мне остатся — это отбиваться. Хоть шансов у меня, прямо скажем, немного.
— Ну что, все фокусы кончились? — мажор грозно наклоняется и хватает меня одной рукой за блузку.
— Нет, один остался, — собрав всю свою храбрость в кулак, отвечаю ему.
— Это какой? — с подозрением щурится он.
— Удар в колено!
Изо всей силы бью его по чашечке, отчего мажор моментально выпускает меня и, сложившись пополам, летит на пол. Обхватывает руками больное место и шипит как поломанное радио. Изредка сквозь шипение прорываются матерные восклицания.
Меня всю трясет из-за паники и страха. Сейчас мне уже все равно кто и что мне скажет и повесит ли нападение на этого кретина. Единственное, чего мне хочется — это как можно быстрее свалить отсюда. И жуткие катакомбы уже не кажутся таким уж плохим вариантом.
Хотя, в глубине души, я все же чувствую свою правоту — мажор полностью это заслужил!
Вскакиваю и лихорадочно соображаю что делать. Позади меня барьер, а если побегу обратно к лестнице, этот придурок опять меня поймает.
— Вот ты стерва! Ты хоть знаешь на кого ру… ногу подняла?! — тем временем, уже поднимается с пола мажор.
Даже не успеваю ему ответить, потому что вдруг замечаю, как у него на ладони появляется полупрозрачный шар темно-зеленого оттенка. Ума не приложу что это такое, но мне почему-то кажется, что ничего хорошего от этой штуки ждать не стоит.
Мажор замахивается, а я, не зная как защититься от него, отскакиваю к ближайшей стене и выставляю перед собой руки. В полнейшем смятении жду то ли толчка, то ли чего-то подобного, но вместо этого…
Вместо этого, за спиной раздается чей-то сильный и грозный голос:
— Райан Вудс! Потрудитесь-ка объяснять что здесь происходит!
Не сговариваясь, мы с мажором одновременно поворачиваем головы на голос.
Позади нас, буквально в паре шагов от барьера стоит высокий мужчина в аккуратном темно-синем костюме, похожем на современную тройку. У него средней длины волосы, аккуратная бородка, глубоко посаженные глаза и узкие скулы.
Чуть дальше, за его спиной стоит миниатюрная девушка, лишь самую малость постарше меня. У нее очень доброе лицо и восхитительные золотистые волосы, которые воздушными кудрями, падают на плечи.
Черт его знает кто это, но мажор, при виде них моментально цепенеет. Странный шар в его руке тут же исчезает, а за ним пропадает и барьер.
— Мистер Бенсон, — хмуро отзывается, наконец, он, — Это не то, что вы думаете. Эта девушка потерялась, а я всего лишь хотел ей помочь.
Ну, ни фига себе! Настолько нагло прикрываться мной!
Я и так ничего не ждала от этого козла, но настолько низкое поведение поражает до глубины души.
Впрочем, поражает оно не только меня, потому что тот самый мистер Бенсон внезапно вонзает в мажора гневный взгляд и разъяренно рычит:
— То есть, по вашему, это называется помощью?! По всей видимости, отработка вас ничему не научила. Что ж, я придумаю новое наказание. Следуйте за мной.
Мажор кидает в меня дикий взгляд, в котором сливается обида, гнев и унижение.
— Ничего, мы еще встретимся… — шипит он мне напоследок.
— Не забудь записать это в свой дневник мечтателя, — успеваю ответить ему, прежде, чем мажор поворачивается ко мне спиной.
Больше чем уверена, что во всем произошедшем он винит меня. Ну а я что, я чувствую полнейшее удовлетворение. Наконец-то на него нашлась управа.
Мажор обреченно подходит к мужику в костюме-тройке, а тот, перед тем как уйти, обращается к своей спутнице:
— Линочка, на сегодня ты свободна. Будь добра, помоги девушке, а то кое из-за кого, у нее могут сложиться неприятные впечатления об этом месте.
Девушка с золотистыми волосами энергично кивает, а потом подходит ко мне. Я же в это время отряхиваю джинсы от пыли с пола и подбираю отлетевший в сторону перцовый баллончик.
— Привет, меня зовут Лина. Лина Блэр. Я ассистентка мистера Бенсона, профессора по мистической алхимии. А ты, должно быть, новенькая?
— Можно сказать и так, — уклоняюсь я от ответа, потому что не знаю как она отреагирует на то, что я даже не зачислена в их академию, — Виктория Суханова.
— Вик-то-рия… — задумчиво повторяет она мое имя, а потом с довольной улыбкой на лице спрашивает, — Так ты издалека? У тебя странное имя, но очень красивое.
— Спасибо. Ты даже не представляешь из какого я далека, — грустно усмехаюсь в ответ, — А что это был за козел? — киваю в ту сторону, куда ушел мажор.
— А… — машет рукой Лина, — Это Райан Вудс, сын какого-то приближенного драконьего владыки, местная головная боль. Мало того, что самомнения по горло, так он еще и ни одной юбки не пропускает. Иной раз мне кажется, что если юбку натянуть на кактус, он все равно его в постель потащит.
Мое слишком бурное воображение тут же рисует очередную яркую картинку. Как мажор лежит на большой двухместной кровати, натянув одеяло по самую шею. А рядом с ним, на соседней подушке лежит гигантский кактус с нарисованными помадой губами и женским париком.
И в тот же момент меня распирает от смеха.
Лина подхватывает мой хохот и несколько минут мы просто угораем над мажором.
— Ты куда-то шла? — отсмеявшись, спрашивает Лина.
— Да, я искала где у вас общежитие, — вздыхаю я, вспоминая свои мытарства по катакомбам.
— Так я могу тебя проводить. Давай свою карточку, сейчас мы организуем тебе лучшую комнату.
— Э-э-э… Понимаешь, тут такое дело…
— Что случилось?
Я бы могла наплести Лине, что где-то потеряла карточку, что мне вообще никто не сказал о том, что нужно получать какие-то карточки или что-то в этом духе. Но она смотрит на меня такими честными глазами, полными искреннего беспокойства и желания помочь, что я теряюсь.
Учитывая мое непростое детство, я не очень доверяю людям. Именно поэтому, у меня мало друзей. Но сейчас, стоя перед Линой, я ловлю себя на мысли, что хочу ей довериться. Мне одновременно и страшно, что она может оказаться не такой дружелюбной девушкой, какой она кажется, и спокойно, потому что я уверена, что меня обязательно выслушают и поймут.
Тяжело вздыхаю и отвожу глаза.
— Я еще даже не зачислена в академию. Ваш ректор, Виррал, попросил Корнелию показать мне академию, но у нее внезапно слетела кукуха и мне пришлось искать общагу самой. В итоге, вот, я заблудилась...
С опасением слежу за реакцией Лины, но та понимающе усмехается.
— Я не знаю что такое "слетела кукуха", но, Корнелия успела здесь шороху навести. А по поводу общаги, не переживай. Можешь остановиться у меня. Пару месяцев назад моя соседка съехала, а из-за того что новый набор открыли буквально на днях, я до сих пор живу в комнате одна.
— Буду тебе безумно благодарна, — совершенно честно говорю я, чувствуя захлестывающую меня радость.
По тому поводу, что я не ошиблась насчет Лины. Но самое главное, по тому поводу, что мне больше не нужно тыкаться по всяким подвалам и странным местам, в надежде, что очередное здание окажется долгожданной общагой, а не камерой пыток, к примеру…
— Не стоит благодарности, — отмахивается она, — Я буду только рада хорошей компании.

***

Лина не только показывает мне дорогу до общаги, проводит в свою комнату с обалденным видом на цветущий сад, но и приглашает в столовку. Узнав, что у меня нет местных денег, она безвозмездно дарит обед за свой счет.
Растроганная ее искренностью и добротой к незнакомому, по сути, человеку, я решаю отблагодарить ее. Покопавшись в чемодане, дарю ей в ответ новенькую бутылочку шампуня. Благо, он идеально подходит ее типу волос. Когда я объясняю что это такое, у Лины натурально загораются глаза, а количество “спасиб”, которые обрушиваются на меня, превышает все мыслимые пределы. Будто я ей целый остров подарила, в самом деле.
Хотя, чуть позже, благодаря ее объяснениям, понимаю причину такого восторга. Оказывается, в этом мире таких шампуней просто нет. Волосы, как и все тело, моют либо мылом, либо специальными отварами, которые стоят немалых денег и плохо хранятся.
Эх, если бы знала об этом заранее, я могла бы озолотиться, продавая здесь шампуни из своего мира. Правда, непонятно как считать курс местной валюты к моей. Может, я вообще в минусе останусь.
Помимо этого, Лина объясняет много чего интересного про академию. Про то, как здесь все устроено, про кафедры и преподавателей, про тех же драконов, которые, к моему изумлению, все-таки не откладывают яйца.
С ностальгией рассказывает про свою бывшую соседку по имени Мия. Как она сбежала в академию от своего мужа Даррека, драконьего владыки соседних земель и давнего соперника Виррала. Как Даррек пришел за ней в академию, чтобы вернуть и чем все это закончилось.
Я же, в свою очередь, рассказываю Лине о чудесах своего мира, чем привожу ее в дикий восторг. Особенно сильно ей западают в душу кухонный комбайн и, почему-то, хлебопечка.
В итоге, спать мы ложимся уже в четвертом часу ночи (или утра?). Опять же, спасибо моему мобильному — потому что время здесь привыкли определять по положению луны и солнца. А вот тот факт, что мой телефон здесь тупо бесполезен без интернета, связи и электричества, меня сильно расстраивает. Я надеялась отписаться Ритке, что со мной все в порядке.

***

Даже не смотря на пять выставленных на телефоне будильников, я все равно еле отдираю себя от кровати. Чего не сказать о Лине, которая к этому времени приносит откуда-то завтрак — омлет и тосты с творожным сыром.
После завтрака, она проводит меня к кабинету Виррала и желает мне удачи.
— Если что, обращайся, — напоследок, кидает она, — Теперь, ты знаешь где меня найти.
— Обязательно. Спасибо тебе огромное, — искренне благодарю ее и, дождавшись пока Лина уйдет, захожу к Вирралу.
Ректор сидит за столом и внимательно читает какие-то бумаги. Тем не менее, стоит мне просунуть голову внутрь, как он тут же отрывается от своих дел и улыбается:
— Мисс Суханова? Рад вас видеть. Полагаю, вы здесь, чтобы дать ответ на мой вопрос?
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Я натянуто улыбаюсь ему в ответ и захожу в кабинет. Смотрю в его внимательные нежно-серые глаза и натурально теряюсь. Да, я пришла, чтобы дать ответ по поводу учебы в академии, во только я до сих пор не решила каким он будет.
— Вижу, вы до сих пор сомневаетесь, — моментально считывает мое состояние Виррал, — Может, я могу как-то помочь? Что именно вас смущает?
Ну, вообще, меня много что смущает. Например, Корнелия, которая набрасывается на людей, по одним ей понятным причинам. Или странная чертовщина в катакомбах, от которой бросает в дрожь. Или мажор, которому явно не понравилось, что я решила дать ему отпор.
Вот только, все эти проблемы решаемы. В конце концов, жизнь в детдоме тоже нельзя назвать простой и беззаботной. Поэтому, гораздо сильнее меня беспокоит кое что другое…
Я чувствую, как внутри меня отдается боль. Слова, которые терзали меня все это время, сами собой вырываются наружу:
— Я боюсь, что мои родители не захотят меня видеть, когда я их найду. В конце концов, они отказались от меня когда я была совсем маленькой и с тех пор ни разу не появлялись в моей жизни.
Виррал понимающе вздыхает и откладывает бумаги в сторону.
— Присядьте, — говорит он серьезным голосом, указывает глазами на стул, — Полагаю, будет правильно рассказать вам все, что мне удалось узнать о ваших родителях…
— Вам что-то известно о моих родителях? — от волнения у меня даже пересыхает в горле.
— Присядьте, — мягко повторяет Виррал, — Разговор будет долгим.
Почему-то чувствую как меня всю трясет и к стулу я подхожу на негнущихся ногах. Хотя, если так подумать, я понимаю почему меня так трясет. До этого самого момента, двадцать два года подряд, я ничего не знала о своих родителях. Ни кем они были, ни когда родились или поженились, ни почему решили отдать меня в детский дом.
Зато сейчас, прямо в этот самый момент, у меня есть шанс приоткрыть завесу тайны. И я этого очень боюсь. Мне действительно хочется про них узнать как можно больше, но вместе с тем, мне страшно, что я могу услышать что-то такое, от чего мне будет больно…
Кое как сажусь на стул и, не сводя глаз с Виррала, киваю.
— Я готова.
Хотя, внутри меня все так же ходит ходуном.
— Хорошо. В таком случае, стоит начать издалека, — прикрывает глаза Виррал, — В нашем мире очень часто способности передаются от родителей к детям. Грубо говоря, любого человека, который обладает предрасположенностью к магии огня, мы можем научить метать огненные стрелы. Но именно способность повелевать огнем он наследует от отца или матери.
Виррал открывает глаза и пристально смотрит на меня, будто всматриваясь в самую глубь.
— Я не просто так сказал, что у вас очень редкий дар. Он относится к категории ментальной магии, а ей владеет не так много людей. Более того, способности, похожие на ваши, встречаются и вовсе у единиц. Перед тем как отправиться в ваш мир, я внимательно изучил все упоминания о людях с похожим даром и нашел того, кто больше всего подходит, исходя из событий и возраста.
— Вы нашли… моих родителей? — спрашиваю его дрожащим от волнения голосом. Не смотря на то, что ответ очевиден, для меня очень важно, чтобы он его подтвердил. Произнес вслух заветные слова.
— Вашу мать, — кивает Виррал, — Амелию Соул.
Хоть никогда прежде я не слышала этого имени, но при его упоминании, я чувствую как внутри что-то трепещет. Ума не приложу почему, но я уверена, что это действительно имя моей матери.
— Она родилась в обычной городской семье, ее отец работал извозчиком, а мать швеей. У них не было денег, чтобы нанять учителя, который занялся бы способностями Амелии. Именно поэтому, свой дар она открыла довольно поздно, в семнадцатилетнем возрасте. Однако, из-за своих способностей, на нее положил глаз глава одного из столичных драконьих родов Трентон Мерсер. Он даже выкупил Амелию у родителей, чтобы жениться на ней. Настолько он хотел, чтобы ее дар принадлежал только роду Мерсеров.
Я с жадностью впитываю рассказ о своей матери, чувствуя как внутри все сжимается от жалости к ней. К тому, через что ей пришлось пройти. Я всегда завидовала детям, у которых есть родители, но мне даже в голову не могло прийти, чтобы родные люди продали бы кому-то своего ребенка.
Даже сейчас, когда я уже выросла, я все еще считаю это чем-то диким и невероятным. С другой стороны, я еще сильнее хочу узнать что побудило мою маму, прошедшую через такой ужас, отдать меня в детский дом. Да еще и в другом мире…
— Однако, не смотря на то, что Трентон увез Амалию, свадьба не состоялась. Уже на следующий день Амалия сбежала из его особняка. Учитывая, что на службе у Мерсеров находился Родерик Ханнам, сильный пространственный маг, думаю, именно он помог ей сбежать. Более того, именно с его помощью они могли попасть в ваш мир. Думаю, что Родерик не кто иной, как ваш отец.
В полнейшем потрясении облизываю пересохшие губы и растираю ледяные кончики пальцев. Я безумно благодарна Вирралу уже за то, что он рассказал мне хотя бы как звали моих родителей и кем они были. Не смотря на непривычные моему иномирному уху имена, они отдаются во мне теплыми приятными ощущениями. Будто я знаю их с самого рождения.
Вдобавок, теперь понятно, что натолкнуло их на мысль дать мне фамилию Суханова. Это практически объединенные фамилии моих родителей. Ну, с поправкой на местный колорит, конечно.
— К сожалению, больше мне ничего особо не удалось раскопать, но… — внезапно продолжает Виррал, — …у меня есть одна теория. Судя по тем датам и событиям, которые мы имеем, получается следующий расклад. Сбежав, ваши родители затаились где-то на отшибе, где их не смог бы найти Трентон. И через некоторое время у них родились вы. Но Трентон, каким-то образом нашел их и вашим родителям не оставалось ничего другого, как спрятать вас в другом мире, куда мало кто способен добраться. После чего, они исчезли окончательно. И здесь уже можно только гадать — спрятались они сами или, желая отомстить, с ними что-то сделал Трентон.
Тяжело…
Я чувствую, как мне становится тяжело дышать. Горло сдавливает тисками, к глазам подступают слезы. Если это правда… если Виррал не ошибся, все обретает совершенно иной смысл. Взрослея без родителей, я постоянно прокручивала в голове разные варианты, почему они могли оставить меня одну. Может, у них не было денег, чтобы содержать меня. Может, у кого-то из них были серьезные проблемы со здоровьем. А, может, я была просто нежеланным ребенком… и этот страх был самым сильным.
Но реальность оказалась куда более неожиданной. Мысль о том, что родители хотели спасти меня от злого дракона из другого мира не пришла бы мне даже пьяную голову.
Зато теперь, я чувствую как внутри у меня все отмирает и наполняется искренней благодарностью и признательностью.
Спасибо вам огромное… папа и мама.
Правда, есть кое что, что немного омрачает эту радость.
— Но, не мог ли этот, как его… Трентон, сделать с моими родителями что-то плохое? — я нервно сжимаю руки в кулачки.
Виррал отводит взгляд и это мне совершенно не нравится. По спине тут же ползут мурашки.
— К сожалению, я не могу ответить на этот вопрос, — упавшим голосом говорит он, — Единственное, что я знаю наверняка, это то, что они живы. На покойников поисковые заклинания не работают. Однако, то место, где они находятся обладает настолько мощной магической защитой, что пробиться сквозь него невозможно никому, кроме вас.
Теперь, наконец, все связывается воедино. Слова Виррала насчет моего дара, родителей и поиске пропавших людей раскрываются по-новому. И я тоже совершенно иначе осознаю свои способности.
Я действительно могу помочь множеству доведенных до отчаяния людей. Как та потерявшаяся в лесу девочка. Как Ритка, опоенная похотливым мерзавцем. Как тот мужик из приемной комиссии, который уже смирился и перестал ждать спасения. Как мои родители… которые тоже, вполне возможно, нуждаются в чьей-то помощи.
Сглотнув ком, который все это время болтается в горле, я уверенно смотрю в глаза Вирралу и твердо говорю:
— Я согласна обучаться в вашей академии. И я постараюсь сделать все, что в моих силах, чтобы найти своих родителей, вашего отца и всех тех, кому может понадобиться моя помощь.
Пару секунд Виррал смотрит на меня то ли с удивлением, то ли с восторгом. Но, в конце легонько склоняет голову и с едва заметной улыбкой на губах отвечает:
— Мне действительно приятно это слышать. Что ж, в таком случае, позвольте поздравить вас с зачислением в академии драконьей магии Роллейда.
— Ура-а-а, — я легонько хлопаю в ладоши и понимаю, что осталось кое что в рассказе Виррала, что меня немного смущает, — Можно задать последний вопрос?
— Конечно, — кивает он.
— Если мои родители спрятали меня от Трентона, не опасно ли мне здесь находиться?
— Можете не переживать насчет рода Мерсеров, — мотает головой Виррал, — За двадцать с лишним лет они потеряли былое расположение драконьего владыки. Даже если они знают, что у Амелии была дочь и она сейчас учится в академии Роллейда, у них не хватит ни сил ни духу пойти против меня. А я, в свою очередь, сделаю все, чтобы вас защитить. В конце концов, вы мне дали обещание помочь с поисками моего отца.
Его слова заставляют мое сердце бешено колотиться. Казалось бы, чего такого, по сути, Виррал просто сказал, что не даст никому меня в обиду. Но я ощущаю как сильно приливает кровь к моему лицу.
Еще никто не говорил мне настолько приятных и вселяющих уверенность слов.
На секунду, у меня даже мелькает мысль, что, если бы Корнелия застала бы момент, как Виррал говорит мне эти слова, у нее точно случился бы приступ. Причем, такой, от которого она стала бы рвать у себя на голове волосы, скакать по столу, запрыгивать на шкафы и швыряться в меня непонятно откуда взявшейся грязью.
И, только я вспоминаю об этом, как дверь в кабинет Виррала распахивается и на пороге появляется… кто бы вы думали? Точно, Корнелия! Первым делом она швыряет в меня полный негодования и презрения взгляд. На ее лице застывает такое выражение, будто она залпом навернула ведро кислейшего крыжовника.
Почему-то у меня появляется мысль, что вполне в ее духе было подслушать наш разговор.
— Мистер Морган, я хотела с вами кое о чем посоветоваться… — продолжая буравить меня испепеляющим взглядом, она подсовывает Вирралу какие-то бумаги.
— Виктория, вы можете пока подождать в коридоре? — приподнимается в кресле Виррал, чтобы поймать мой взгляд из-за фигуры Корнелии, которая явно специально загораживает меня ему.
— Да, конечно, — соглашаюсь я.
Поднимаюсь, иду в сторону двери и уже на выходе слышу как Виррал что-то черкает в принесенных бумагах. А, заодно, просит Корнелию:
— Подготовьте заодно бумаги на Викторию Суханову. С сегодняшнего дня она будет учиться в нашей академии. А, заодно, посмотрите в какую из групп по изучению ментальной магии можно вписать Викторию на первое время.
— Конечно, мистер Морган, — тут же до невозможности приторным голоском отзывается она, — Можете не сомневаться, я найду для нее самую лучшую группу.
И, не смотря на то, что сказано это было без каких-либо эмоций, от ее обещания у меня пересыхает в горле и бросает в ледяной пот.

Глава 12

Ну, ничего себе! Ей то самой не надоело? Придумала себе не пойми чего и до сих пор дуется. В итоге, мало того, что кинула меня вчера посреди универа, просто наплевав на свою работу, так еще и новую подлянку хочет мне устроить.
Выйдя в коридор, некоторое время гипнотизирую дверь кабинета Виррала, придумывая чем бы мне ответить Корнелии. В голову сразу же приходят идеи разной степени вредности.
Например, подарить ей перцовый баллончик под видом дезодоранта. Или подсунуть бутылку геля для тела, в которой совершенно случайно окажется крем с автозагаром. Причем, такой, чтобы посильнее, да поядреней. Пусть походит пару неделек коричневая как пережаренный кофе.
От последнего варианта мое воображение включается на полную и вот я уже представляю себе как “чудесно” смотрелась бы коричневая Корнелия. Не хватает только копья в руке и кости в волосах.
Прямо посередине этих мыслей, когда я уже вовсю хихикаю, дверь кабинета открывается и из нее выходит эта самая стерва.
Как бы мне не нравились все придуманные мной варианты, я решаю пока просто поговорить с ней. Глядишь, хоть сегодня произойдет чудо и она, наконец, будет думать не грудью, а головой?
Корнелия обжигает меня ненавидящим взглядом и проходит мимо, презрительно задрав подбородок.
— Эй, — зову ее, — Если у тебя есть ко мне какие-то претензии, не лучше ли будет решить их прямо сейчас?
Корнелия резко оборачивается и я кожей чувствую, что она хочет ответить мне что-то хлесткое и грубое. Но, то ли она опасается, что нас может услышать Виррал, то ли решает прикинуться дурочкой. Так или иначе, Корнелия внезапно натягивает на лицо фальшивую улыбку.
— Как ты можешь такое говорить? — таким же фальшивым, как и ее улыбка, ангельским голоском отзывается она, — У меня нет к тебе никаких претензий. А теперь, извини, мне нужно заняться твоими документами.
В памяти всплывает отвратительное чувство, которое у меня возникло после того, как она пообещала Вирралу подыскать мне лучшую группу, и я понимаю, что если отпущу ее сейчас, мне же самой будет только хуже.
— Я знаю что ты задумала. Хочешь сунуть меня в самую проблемную группу, чтобы я сама сбежала оттуда?
Здесь даже не надо быть самым гениальным детективом в мире, чтобы понять чего она хочет.
В свою очередь, Корнелия разъяренно щурится и шипит как рассерженная кошка.
— Даже если и так, что ты мне сделаешь? Побежишь жаловаться? И кому поверит ректор? Какой-то жалкой простолюдинке или мне, его помощнице из знатного рода?
Ух, как же меня она бесит!
Но сейчас она хотя бы сорвала с себя эту мерзкую маску невинного ягненочка.
— Больно надо мне кому-то жаловаться, — отвечаю ей недовольным взглядом.
Тем более, что она может оказаться права. Виррал знает меня не больше суток, еще подумает, что я хочу эту дуру подсидеть или просто наговариваю из вредности.
— Я и сама могу за себя постоять.
— Хочешь сказать, ты можешь мне хоть что-то сделать? — тычет указательным пальцем возле меня Корнелия.
— Именно это я и хочу сказать, — скрещиваю руки на груди я.
— А сил то у тебя хватит? — откровенно насмехается стерва.
— О, можешь в этом не сомневаться, — злорадно усмехаюсь я, — Или ты считаешь, Вир… в смысле, мистер Морган просто так лично отправился в другой мир, чтобы предложить мне место в своей академии?
Замечаю как при упоминании о том, что Виррал пришел ко мне лично, Корнелия натурально покрывается красными пятнами от гнева. А вот упоминание другого мира почему-то моментально заставляют ее осечься и нахмуриться.
— В какой еще другой мир? Ты грязная лгунья, не бывает никаких других обитаемых миров. Все это знают.
Моя улыбка расползается еще шире. Я чувствую ее замешательство и с удовольствием продолжаю наступление.
— Ну так давай я покажу тебе магию из другого мира? Блейз и еще двое из приемной комиссии уже убедились в моих способностях. А если не поверишь им, то можешь расспросить этого, как его, Райана Вудса, какие ощущения он испытал после знакомства с моим артефактом.
Корнелия хоть и смотрит затравленно, но отступать не спешит. Она нервно сглатывает и, приглушив голос до шепота, выдает:
— Не думай, что напугала меня, дрянь плоскогрудая! Я еще покажу тебе, что бывает с теми, кто влезает между мной и господином Морганом!
Потом она моментально разворачивается и уходит вдаль по коридору. При этом, у меня создается такое впечатление, что сейчас ее походка кажется чересчур поспешной.
Не напугала, значит? Ну-ну.
Корнелия скрывается за последней дверью по коридору, оставляя меня одну. Некоторое время перевариваю наш разговор, а потом задаюсь вопросом что мне делать дальше. Вроде как Корнелия должна подготовить какие-то документы, но я уже не уверена будет ли она теперь этим заниматься.
В итоге, хочу снова сунуться к Вирралу, как дверь кабинета Корнелии открывается и из-за нее высовывается русая голова. Она ловит мой взгляд и раздраженно кидает:
— Ну и что ты там стоишь? Или тебе документы не нужны?
Я нехотя подхожу и Корнелия протягивает мне пачку обычных листов, которые отличаются от нашей бумаги только тем, что цвет у этой чуть более желтоватый. Я поднимаю руку, чтобы взять их, и в тот момент когда мои пальцы уже должны коснуться бумаг, Корнелия отпускает бумаги.
— Ой, какая жалость, — с мстительной улыбкой глядя на падающие листочки, говорит она, и тут же захлопывает дверь перед моим носом.
Какая же ты стерва, Корнелия!
Ну ничего, если ты думаешь, что такая мелочь способна хоть как-то вывести меня из себя, то ты сильно ошибаешься.
Присаживаюсь на корточки и собираю разлетевшиеся листочки. С удивлением замечаю, что я понимаю все, что на них написано.
Это очень странно. Ведь мои глаза видят, что это не привычные буквы, а какая-то необычная вязь вроде арабской. Но, тем не менее, мозг считывает их без каких-то проблем. Это — бланк о зачислении, там — на выдачу формы, там — на доступ к библиотеке и так далее.
Вот, что значит магия…
Видимо, я так сильно погружаюсь в свои мысли, что не замечаю, что происходит в коридоре. Поэтому, когда почти над самым ухом вдруг раздается приятный мужской голос, я чуть ли не подскакиваю от испуга.
— Вам помочь?
Вскидываю голову и едва не врезаюсь в Виррала, который наклоняется рядом. Наши с ним лица оказываются в такой опасной близости друг от друга, что еще одно неверное движение и наши губы соприкоснуться. Я даже чувствую на себе его горячее дыхание.
От осознания этого, меня тут же бросает в нестерпимый жар. Вдобавок, меня снова обволакивает чарующий запах его парфюма. Чувствую, как к моему лицу моментально приливает кровь, губы пересыхают, а дыхание сбивается.
Вика, соберись! Ты чего, в самом деле? Он же твой ректор, а ты всего лишь студентка. Не время и не место вот так голову терять. У тебя учеба впереди, а потом родителей нужно искать.
С огромным усилием отвожу от него глаза и опускаю голову.
— Да, спасибо, — отвечаю шепотом из-за сбившегося дыхания.
— Не стоит благодарности, — тут же отзывается он, быстро собирая все бумажки в кучу.
Аккуратно выровняв стопочку, Виррал перелистывает бумаги и задерживает взгляд на одной из них.
— Вы будете учиться в четвертой группе менталистов. Кажется, у них сейчас общие лекции по психометрии и ментальной защите. Мне как раз нужно заглянуть на кафедру ментальной магии. Поэтому, если вы хотите, я мог бы вас проводить.
— Хочу, — моментально отзываюсь я.
Причем, не знаю даже почему так получается. То ли из-за того, что я не против побыть еще некоторое время наедине с Вирралом, то ли из-за того, что меня мутит от мысли о том, что я снова буду мотаться по академии наугад.
— Хорошо, тогда…
Виррал даже не успевает закончить фразу, как дверь в кабинет Корнелии снова открывается и-и-и…
В этот момент я жалею, что закинула смартфон в чемодан, посчитав его здесь совершенно бесполезным. Потому что я очень хотела бы сфоткать это выражение лица.
Не знаю что там успела напридумывать себе Корнелия, увидев нас с Вирралом друг напротив друга, но на лице у нее моментально проступает гримаса полнейшего шока, пополам с бешенством. Глаза в панике скачут от ректора ко мне, губы трясутся, а из горла вырывается только придушенное шипение как у гадюки.
— Мисс Мередит, вы в порядке? — вежливо спрашивает Виррал, быстрым и уверенным движением выпрямляясь.
— Да… нет… — продолжает сипеть Корнелия, буравя меня безумным взглядом, — …не знаю… ее пропуск в общежитие, вот…
Виррал принимает из ее дрожащих рук небольшую карточку, похожую на календарик.
— Благодарю вас, — учтиво кивает Виррал, из-за чего та, стыдливо пряча глаза, шмыгает обратно за дверь.
— Извините, у меня полно работы… — доносится из-за двери.
Впрочем, почти сразу, я улавливаю за ней какие-то всхлипы и рычание.
На секунду мне даже становится ее немного жаль. С такой неуравновешенной психикой можно и в дурку загреметь. С другой стороны, она сама виновата. Не я разбрасывала по всему коридору документы. И уж тем более, не я звала Виррала, чтобы он помог мне их собрать.
— Мисс Суханова, — подает мне руку Виррал, чтобы я могла подняться, — Пойдемте, я провожу вас в вашу аудиторию.
Напоследок, он кидает встревоженный взгляд в сторону кабинета Корнелии, а потом мы вместе уходим.
По дороге Виррал вкратце рассказывает о правилах поведения в академии, но я ловлю себя на том, что уже через пару минут перестаю следить за тем, о чем он говорит. Я просто растворяюсь в его бархатном уверенном голосе.
Мне нравится идти рядом с ним и наслаждаться разливающимся по телу чувством безмятежности и спокойствия. Не смотря на то, что я уже была на свиданиях, но еще ни разу мне не было так спокойно и хорошо рядом с мужчиной.
В итоге, я не сразу замечаю как мы останавливаемся у одной из аудиторий. На вид — совершенно обычное учебное помещение с длинными партами на три человека, которые установлены под небольшим углом. Некоторые уже заняты.
— Мы пришли, здесь ваша группа. Уже скоро кончится перерыв, поэтому советую сразу занять место. После занятий обязательно зайдите за формой. Ну, а если у вас появятся какие-то вопросы, я всегда к вашим услугам.
— Благодарю вас, — признательно киваю, еще толком не отойдя от мимолетной эйфории после прогулки по академии.
Заходя в аудиторию, ловлю легкое волнение, потому что одно дело обычный универ, а другое — магическая академия. Я даже не представляю как здесь учат и быстро ли я подстроюсь под реалии магического мира.
Но все мои опасения тут же оказываются забыты, стоит мне услышать знакомый голос.
Голос, от которого меня начинает трясти…
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— Я же говорил, что мы еще встретимся, потеряшка.
Моментально оборачиваюсь и сталкиваюсь взглядом с тем самым мажором, который вчера пытался меня зажать в коридоре. Сложив руки на груди, он вальяжно привалился плечом к стене. На его лице снова висит та же мерзкая ухмылка, а в глазах читается предвкушение.
Но как… откуда он здесь взялся?
Хотя, подождите…
Уж не дело ли это рук Корнелии? В конце концов, я сама сболтнула, что сталкивалась с этим засранцем.
Ну вашу ж Машу! И даже не знаешь на кого тут больше злиться — на хитроумную стерву Корнелию, которая с ходу нашла мое больное место или на недалекую себя, которая за языком не уследила.
— Какая-то ты сегодня неразговорчивая, — ухмыляется мажор, снова обшаривая меня липким взгляд, — Вчера ты так сыпала остротами, что прям не заткнуть. Что-то случилось?
Дожидаюсь, пока он не поднимет глаза, чтобы ответить ему холодным пронзительным взглядом.
— Мне показалось, что тебя мои остроты не впечатлили. Поэтому, я решила сегодня быть как ты, таким же унылым и нудным.
— У-у-у, — тут же сгибаются пополам от смеха двое парней, которые стоят недалеко от мажора, — Райан, а она тебя неплохо приложила. Кто это? Вы знакомы?
Мажор явно пытается придумать какой-то ответ, но все что у него получается — это прожигать меня яростным взглядом и гневно поджимать губы.
Я же быстро разворачиваюсь и уверенной походкой иду к свободному столу в дальнем углу аудитории. Но, тем не менее, успеваю услышать гневную фразу мажора за своей спиной.
— Не ваше дело. Это та, кто здесь надолго не задержится…
И этот туда же. Их с Корнелией определенно стоит свести друг с другом, получится отличная пара. Озлобленная на всех вокруг, с гигантским самомнением и вечно раздраженная. Прямо как две крыски.
При мысли о крыске в подвенечном платье с прической как у Корнелии, которую ведет под лапку крыска в смокинге и прическе как у Райана, я весело фыркаю.
Тем не менее, слова мажора болезненно отдаются в глубине меня. Только его глупых обид мне здесь не хватало до полного счастья. С другой стороны, я тоже сдаваться не намерена. Не теперь, когда у меня появилась цель. Да и мажор вряд ли что-то сделает, пока я на людях. Поэтому, главное следить за тем, чтобы не остаться с ним наедине.
Наш обмен колкостями с мажором дает неожиданный эффект и теперь за мной напряженно наблюдают все собравшиеся в аудитории ученики. Для меня, которая не любит быть в центре внимания, это кажется пыткой.
И хоть я чувствую, что в их взглядах, в отличи от мажора, нет ненависти, а лишь любопытство, меня это все равно это здорово пугает. Настолько, что я всерьез думаю, как бы сейчас не растянуться на ровном месте и не вызывать у всех безудержный смех. Я ж тогда просто со стыда сгорю.
Добравшись до стола, сажусь и… понимаю, что зря хлопала ушами, пока Виррал провожал меня до аудитории. Даже не спросила его что мне понадобится для занятия — может, тетради какие-то, ручки… или чем они тут пользуются? Надеюсь, не перьями? А если и перьями, то пусть хотя бы самопишущими… в конце концов, это магический мир или что?
Верчу головой и замечаю, что у большинства на столах лежат небольшие стопки бумаг и что-то похожее на перьевую ручку.
— Прошу прощения, вы новенькая? Будете учиться с нами? — раздается над ухом приятный мужской голос.
От неожиданности дергаюсь и разворачиваюсь на голос.
Пока рассматривала что там разложено на столах соседей, даже не заметила как ко мне кто-то подошел.
— Извините, если напугал, — слегка склоняет голову обладатель приятного голоса.
Окидываю его быстрым взглядом и остаюсь приятно удивлена. Парень, который ко мне подошел, моментально производит самое приятное впечатление. Как и мажор, он тоже одет не в форму. Но его аккуратный темно-зеленый костюм, из-под которого виднеется белоснежная рубашка с черным платком под горло, хоть и выглядит стильно, но в дороговизне явно уступает прикиду мажора. Да и лицо у парня более располагающее. В нем нет ни капли фальши или чувства собственного величия.
У него светло-пшеничные волосы средней длины, зачесанные на правый бок, высокий лоб и аккуратные черты лица. Ярко-зеленые, как изумруды, глаза смотрят обеспокоенно и внимательно.
Я бы даже сказала, что в чем-то он похож на Виррала. Не внешне, а тем, что от него тоже исходит чувство уверенности и спокойствия. Правда, не такое сильное, что, в принципе, и понятно.
— Да, я новенькая, — с улыбкой киваю ему, — Меня зовут Виктория Суханова и теперь я буду учиться вместе с вами.
Парень слегка приподнимает брови, но тут же прикладывает руку к груди и снова слегка склоняет голову.
— Необычное имя. В любом случае, приветствую вас в четвертой группе. Меня зовут Брэндон Олридж.
Почему-то в голове проносится мысль, что это имя ему очень идет. В отличие от мажора, который не то что на Райана не тянет, ему даже до “Игорька, неси пивка” еще дорасти нужно.
— Но, прежде всего, я хотел бы вас предупредить насчет него, — Брэндон кивает в сторону мажора, который до сих пор стоит у стены и прожигает меня испепеляющим взглядом, — Этот тип очень злопамятный, поэтому я советую быть аккуратнее с ним. Кроме того, у его родителей большие связи, так что немногие могут позволить себе перечить ему. Не то что разговаривать как вы.
— Спасибо, но это предупреждение очень сильно запоздало, — грустно усмехаюсь я.
— Вот как, — взгляд Брэндона становится растерянным, а в голосе слышится неподдельное сожаление, — Приношу свои искренние извинения.
Только хочу спросить Брэндона за что тут извиняться, если он вряд ли мог как-то повлиять на действия мажора, но Брэндон снова переводит взгляд на меня и спрашивает:
— Может, я могу чем-то помочь вам сейчас?
— Спасибо, но нет. А, хотя… могу попросить поделиться бумагой и ручкой?
— Ручкой? — Брэндон ошарашенно смотрит то на меня, то на свою ладонь, — Ну, та штука, которой вы пишете на бумаге.
— А-а-а, перо, — одними кончиками губ улыбается он, — Да, сейчас все принесу.
Брэндон делится со мной канцеляркой именно в тот момент, как в коридоре раздается противный дребезжащий звонок. Одновременно с ним, в аудиторию заходит преподаватель.
Высокий подтянутый мужчина с огненно-рыжими волосами, собранными в мощный хвост, внимательным цепким взглядом и тонкими губами. Он одет в короткую серую мантию с длинными вырезами для рук, из-под которой виднеется темно-синяя рубашка и свободные черные брюки, заправленные в сапоги.
Преподаватель останавливается возле небольшой кафедры посреди аудитории, окидывает оценивающим взглядом севших по своим местам учеников и задерживается на мне.
От этого взгляда чувствую себя неуютно, будто пришла на чужой праздник. Но препод быстро отводит глаза и начинает лекцию.
— Итак, на прошлой лекции мы рассмотрели возможность установить связь с неживым объектом. Теперь же мы перейдем на уровень выше…
Старательно записываю все, что он говорит, хоть писать местной ручкой до жути неудобно. Мало того, что она толстая и непривычная, так еще и чернила так и норовят размазаться.
Из того, о чем говорит препод, я почти ничего не понимаю, но тщательно записываю все, не пропуская ни слова и ни на что больше не обращая внимание. Отвлекаюсь только когда он говорит следующее:
— А теперь, мне нужно два добровольца для разбора примера.
Слова препода встречает гробовая тишина. Осторожно оглядываюсь и вижу, как все старательно делают вид, что слишком заняты, чтобы отвлекаться на это.
— Что ж, как всегда, — с досадой вздыхает препод, — Тогда я выберу сам.
Чувствую, как меня опять накрывает паника. Но изо всех сил успокаиваю себя — не будет же он сразу вызывать новенькую, которая первый раз пришла на его лекцию. Ведь правда?
Однако, реальность оказывается менее обнадеживающей. Препод моментально поворачивается ко мне и кивает.
— Вы, встаньте и выйдите ко мне.
Внутри у меня все моментально покрывается льдом.
Он серьезно? Я же ничего не смогу сделать… я даже со своими способностями не могу управиться, не говоря уже о чем-то другом.
— Но… я новенькая… и еще не успела научиться… — неуверенно блею я, почему-то твердо веря, что как только он это услышит, то тут же передумает.
На что препод не терпящим возражения голосом перебивает меня.
— Вот и будем сейчас учиться. Выходите.
На негнущихся ногах встаю и выхожу в центр аудитории. Руки убираю за спину, чтобы никто не увидел, как они дрожат.
В меня тут же вонзается два десятка напряженных пар глаз, от которых снова становится не по себе.
— Теперь, нам нужен еще один доброволец, — снова окидывает задумчивым взглядом аудиторию препод.
— Я! — внезапно раздается голос из глубины, — Я хочу быть добровольцем!
Нервно сглатываю, выискивая глазами того самого добровольца. И когда мой взгляд натыкается на мажора, который не скрывая злорадной усмешки, тянет руку, мне становится плохо…
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— Хорошо, — с легкой оторопью кивает препод, — Выходите к нам.
Он серьезно? Здесь нет ничего хорошего. То, что я буду в паре с этим засранцем, само по себе наказание. А то, что я еще и магией толком не владею, вообще капец. Я уверена, что мажор специально вызвался, чтобы опозорить меня и отыграться за вчерашнее.
Дождавшись, пока мажор подойдет к кафедре и встанет прямо напротив меня, препод легко хлопает в ладоши и потирает руки.
— Теперь, мы научимся устанавливать простейшие связи с другими людьми. Проще всего это сделать, когда объект находится во сне, или же испытывает сильные эмоции. Как вы можете видеть, кроватей нам не дали… — из аудитории доносится одинокий угодливый смешок, который выглядит даже более беспомощным, чем сама шутка, — …поэтому, мы будем работать по второму варианту.
Препод разворачивается к нам и продолжает объяснения.
— Один из вас должен представить нечто такое, отчего он будет испытывать сильные эмоции. Радость, гордость, гнев, страх… не важно, главное чтобы без какой-то жести и чтобы другой смог по этим эмоциям найти второго.
— Превосходно, — тут же расплывается в хищной улыбке мажор, — Сейчас я себе такое представлю, что ты просто не сможешь не найти меня.
Мажор похабно облизывает губы и меня передергивает от омерзения. Но ладно он, в его котелке мозгов меньше, чем у медузы (а у нее, на секундочку, вообще мозга нет). Мне интересно почему на это никак не реагирует препод.
— Может, вы как-нибудь ограничите выбор тем для получения эмоций? — перевожу на него взгляд и вижу как он нехотя отводит глаза.
— Если я это сделаю, наше практическое занятие может не удаться. У каждого свои эмоциональные триггеры. Но я обещаю следить за тем, чтобы все оставалось в рамках приличия.
Сжимаю кулачки от раздражения. Ага, в рамках приличия. Похабная физиономия мажора прям кричит о том, что он будет представлять себе что-то “приличное” и “целомудренное”. Мне почему-то кажется, что он таких слов даже не знает.
Похоже, прав был Брэндон, когда говорил, что многие боятся перечить мажору из-за связей его родителей. Видимо, в числе этих трусов есть и преподы.
— Ну хотя бы можно сначала я буду тем, кто будет представлять себе всякие эмоциональные штуки? — пытаюсь я добиться рокировки, чтобы для начала понять как это задание выполнять и что можно сделать, чтобы обезопасить себя от выходок мажора.
Однако, препод оказывается так же категоричен, как и труслив.
— К сожалению, мы уже определили порядок. Если ваш партнер захочет, потом вы сможете поменяться местами.
Да-а-а, поменяется он местами со мной, как же. Мужества не хватит.
Чувствую, как во мне бурлит бессильная неприязнь.
Ну и ладно, к чертям вас всех!
В конце концов, я пришла сюда учиться, чтобы найти родителей и помочь людям, и я это сделаю. Чего бы мне это не стоило. И не помешают мне ни богатенькие сыночки, ни трусливые преподы.
Пока мажор стоит с закрытыми глазами и гнусно лыбится, препод рассказывает мне что делать.
— Вы тоже закройте глаза и представьте, что никого из нас рядом нет. Вы полностью одиноки и находитесь в бескрайнем потоке магического эфира.
Ума не приложу как выглядит поток магического эфира, но если говорить об одиночестве, то в голове у меня тут же появляются мысли о космосе.
Когда в школе мы только изучали астрономию и учительница показывала фотографии черных дыр и созвездий, я постоянно ловила жуткие ощущения. Мне казалось, что если вдруг я когда-нибудь окажусь одна в открытом космосе, то самыми сильным чувством, которое я буду испытывать в тот момент, окажется невыносимое одиночество.
Поэтому, закрываем глаза и представляем себя дрейфующей в безграничном космосе.
— Теперь, зная что где-то рядом с вами есть такой же одинокий как вы человек, попробуйте отыскать его в этом потоке эфира. Уловите отголоски его чувств, сориентируйтесь и потянитесь к нему.
Сказать легче, чем сделать. Ну да ладно, я концентрируюсь и в тот же момент действительно улавливаю нечто похожее, на чьи-то мысли. Правда, мимолетные и обрывочные. Как если бы я была в магазине и краем уха услышала интересный разговор.
Изо всех сил прислушиваюсь, стараясь определить с какой стороны доносятся эти отголоски. Как только улавливаю их снова, хватаюсь за них и “несусь” в том же направлении. Отголоски становятся четче и в тот момент, когда я мне кажется, что я могу видеть целые образы, космос вокруг меня резко пропадает.
Я в панике осматриваюсь и понимаю, что меня вышвырнуло в небольшую темную комнату. Из мебели здесь один широкий шкаф во всю стену и просторная кровать по центру. В этой самой кровати, укрывшись одеялом по грудь, валяется мажор. Увидев меня, его улыбка становится еще отвратительнее.
— Я же говорил, что ты не сможешь меня не найти.
Мажор поворачивает голову на бок и я замечаю, что рядом с ним в кровати, также закутавшись в одеяло, лежит какая-то девка, у которой… мое лицо? Что?!
Мажор свободной рукой мажор притягивает к себе самозванку и впивается своими губами в ее.
От этого зрелища я вспыхиваю. Понимаю, что это его воображение и девка не имеет ничего общего со мной, кроме лица, но все равно… внутри меня все пылает адским пламенем.
Вдобавок, до меня доносятся приглушенные смешки студентов из аудитории.
Не поняла. Они что, тоже это видят?!
Чувствую, как кровь приливает к лицу, меня захлестывает стыд, а негодование рвется наружу.
Просто стоять и смотреть на это я не собираюсь!
Подскакиваю к мажору и замахиваюсь, чтобы отвесить ему мощнейшей пощечины, но вдруг замечаю странную вещь. С лицом мажора что-то не так.
Не в том смысле, что оно слишком заносчивое и противное, а… не настоящее, что ли, неживое. Как грубая резиновая маска вроде тех, что надевают дети на всякие праздники.
Присматриваюсь к нему получше и вижу, что у мажора в районе шеи маска будто отходит от кожи. Повинуясь случайному порыву, осторожно хватаю отслаивающийся кусочек двумя пальцами и тяну на себя.
Аналогия с резиновой маской только усиливается, когда она сминается и обнажает лицо незнакомого мне мужчины лет тридцати. Чем-то он похож на мажора — то ли чистыми голубыми глазами, которые прожигают презрением, то ли формой носа, таким же длинным и тонким. А еще, у них обоих светлые волосы одного и того же золотистого оттенка.
Скорее на каком-то интуитивном уровне понимаю, что это, должно быть, отец мажора. И что это, интересно, значит?
Я удивленно таращусь на него, а мужчина не сводит с меня тяжелого взгляда. От него настолько сильно становится не по себе, что я отворачиваюсь и замечаю на шее у своей самозванки точно такой же бугор от маски.
Осторожно тяну руку к этому бугру, краем глаза следя за отцом мажора. В свою очередь, он меня будто не замечает и продолжает буравить своим жутким взглядом одному ему видимую точку.
Нервно сглотнув, срываю маску с самозванки и впиваюсь взглядом в лицо, которое находится под ним. Это молодая девушка, примерно одного возраста со мной. Длинные огненно-рыжие волосы, яркие изумрудно-зеленые глаза и кукольное личико. Его мама? Не похоже… тем более, что у меня внутри появляется странная нерушимая уверенность в том, что эта женщина не имеет никакого отношения к семье мажора.
— Ты… — внезапно, раздается позади меня звонкий детский голос, от которого я вздрагиваю, — …что ты наделала?!
Я ошарашенно оглядываюсь и вижу, как из-за шкафа нерешительно выглядывает мальчик лет десяти. У него перекошенное от ярости личико, светлые волосы, нежно-голубые глаза и смутно знакомые черты лица.
Постойте… только не говорите мне, что это наш мажорик?
А в виде ребенка он даже кажется милым. Вот только, почему вдруг он резко помолодел?
— Райан! Что ты тут делаешь, мелкая ты сволочь?! — опять позади меня раздается чей-то голос.
На этот раз голос настолько грубый и сильный, что похож на рев раненого животного. Услышав его за спиной, я резко подпрыгиваю, а внутри у меня все сжимается от страха.
Еще только поворачиваясь на голос, уже понимаю, что он принадлежит отцу мажора.
Господи, да что с вашей семейкой не так? Почему даже те члены семьи, с которыми я не знакома, все равно доставляют мне столько страданий?
Кидаю взгляд на отца мажора и понимаю, что оказалась права. Полыхающим от гнева взглядом он смотрит на сына, приподнимается и замахивается на него кулаком.
— А ну, пошел отсюда, мерзавец! И, если хоть что-нибудь расскажешь матери, я тебя так отделаю, даже ползать не сможешь!
Со стороны мажора раздается пронзительный надрывный плач и в тот же момент комната начинает дико трястись и распадаться на части. Я не успеваю толком испугаться или осознать что происходит, как понимаю, что снова стою в аудитории с широко распахнутыми глазами.
— Как ты могла… стерва… ненавижу тебя…
Все еще не отойдя от странного наваждения заторможено поворачиваюсь и вижу зареванное лицо мажора. Не того мальчика, а взрослого парня. Слезы льются ручьем из его глаз, а он поспешно вытирает их рукавом своего дорогого костюма.
При виде такой резкой перемены с его стороны, мне становится неловко. Я даже толком не понимаю что произошло и от этого чувствую нарастающую тревогу.
— А что случилось?
Надеясь, что хотя бы препод мне все объяснит, поворачиваюсь к нему, но натыкаюсь на его мрачное выражение лица. Плотно сжатые губы препода и взгляд, который источает неприкрытое осуждение, красноречивей любых слов говорит о том, что я жестко накосячила…

Глава 15

— С вашей стороны пользоваться такими приемами низко и недостойно ученика академии Роллейда, — медленно качая головой, цедит сквозь зубы препод.
— Да какими приемами? Что я сделала? — пытаюсь добиться от него хоть какого-то внятного ответа, чувствуя, как внутри у меня все холодеет из-за нарастающей паники.
Отлично началось первое же занятие, ничего не сказать.
— Благодаря своему сильному дару, вы нашли самые болезненные воспоминания вашего партнера и обнажили их, выставив на всеобщее обозрение. Но что самое ужасное, вы заставили человека снова пережить то, что он так сильно стремился забыть.
— Но… я не знала… — нервно сглатываю я, чувствуя как предательски дрожит голос.
Я, конечно, могла бы предъявить ему претензию, что тоже испытала не самые приятные ощущения, увидев девушку с моим лицом в кровати мажора. Но, стоит мне только кинуть на него взгляд, как все слова тут же застревают в горле.
Мажор до сих пор не может остановить слез. Шатающейся походкой он возвращается на свое место и тяжело падает на стул. Опускает руки на парту и прячет в них голову.
Со стороны можно было бы сказать, что он спит на занятиях. Но его вздрагивающая спина выдает реальные эмоции.
— Извините… — потерянно опускаю глаза в пол, — Это вышло случайно… я же говорила, что я еще не успела научиться управлять своим даром…
С каждым словом мой голос становится все тише, а я сама не понимаю куда себя деть и что мне делать. С одной стороны, меня разрывает стыд за то, что причинила такую боль человеку. Пусть даже такому как мажор: грубому, похабному и ненавистному… но я своими глазами видела насколько это было болезненно для такого ребенка как он.
С другой, именно из-за того, что я все видела своими глазами, меня переполняет жалость. Пожалуй, нужно будет извиниться перед ним на следующем перерыве.
— Могу я вернуться? — упавшим голосом спрашиваю у препода.
Получив согласие, возвращаюсь на место, но я уже не в состоянии думать о лекции. Препод продолжает что-то рассказывать, я даже что-то записываю, но делаю это по большей части автоматически. Краем глаза поглядываю на мажора, который через некоторое время приходит в себя. Вернее, как… он перестает рыдать, но теперь сидит сгорбившись, тяжело вздыхает и смотрит в одну точку.
Когда лекция кончается и все поднимаются со своих мест, чтобы пойти в другую аудиторию, я хочу подойти к мажору, но тот внезапно куда-то пропадает вместе со своими шестерками.
Все в том же поганейшем настроении плетусь следом за остальными, стараясь не отсвечивать и не обращать внимание на разговоры моих новых одногруппников. А, учитывая, что все они обсуждают меня, сделать это сложно. То с одной стороны, то с другой, доносится что-то вроде:
— И как тебе новенькая? Скажи, фигурка ничего такая.
— Да, только лучше к ней не лезть, вон что с Райаном сделала. Она же явно бешеная.
Очень хочется поскорее свалить в общагу и не показываться в академии как минимум до завтрашнего утра. И, если бы не Брэндон, я бы наверняка так и сделала. Но, как ни в чем не бывало, он подходит ко мне и говорит уверенным голосом:
— Не вини себя, все в порядке.
— Ну да, конечно, — кисло отзываюсь я.
Мне правда приятно, что хоть кто-то пытается меня приободрить, вот только, глупо утверждать, что все в порядке. У меня и так в местной академии дела не задались с первого же дня, а теперь еще и это…
— Я серьезно, ты ни в чем не виновата, — продолжает Брэндон, — Думаю, преподаватель специально не поставил ментальную защиту на Райана и никак тебя не остановил.
От этих слов чувствую, будто меня трехануло током.
Точно! Как это я сама не додумалась?
Видимо, я настолько сильно была подавлена, что мне даже в голову не пришла такая очевидная вещь. Если упражнение, которое мы проделывали с мажором, было настолько опасным, то препод обязан был как минимум предупредить о чем-то подобном. А как максимум — предотвратить или остановить меня. Ведь, судя по смешкам, которые я слышала, вся аудитория видела все наши действия.
Вот только, единственное, чего я не понимаю…
— А зачем ему это? — выдыхаю я, чувствуя, как понемногу отпускает давящая безнадега.
— Ну, как я уже говорил, Райана здесь не жалуют, — пожимает плечами Брэндон, — Тем более, у мистера Нэйтана есть какие-то старые счеты с родом Вудзов. То ли кто-то из Вудзов невесту у нашего препода увел, то ли еще что.
— А ведь и правда, — оборачивается к нам шедший впереди парень с коротким темным ежиком волос и толстыми очками, — Я читал об этом. Буквально за день до свадебной церемонии, у невесты мистера на руке появилась метка рода Вудзов. В итоге, они насильно забрали ее себе, а мистер Нэйтан до сих пор не может этого простить.
Не представляю о какой метке там говорит этот парень, но теперь мне становится понятно, что препод мало того что трус, так еще и подлец. Нет, я ему искренне сочувствую — потерять любимого человека действительно больно и эта рана мучает потом до конца жизни. Но вот так подставлять ничего не подозревающего студента, ради того, чтобы выместить зло даже не на том, кто отобрал у него невесту, а просто на случайном человеке из их рода… как по мне, это уже чересчур.
— Вот видишь, — тут же оживляется Брэндон, — Конечно, погано, что мистер Нэйтан так подло воспользовался тобой, надо будет на эту тему с нашим куратором поговорить… может, он что-то с ним сделает, как-то повлияет. Но если смотреть реально, твоей вины тут нет.
Искренне благодарю Брэндона и парня в очках (которого оказывается зовут Юджин) за поддержку. Благодаря им, я уже чувствую себя не так погано. Но, тем не менее, помня о предыдущем неприятном опыте, на следующей лекции место себе выбираю на самых дальних рядах. Уже когда начинается лекция, обращаю внимание, что ни мажор, ни его шестерки, так и не пришли.
Интересно, как он там сейчас? Уже пришел в себя или…
Стараюсь об этом не думать, потому что сердце тут же заходится тянущей болью, а меня захлестывает сожаление.
Следующая лекция оказывается по мистической алхимии и ведет ее мистер Габриэл Бэнсон. Тот уверенный и решительный мужчина в синем костюме-тройке, который спас меня от мажора, когда я, наконец, выбралась из катакомб. А ассистировала ему уже знакомая мне Лина. Которая, стоило только ей заметить меня, тут же радостно помахала мне ладошкой.
Мистер Бэнсон рассказывает о магических зельях, которые влияют исключительно на ментальные способности. И его лекция с наглядными примерами, за которые отвечает Лина, захватывает меня настолько, что я забываю о том, как меня буквально недавно жестоко подставили.
Эта лекция у нас на сегодня оказывается последней. Поэтому, после нее Лина вызывается мне помочь с оставшимися делами: получением формы, заездом в общежитие и много чего другого.
Кстати, когда мы получали форму, я заметила, как неподалеку в коридоре терся мажор с его подручными. Я тогда хотела подойти к нему, чтобы извиниться, но мажор, увидев рядом со мной Лину, скривил такую физиономию, будто выпил стакан чистого лимонного сока и, не горя ни слова, ушел в противоположном направлении.
Когда мне, наконец, выдали ключи от комнаты, я поняла как сегодня устала от этих впечатлений и переживаний. И теперь, стоя перед своей комнатой, больше всего я хочу только одного — рухнуть на кровать и проспать до утра.
Но сначала, надо познакомиться со своими соседками. Комендант — дородная женщина с косичками в виде баранок предупредила, что их у меня будет две.
Надеюсь, они окажутся такими же приятными в общении как Лина.
Стучу в дверь и почти сразу мне открывает девушка, может быть лишь на пару лет старше меня. У нее широкое доброе лицо, яркие серо-голубые глаза и чуть приоткрытые тонкие губы.
— Привет, — улыбаюсь я, — Меня зовут Виктория и я ваша новая соседка.
— Ничего себе, — озадаченно улыбается в ответ девушка, — Нас предупредили, что открылся новый набор и у нас скоро будет пополнение, но я не рассчитывала, что это окажется настолько скоро.
Девушка открывает дверь пошире и отходит в сторону.
— Ну, тогда добро пожаловать. Меня, кстати, зовут Иви.
— Очень приятно, — киваю я и захожу внутрь.
Первое, что мне сразу же бросается в глаза — это еще одна моя соседка по комнате. Одетая в яркое сиреневое платье, она сидит за столом и что-то усердно пишет, то и дело убирая падающие на лицо огненно-рыжие локоны. Но, как только я захожу в комнату, она поднимает голову и кидает на меня мрачный взгляд.
При виде нее, на меня тут же снисходит озарение. Хоть ее лицо я вижу в первый раз, но я сразу же понимаю, что именно за ней я бежала вчера, в надежде отыскать общежитие. От всех этих совпадений и воспоминаний, у меня на лице застывает глупая улыбка, из-за чего взгляд девушки в сиреневом становится еще более угрюмым, а она сама недовольно спрашивает:
— Что смешного ты здесь увидела?
— Ничего такого, — мотаю головой, — Просто, я вчера видела тебя после занятий и думала, что ты идешь в общежитие. Я пошла за тобой, но оказалась в каком-то странном подземелье и заблудила…
Я не успеваю даже закончить, как девушка с перекошенным от ярости лицом вскакивает со своего места и кидается ко мне. Отпихнув от двери Иви, она резко выталкивает меня в коридор. Закрывает за собой дверь, прижимает меня к стене и, шипит мне прямо лицо как рассерженная кошка:
— Что ты видела?
Я снова оказываюсь в той ситуации, когда я абсолютно не понимаю что случилось и как я в этом виновата. Но, на всякий случай, чтобы не провоцировать ее, осторожно отвечаю:
— Да почти ничего, просто какие-то странные подвалы. Я заблудилась, а потом кое как выбралась к лабораториям. А в чем дело?
Выражение лица девушки становится чуть менее пугающим, но ее зрачки опасно сужаются.
— Если ты хоть кому-нибудь еще об этом скажешь… — она медленно качает головой, — …ты пожалеешь, что не осталась в тех “подвалах” навсегда!

Глава 16

Девушка отпускает меня и делает шаг назад.
— Все ясно?
— Вместо того, чтобы вести себя как мегера, могла бы просто сказать что не так. А подвалы эти мне даром не нужны. С детства их ненавижу и, если бы только знала куда ты идешь, к ним и близко бы не сунулась, — угрюмо отвечаю я, — Говорю же, я искала общагу и просто заблудилась.
Соседка презрительно поднимает верхнюю губу и отворачивается.
— Вот и замечательно. Наш разговор закончен и я надеюсь, мы к нему больше никогда не вернемся.
Она уходит в комнату, а я остаюсь одна перед дверью в состоянии полнейшего офигевания.
И что это такое было?
Когда я бродила по катакомбам, я, конечно, почувствовала, что забрела чуть ли не на какую-то запретную территорию, но с другой стороны, откуда мне было это знать? В конце концов, там даже табличек не было, которые обычно должны вешать в таком случае. Типа, “посторонним вход запрещен” или как было написано на двери моего начальника, “не заходи, если не хочешь, чтобы тебя послали”.
Внезапно, мои мысли прерывает распахнутая дверь нашей комнаты, в просвете которой появляется жутко встревоженное лицо Иви.
— Что у вас тут произошло? Все в порядке?
Девушка выглядит такой же искренней, как и Лина, поэтому я с улыбкой отвечаю:
— Не волнуйся, лучше покажи где моя кровать. Я ужасно устала…
Иви с готовностью помогает мне разместиться. Показывает незанятую кровать в углу комнаты у окна, подсказывает куда сложить вещи и с огромным интересом рассматривает мой чемодан.
От нее же узнаю, что рыжую девушку зовут Агнессула. На всякий случай переспрашиваю, потому что первое, что мне представляется, когда слышу это имя — как отец и мать до посинения спорят о том, как назвать ребенка. Один настаивает на имени Урсула, другая на имени Агнесс, но в итоге, машут руками и сходятся на такой вот странной абракадабре…
Видимо, у меня что-то отражается на лице, потому что Агнессула тут же вонзает в меня злобный взгляд. Я же отбрехиваюсь, что это весьма милое имя и забираюсь в кровать.
Даже учитывая, что девчонки еще некоторое время сидят с включенным светом, я моментально вырубаюсь и без каких-либо сновидений.
Просыпаюсь от того, что все в шоке подскакивают от моего будильника на мобильном и начинают носиться по комнате как курицы, которым на весь курятник кинули одну жалкую корку хлеба. Огромных трудов мне стоит объяснить им что такое телефон и как его используют в моем мире. Не знаю что на этот раз не понравилось Агнессуле, но она снова выглядит так, будто я как минимум отпихнула ее от последнего свободного места в автобусе и заняла его сама.
Я немного выдыхаю, стоит мне прийти в основной корпус на следующую лекцию, потому что замечаю, что остальные мои одногруппники будто забыли про мой вчерашний косяк. По крайней мере, на меня уже не смотрят волком, а благодаря общению с Юджином и Брэндоном, даже вежливо здороваются. А вот мажор по-прежнему на занятия не приходит.
Однако, весь мой рабочий настрой тут же испаряется, стоит начаться лекции. Помимо самого преподавателя, в аудиторию совершенно внезапно заходит и Корнелия. Хмурым взглядом обводит аудиторию, задерживает его на мне и недовольно выплевывает:
— Виктория Суханова, вас хочет видеть ректор. Прямо сейчас.
В аудитории тут же раздается взбудораженный гул, а кто-то даже перешептывается:
— По ходу это ее за вчерашнее вызывают.
— Ага, доигралась.
Я же чувствую, как внутри меня все снова переворачивается вверх дном. На деревянных ногах выхожу из-за стола и спускаюсь к распахнутой двери, возле которой ждет Корнелия.
Затравленно оглядываюсь и ловлю полный тревоги взгляд Брэндона. Он ошарашенно пожимает плечами, но подбадривающе показывает большой палец.
Правда меня это нисколечки не подбадривает. Скорее, наоборот. Страшно подумать зачем ректор вызвал меня. Если это и правда из-за вчерашнего случая с мажором, то что он собрался делать? Неужели, хочет как-то наказать меня? Но ведь должен понимать, что это всего лишь случайность. Я никогда бы не стала применять свои силы кому-то во вред.
А если он все-таки решит наказать меня, то как выглядят наказания в магическом мире? Вряд ли это будет выговор с занесением в личное дело. Тогда что? Не будут же они меня к столбу привязывать, а под ним хворост раскладывать… Или будут?
Я так сильно накручиваю себя, что не сразу обращаю внимание на Корнелию. А она, между тем, спокойно идет впереди, показывая дорогу к кабинету Виррала и даже не пытается никак меня задеть. Она вообще не говорит ни слова — лишь изредка оборачивается, чтобы убедиться, что я следую за ней и обливает меня презрением.
После всего что между нами было, это выглядит очень странно и, в другое время, я бы напряглась, но сейчас я слишком сильно переживаю насчет внезапного вызова от Виррала.
В итоге, когда я дохожу до его кабинета, то меня уже вовсю трясет. Руки леденеют до локтей, а сердце готово выпрыгнуть из груди.
Корнелия тем временем, бесцеремонно распахивает дверь в кабинет Виррала и скучающим голосом отчитывается:
— Господин Морган, как вы и просили, я привела к вам мисс Суханову, — она кидает на меня взгляд полный предвкушения и кивает мне, — Заходи.
Лихорадочно облизав пересохшие губы, переступаю порог и вздрагиваю от неожиданного хлопка за моей спиной. Это закрылась дверь. Но в моем положении этот звук больше похож на захлопнувшуюся ловушку. Причем, я выступаю в роли приманки, а Виррал — в роли разъяренного хищника.
Затравленно поворачиваюсь к ректору и глаза сразу натыкаются на его мрачное лицо. Перехватив мой взгляд, он коротко кивает мне и показывает на уже знакомое мне кресло перед своим столом.
— Рад вас видеть, мисс Суханова. Присаживайтесь, нам нужно серьезно поговорить.
Словно в тумане бреду к креслу, тяжело плюхаюсь в него и упавшим голосом интересуюсь:
— О чем?
— О том, — наваливается на край стола Виррал, — Что произошло между вами и Райаном Вудзом.
Я буквально чувствую, как все мое тело покрывает прочная ледяная корка. Он все-таки решил отчитать меня за вчерашнее.
— Мне правда жаль, что так произошло… но это было не специально. Я еще не научилась управлять своим даром и даже не предполагала к чему все может привести. И мистер Нэйтан тоже не предупре…
Виррал мучительно морщится как от зубной боли и прерывает меня.
— Я не о том. Мистер Нэйтан уже получил по заслугам за то, что поставил свои личные обиды выше преподавательских обязанностей. Еще и вас в это втянул. Здесь я приношу свои самые искренние извинения и обещаю, что этого больше не повторится. Тем более, что мистера Нэйтана вы больше не увидите. Для него теперь ворота академии Роллейда закрыты навсегда.
Его слова действуют на меня очень странно. Я вроде бы и рада, что Виррал сам разобрался в этой отвратительной ситуации. Более того, он понял, что мной воспользовались и даже встал на мою защиту. Но теперь мне совестно, что этот человек теперь остался без работы.
Ректор откидывается в кресле, складывает руки на груди и прожигает меня пристальным взглядом.
Я тут же забываю о мистере Нэйтане, потому что, судя по настроению Виррала, мое положение сейчас не намного лучше, чем у него. Вот только… если дело не во вчерашнем случае, тогда в чем?
— Я имел в виду ваш конфликт с Райаном Вудзом. Почему вы не поставили меня в известность? Я дал вам слово защищать вас от всех опасностей. Но как я могу это сделать, когда вы ничего мне не рассказываете?
Толстая корка льда, покрывавшая мое тело, трещит и плавится из-за стыда, который прожигает мое тело. Я то думала, Виррал будет меня отчитывать, а он… он так сильно переживал за меня?
Нервно сглатываю, не зная что сказать, но внезапно слова сами вырываются из самых недр моей души:
— Простите, думаю, это из-за того, что я выросла в детском доме. Не знаю есть ли в вашем мире что-то похожее. Это место, где растят детей, от которых отказались родители или у которых их просто не осталось. Я привыкла рассчитывать только на себя, справляться со всеми проблема своими собственными силами. Поэтому и не рассказывала ни о чем. Думала, что сама со всем разберусь.
Взгляд Виррала теплеет, в нем чувствуется скорбь и сожаление.
— Да, я знаю что такое детские дома. К сожалению, в нашем мире их тоже весьма много… к сожалению, даже слишком много. Правда, называются они сиротскими приютами. И я сожалею, что вам пришлось прожить детство в одиночестве. Но из-за вашего своеволия, мы оказались в непростой ситуации. Род Вудзов подал на вас обвинение в физической и психологической расправе над их отпрыском.
Виррал вытягивает из кипы бумаг, аккуратно возвышающейся рядом с ним листок, и небрежно кидает его мне.
Что? Какая еще расправа? Звучит так, будто я от мажора и живого места не оставила.
Дрожащими руками беру лист бумаги и пробегаю по нему глазами. Причем, чем дольше я читаю то, что там написано, тем больше мне кажется, что все это какой-то странный развод или на редкость тупая шутка. Настолько все выглядит нелепо и преувеличенно.
Если говорить в двух словах, то на бумаге написано, что я без всякой причины стала издеваться над мажором с нашей первой встречи.
Сначала использовала на нем запретный магический артефакт, который едва не лишил его зрения.
А потом вообще прилюдно опозорила, сломав его ментальный барьер и вытащив на всеобщее обозрение мучительные воспоминания. Которые, к тому же, являются тайной рода Вудзов, а их публичная демонстрация наносит непоправимый ущерб чести и достоинства всех ее членов.
Не говоря уже о том, что эту информацию могут использовать в своих целях противники рода.
Но это даже не самое главное. Весь ужас, все потрясение сосредоточено в последней паре строчек. Прочитав которые, мне становится по-настоящему плохо. Настолько, что в глазах мутнеет, в горле пересыхает, а уши закладывает.
“...В свете всего вышеизложенного, требуем незамедлительного отчисления этой студентки из академии Роллейда и ее передачи члену нашего рода, который уже направляется к вам вместе с представителями закона! В случае отказа, нам не останется ничего другого, кроме как приложить все силы, чтобы закрыть академию Роллейда навсегда!”


Глава 17

— И что же теперь делать? — мой голос дрожит так же сильно, как и руки, сжимающие письмо, — Я ведь ничего этого не совершала… Вернее, совершала, но все было совсем по-другому. Здесь вообще все события вывернуты наизнанку.
Виррал устало кивает, а я чувствую, как мое сердце замирает и увесистым камнем летит вниз.
— Я знаю. Вудзы те еще изворотливые мерзавцы. Они манипулируют фактами, подтасовывают их и преподносят в выгодном им свете. Но делают это таким образом, что их почти невозможно поймать на обмане. Именно поэтому, в спорах с ними побеждает тот, кто нанесет удар первым. Если бы вы сразу рассказали о вашем конфликте с Райаном Вудзом, мне не составило бы особого труда все уладить. Но теперь…
Он замолкает и меня накрывает мощной волной водоворот стыда и раскаяния. Из-за того что я привыкла держать все в себе, человек… вернее, дракон, который взял за меня ответственность, теперь оказался в глубокой заднице. И это еще мягко сказано — судя по всему, Вудзы настроены очень серьезно.
А еще, теперь я как нельзя лучше понимаю слова Брэндона о том, что немногие могут позволить себе даже перечить мажору. Если они так разбираются с каждым своим противником, то в этом нет ничего удивительного.
— …теперь мне придется приложить все свои силы, чтобы хоть как-то замять это дело. Я не отказываюсь от своих слов — я по-прежнему буду защищать вас чего бы мне это не стоило. Но… на некоторое время я буду вынужден попросить вас оставаться в общежитии и не ходить на занятия.
Из-за его слов я снова вспыхиваю. Только, теперь не от стыда, а от обиды и огорчения. Что это значит не ходить на занятия? А как же люди, которые во мне нуждаются, как же мои родители?
— Вы меня отстраняете? — я впиваюсь взглядом в сосредоточенное лицо Виррала.
— Можно сказать и так, — выдерживает мой взгляд Виррал, не меняясь в лице, — Вы слишком сильно насолили Вудзам, так что они могут пойти даже на самые отчаянные меры. Поэтому, чтобы вы оставались в безопасности, а я не оказался в еще большем тупике, в ваших собственных интересах никуда не выходить из общежития. Его комнаты защищены дополнительными магическими барьерами, пробиться сквозь который практически невозможно.
В этот момент, ловлю себя на мысли, что все это зашло слишком далеко. От слов Виррала веет такой опасностью, что у меня по спине струится ледяной пот. Неужели кто-то всерьез готов пойти на похищение или что-то в этом духе?
А самое главное, ради чего? Чтобы просто отомстить обидчику мелкого мажора?
— Но зачем им все это нужно? Да, случай с воспоминаниями маж… в смысле, Райана, был ужасной ошибкой. Только вот, стоит ради этого так заморачиваться? — озвучиваю свои мысли.
Правда, с каждым сказанным словом замечаю, что выражение лица Виррала становится все более угрюмым. В конце, он вообще прикрывает глаза и с плохо скрываемым недовольством, отвечает:
— Это не просто ошибка, — он вытягивает у меня из рук листок, который я до сих пор сжимаю, — Это удар по репутации рода. В будущем Райан займет место своего отца. Вот только, кто будет вести дела с человеком, которого ни во что не ставили, унизили перед всеми и даже никак не поплатились за это? Поэтому, сейчас для них единственный вариант — это устроить показательную казнь…
При слове “казнь” меня резко ведет в сторону, а очертания Виррала размываются.
Видимо, напуганный моим состоянием, Виррал тут же спохватывается и уточняет:
— …естественно, фигурально. Вряд ли все дойдет до настоящей казни.
Впрочем, его оговорка не сильно исправляет ситуацию. Мне стоит огромных усилий держать себя в руках и не скатиться в безумную панику.
— Кроме того, — продолжает Виррал, — Они могут использовать вас, чтобы выбить для членов своего рода какие-то преференции в моей академии.
Меня снова засасывает водоворот стыда. Кто бы мог подумать, что обычный от ворот поворот, который я дала заносчивому и самоуверенному козлу приведет к таким последствиям. Эффект бабочки в чистом виде…
— Я все поняла, — осознав весь груз вины и ответственности, опускаю глаза в стол, — Разрешите идти?
Вместо ответа, Виррал встает из-за стола, обходит его и встает перед моим креслом.
— Разрешаю.
Он подает мне раскрытую ладонь и я не сразу понимаю, что Виррал так помогает мне подняться.
Неуверенно поднимаю голову и встречаюсь с ним глазами. Как и в тот момент, когда он говорил про сиротские приюты, в его взгляде чувствуется теплота и забота.
Продолжая завороженно смотреть в его глубокие изумрудные глаза, я кладу свою руку на его мощную крепкую ладонь. Всего одно мимолетное прикосновение, а меня будто обдает теплом его тело.
На миг я просто теряюсь. Потому что тепло, которое исходит от его ладони, настолько приятное и нежное, что мне начинает казаться, будто я сижу с чашкой горячего какао возле камина. Все мои проблемы и переживания тут же блекнут и отходят на второй план.
Но при этом, я чувствую, что тоже самое тепло, которое мне сейчас кажется домашним и уютным, запросто может превратиться в яростное бушующее пламя сродни лесному пожару. Но, в отличие от пожара, я уверена, что если я окажусь на его пути, он не причинит мне вреда.
Мне хочется бесконечно наслаждаться этим захватывающим чувством, но глубокий голос Виррала внезапно проникает в мое уютное видение.
— Но, прежде чем вы уйдете, мисс Виктория, я хочу сказать, что был бы рад, если бы вы доверились мне так же, как я доверился вам.
— Спасибо. Я приложу для этого все усилия.
Понятия не имею почему вдруг мои глаза начинает так сильно щипать. Не из-за того ли, что даже после всех моих косяков, Виррал не отказывается от своих слов? Не потому ли, что он искренне беспокоится обо мне и желает защитить? Или это потому, что я слишком часто сталкивалась с людской злобой, ревностью и безразличием. И теперь, даже такая забота воспринимает мной как нечто невероятное.
— Тогда, возвращайтесь в общежитие, — кивает Виррал, дожидаясь когда я поднимусь со своего места, — Я сразу же вас извещу, как только решу эту проблему.
— Еще раз большое спасибо, — с трепетом в сердце отвечаю я, чувствуя как еще сильнее проникаюсь к этому величественному дракону.
С огромным сожалением убираю свою руку с его теплой ладони и разворачиваюсь к выходу. Подходя к двери, замечаю, что она слегка приоткрыта, а в небольшую щель замечаю какое-то смазанное движение. Будто кто-то все это время терся за дверью, а сейчас кинулся прочь.
Выглядываю в коридор, но он оказывается пустой.
Ладно, не так уж это и важно, в конце концов. Особенно, после тех известий, которые только что свалились на мою голову.
Спускаясь по лестнице, накидываю дальнейший план действий. Для начала, зайду на лекцию, заберу свои вещи, скормлю Брэндону байку о том, что меня на время отстранили от занятий из-за вчерашнего случая, чтобы он не волновался, а потом… потом, видимо, пойду мариноваться в общаге.
Хорошо хоть учебные материалы получила, можно будет заняться самостоятельным обучением. Иначе, пока я не хожу на занятия, группа улетит вперед так далеко, что я даже не знаю, смогу ли их догнать. Особенно, если учесть, что речь идет о занятиях магией, а не какое-нибудь обществознание с литературой.
Но я не успеваю даже дойти до своей аудитории, как чувствую за спиной чье-то движение. Причем, совсем близко, практически в упор.
Не успеваю обернуться, как мой рот зажимает грубая и потная мужская ладонь.
Рывком дергаюсь вперед, но вторая рука обхватывает меня за талию и крепко, так что дыхание перехватывает, притягивает к сильному телу.
Да какого черта кто бы это ни был себе позволяет?!
Меня всю сковывает от паники и омерзения. Не знаю шутка это или что, но бью наугад локтем, надеясь воткнуть его побольнее в неизвестного шутника.
Не получается. Как не выходит и вырваться — хватка просто железная.
Зато, я чувствую как моего уха касаются чьи-то мокрые губы.
Снова ловлю чувство отвращения, но он оказывается откинуто на второй план сразу после того, как эти губы шепчут мне следующее:
— Ну, привет, потеряшка. Я смотрю, ректор решил встать на твою сторону. А, значит, мне не остается ничего другого, как самому наказать тебя. Я приготовил тебе такой сюрприз, который ты будешь помнить всю свою жалкую ничтожную жизнь.

Глава 18

Меня бросает в дрожь, сердце пропускает как минимум несколько ударов, но я собираю все свои силы в кулак и снова пытаюсь вырваться.
На этот раз у меня даже почти получается. По крайней мере, рука мажора слетает с моего рта и я даже успеваю выкрикнуть:
— Спас…
Но мажор с яростным рыком набрасывается на меня со спины и припечатывает к стене.
Как назло, на лестнице никого — занятия в самом разгаре.
Ну, может, хоть кто-то среагирует на крик и придет проверить что здесь творится?
И действительно — со стороны ближайшего пролета доносятся шаги. Только бы это был какой-нибудь препод. Желательно, мистер Бэнсон, который явно плевать хотел на положение мажора.
Выворачиваю голову насколько это возможно, чтобы посмотреть кто это. Глаза выхватывают знакомую фигур. Но, как только я понимаю кто это…
Меня снова накрывает волной отчаяния и страха. Потому что по лестнице, гадко ухмыляясь, поднимается прихлебатель мажора, из той свиты, которая постоянно таскается вместе с ним.
— Давай быстрее, — шипит на него за моей спиной мажор.
— Сейчас, погоди, — облизывает губы прихлебатель, подходит вплотную ко мне и кладет руку мне на лоб.
Его рука тоже липкая и горячая, что вызывает новую порцию омерзения. Но вместе с тем, меня пробивает на озноб. Что эти двое собрались делать?
— Засыпай! — твердым голосом внезапно командует шестерка.
Я непонимающе кошусь на него и в тот же момент замечаю, что его очертания размываются. Причем, не только его — все вокруг плывет и растворяется во мраке, который медленно наползает со всех сторон.
— Она готова, — раздается где-то вдалеке глухой голос. Настолько безжизненный и далекий, будто слышишь его через очень дешевые наушники.
Одновременно с этим, меня захлестывает дикая неконтролируемая паника. Я оказываюсь в странной ситуации, когда я ничего не вижу перед собой и будто бы сплю, но при этом, вполне себе соображаю.
Может, из-за страха, но я тут же вспоминаю себя на лекции поставившего меня мистера Нэйтана. Когда я представляла себя дрейфующей в космосе.
А что если попробовать это еще раз?
Я точно знаю что эти двое где-то рядом. Более того, я уверена, что если ничего не сделаю, они точно сотворят со мной что-то ужасное. А шансы, что кто-то придет и спасет меня — практически нулевые.
Так, как там было? Уловить отголоски чувств и потянуться к ним…
В ярких красках вспоминаю потную руку безымянного подпевалы, которая легла мне на лоб и, представив, что это мостик между нами, тянусь к нему.
На этот раз все получается намного легче и я почти сразу нахожу его и врываюсь в его сознание.
Падаю на пол, устланный мягкими коврами, поднимаю ошарашенный от того что у меня все получилось взгляд, и встречаюсь глазами с не менее ошарашенным подпевалой. Одетый в строгий костюм, он стоит вполоборота возле распахнутого окна и пялится на меня. В какой-то момент, в его глазах отражается ужас.
— Что ты здесь делаешь?! Прочь, я тебе не дам сделать того же, что ты сделала с мистером Вудзом!
Не успеваю даже вскочить на ноги, как он делает странные движения руками и меня будто грубо хватают за шкирку. Сначала просто хватают, а потом резко тянут прочь, вырывая из разума шестерки.
В ужасе оглядываюсь и вижу перед собой… мажора? Что?
До меня медленно начинает доходить, что все это уже происходит не в моей голове. Я снова могу все видеть перед собой. И, быстро оглянувшись, понимаю что это мне дико не нравится.
Мажор закинул меня на плечо и тащит по каким-то темным коридорам, похожим на… вашу Машу, это же те самые катакомбы, в которых я плутала пару дней назад!
Сзади, чуть отстав и схватившись за голову, бежит подпевала, с которым я только что встретилась в глубине его сознания.
— Райан, — тяжело сглатывая и болезненно морщась, подает голос прихлебатель, — Будь аккуратней, она пришла в себя.
От звука его голоса я вздрагиваю и окончательно прихожу в себя. Брыкаюсь и изо всех сил колочу кулаками по спине мажора, чтобы тот меня отпустил.
— Как же вы все бесите! — разъяренно шипит мажор, но теряет равновесие и заваливается к стене.
Пользуясь этим, мощным толчком отталкиваюсь от него и лечу на пол. Подставляю руки, чтобы смягчить падение, подтягиваю ноги и уже хочу дать деру, как меня снова хватают сзади.
Если хватка мажора мне показалась сильной, то эта — вообще стальная. Не вижу кто это, но сколько не вырываюсь, ничего не помогает.
Нет, только не когда я почти вырвалась!
И тут до меня запоздало доходит, что на этот раз рот мне никто не зажимает.
— Помогите! Спасите! На помо… — срываюсь я на крик, но, стоит только уронить взгляд на хищно улыбающегося мажора, как язык моментально отнимается.
Не могу сказать что меня так пугает. Он не подрывается, чтобы зактнуть меня, не угрожает, он просто стоит и кровожадно лыбится, наблюдая за мной.
— Вот здесь можешь кричать сколько угодно, — опасно щурит глаза мажор, — Эти катакомбы были здесь задолго до академии. Можно сказать, их академию построили на их месте, чтобы скрыть ото всех находку отца нашего ректора. И хоть некоторые связаны с парочкой помещений наверху, спускаться сюда запрещено. Так что на твой крик никто не придет.
В горле моментально пересыхает, а перед глазами снова встает картина двухдневной давности, когда я неизвестно сколько времени таскалась по подземельям, не встречая на своем пути ни единой души.
А еще, буквально вскользь проносится мысль о том, что я впервые услышала о пропавшем отце Виррала не от него самого.
— Чего ждешь, закидывай ее давай! — рявкает мажор на того, кто схватил меня сзади.
— Она же пришла в себя, — раздается за моей спиной низкий бас, — Мы что, будем проводить обряд прямо так?
Что?! Какой еще обряд?
— Почему нет? Пусть помучается, — с неприкрытым злорадством отзывается мажор.
В подземельях и без того обдает сыростью и прохладой, но сейчас на меня наваливается такой ледяной ужас, что на некоторое время я цепенею. Но потом вырываюсь с удвоенной силой.
— Отпустите меня! Что за обряд вы тут задумали? Лучше оставьте меня в покое или… или…
Я захлебываюсь собственными криками, потому что в какой-то момент просто не понимаю как их можно припугнуть.
— Или что? — подходит ко мне вплотную мажор, берет мой подбородок двумя пальцами и приподнимает его. Наши глаза встречаются и я отчетливо вижу в его взгляде садитское предвкушение, — Опять воспользуешься своим артефактом?
Это он про перцовый баллончик? Он лежит в сумке, которая осталась в аудитории — карманы в этой форме слишком мелкие, он просто не влезал. Впрочем, а помог бы он против троих магов?
Нервно сглатываю и лихорадочно соображаю, чем их еще можно пронять.
— Нет! Но ректор будет вне себя от ярости! Так просто он это не оставит!
Стоит мне заикнуться о ректоре, как лицо мажора моментально перекашивает от ярости. Его глаза вспыхивают, а он сильнее стискивает мой подбородок.
— Виррал Морган слишком много себе позволяет, у моего отца давно на него зуб. Поэтому, будет даже лучше, если твой ректор решит наплевать на наши требования. Тогда, наши руки будут развязаны, а ему сильно повезет, если он останется в этой академии хотя бы в роли уборщика.
От его слов у меня немеет все тело. На меня набрасывается такой мандраж, что меня хватает только на то, чтобы пялиться в одну точку, переваривая услышанное.
Да быть такого не может! Мажор как всегда врет и запугивает меня! Куда ему до Виррала.
С другой стороны, у меня щемит сердце от одной мысли о том, все это может оказаться правдой. Что Виррал может лишиться всего из-за меня.
— Да тащи ее наконец! — срывается мажор, явно обращаясь к тому кто держит меня.
В этот момент, меня перехватывают еще крепче и куда-то волокут. Я не могу обернуться — вижу только бредущих на некотором отдалении мажора и его прихвостня.
Я снова захожусь криком о помощи, но никто из них не обращает на него никакого внимания. Более того, сколько бы я ни вслушивалась, я не слышала ни единого звука чужого присутствия.
Идем мы недолго — уже через пару минут меня грубо зашвыривают в тесную полутемную комнатушку, похожую на погреб. Я лечу на ледяной каменный пол и замечаю, что он расчерчен какими-то странными символами. Что-то среднее между алхимическими кругами и пентаграммами. А рядом с ними стоит еще один прихвостень мажора.
Теперь, вся компашка в сборе.
— Какого демона она в сознании? — тут же возмущается этот, увидев меня.
— Проведем обряд так, — судя по болезненному голосу, отзывается тот прихлебатель, который пытался меня усыпить, — Она реально бешеная, прорвала мое заклятье.
— Тогда, кладите ее и держите, — возмущенно цыкает последний.
— Нет! Не подходите! Не трогайте меня!
Из-за дикой паники меня колотит крупная дрожь. Я хочу вскочить на ног, но мне снова не дают этого сделать. Чьи-то стальные руки грубо хватают за плечи и припечатывают к земле лопатками. Из груди тут же выбивает весь воздух, грудь сводит от боли, а из горла вырывается слабый хрип.
Дергаюсь изо всех сил, но мои ноги и руки тут же перехватывают остальные. Причем, тот что держит ноги, не стесняясь лапает их, поднимаясь по бедрам выше. Если он так мстит за то, что я сломала его заклинание, то он и правда достоин быть в свите какого придурка как мажор.
Но сейчас, это волнует меня меньше всего.
Гораздо сильнее меня пугает то, что пока его прихлебатели держат меня, мажор с дьявольской улыбкой наклоняется практически вплотную к моему лицу.
— Кажется, ты спрашивала что за обряд мы хотим провести? Что ж, я с удовольствием расскажу тебе.
Он снова хватает меня за подбородок, надавливает пальцами в сторону, заставляя повернуть голову. А затем, наклоняется еще ближе. Так, что я чувствую на своем лице его горячее дыхание. После чего, он проводит своим поганым скользким языком по моей щеке.
В ту же секунду меня захлестывает настолько дикое отвращение, что я выгибаюсь и едва не вырываюсь из цепкой хватки троих его прихлебателей.
— Отвали от меня, извращенец! Только попробуй выкинуть что-то подобное еще раз и я тебе глаза выцарапаю! — срываюсь на крик я, чем вызываю у него один только глумливый хоххот.
— Ничего, скоро ты сама будешь просить, чтобы я взял тебя. Потому что обряд, который мы сейчас проведем — это обряд подчинения. Ему не учат в академиях, потому что фактически он разрушает волю человека, заставляя того быть послушным рабом своего хозяина. Того, кто провел этот обряд.
На секунду мне показалось, что я потеряла сознание. Настолько дикими и чудовищными оказываются его слова. В глубине вспыхивает робкая надежда, что, быть может, он блефует. Все это — лишь спектакль, чтобы отомстить мне. Но почти сразу я понимаю — нет. Они зашли слишком далеко, чтобы сейчас просто отпустить меня.
— И все-таки, мне не нравится, что она в сознании, — раздается у моей головы недовольный голос одного из прихлебателей.
— А мне плевать что тебе не нравится! — рычит мажор, — Как только я начну обряд, она уже ничего не сможет нам сделать. Она будет выполнять только то, что мы ей прикажем. Так какого демона ты зассал?
Хоть мажор еще ничего не сделал, а мое тело уже сковывает оцепенение. В голове пустота, мысли от стресса едва шевелятся. Я отчаянно пытаюсь придумать хоть что-то, чтобы если не сорвать, то отсрочить этот обряд, но… все мои идеи разбиваются об стену окружающего меня кошмара.
— Держите ее крепче, я начинаю обряд! — с безумной усмешкой мажор опускает руку мне на грудь.

Глава 19

“Не смей меня трогать, подонок!” — хочу завопить я, но осознаю, что не могу вымолвить ни слова.
Я в панике верчу головой и понимаю, что тело отзывается. Вот только, оно реагирует будто бы с большим опозданием, а движения заторможенные, словно спросонья.
В тоже время, со стороны мажора доносится монотонный бубнеж. Вслушиваюсь в то, что он говорит, но не могу ничего разобрать. И дело не в том, что он говорит слишком тихо, а в том, что слова мне совершенно не знакомы. По крайней мере, звучат они как полнейшая абракадабра.
— …индум мелиор каэлестис…
Но с каждым новым словом, слетевшим в губ мажора, я чувствую как окружающий мир мутнеет и мое сознание снова уплывает.
Этого только не хватало!
Изо всех сил цепляюсь за реальность, пытаясь сфокусироваться хотя бы на отвратительной роже мажора, но его в какой-то момент тоже поглощает непроглядно-черная пустота. Из последних сил дергаюсь всем телом, надеясь хотя бы так привести себя в чувство, однако и это не дает никаких результатов.
Монотонные, ничего не значащие для меня слова, сливаются в один далекий гул, который внезапно подменяется тихим звоном.
Бам… бам… бам…
Будто кто-то работает молотком.
— …де латет…
Бум…
— …адпаребит…
Бум…
Мало того, что слова, которые произносит мажор сливаются в унисон со звоном, так он еще приобретает глубину и набирает силу. Всего несколько мгновений и далекий звон превращается в тяжелый грохот металла.
— …эльс кайди…
Бум…
Теперь, каждый удар сопровождается ярко-алой вспышкой. И в крохотных интервалах этих вспышек, я успеваю заметить еще кое что…
Не знаю как, но я очутилась в месте, похожем на кузницу. По крайней мере, тяжелый грохот металла — это звук увесистого молота. С каждым новым словом, он так же монотонно опускается на раскаленный добела обруч, который лежит на гигантской наковальне.
Человек, который работает за наковальней, стоит ко мне спиной и я не могу увидеть его лица. Но даже не смотря на это, его фигура, облаченная в грязную, мокрую от пота рубаху и кожаные штаны, кажется мне знакомой.
Сама не могу объяснить, но почему-то сцена, которую я вижу, вгоняет меня в неописуемый ужас.
Тем временем, кузнец последний раз опускает молот и замирает. Запоздало понимаю, что больше не слышу этих странных слов и пугаюсь еще больше.
Кузнец откладывает в сторону молот, поднимает раскаленный обруч клещами и сует его в бочку с водой. Помещение заполняет возмущенное шипение металла и белесый пар.
Когда клещи снова вытягивают из бочки обруч, он уже больше похож на…
Мое сердце замирает, а я чувствую, как у меня перехватывает дыхание. Потому что обруч больше всего похож на рабский ошейник.
Но это не идет ни в какое сравнение с тем, что я чувствую, когда кузнец поворачивается ко мне и показывает свое лицо.
— Ну что, потеряшка, примерь этот браслетик, — расплывается в дьявольской улыбке лицо мажора.
Нет! Этого не может быть!
Меня переполняет ужас и замешательство. Мажор стоит передо мной с ошейником в руках, а я до сих пор не знаю что делать.
— Прими этот дар и стань моей рабыней, — не сводя с меня презрительного взгляда, мажор открывает ошейник и медленно приближается ко мне, — Теперь ты сполна ощутишь на своей шкуре всю боль и унижение.
Я изо всех сил жмурюсь и словно молитву повторяю одно и тоже:
“Этого не может быть! Это все не по-настоящему”
Каждый шаг мажора отдается гулким эхом и вгоняет меня в еще большее состояние отчаяния. Но, вместе с тем, у меня в голове рождается безумный план.
Не знаю что из этого получится, но я обязана попробовать хоть что-то.
Продолжая стоять с закрытыми глазами, я снова представляю себя дрейфующей в космосе и пытаюсь дотянуться до мажора. Упорно игнорирую звуки его шагов и отчаянно хватаюсь за отголоски его мыслей.
Я так до сих пор толком и не поняла чего они боятся, когда я оказываюсь у них в голове, но стоит этим воспользоваться. Хоть я и чувствую неловкость, что собираюсь еще раз ударить мажора в его больное место.
Несусь к нему что есть сил и…
Первую секунду совершенно не понимаю что происходит.
Вместо привычных комнат и помещений, я совершенно внезапно вижу… себя?! Я лежу все в том же полутемном подвале, а меня держат трое прихвостней мажора. Тогда как я, которая хотела ворваться в сознание мажора, возвышаюсь над собой, которая лежит на земле.
Опускаю взгляд и фигею еще больше… почему это у меня мужская рука и я положила ладонь себе на грудь чуть ниже шеи?
И только потом до меня доходит…
Я действительно в сознании мажора, но почему-то я могу видеть все из его глаз.
Тем временем, на границе сознания я продолжаю слышать его приближающиеся шаги и лязг металла. Еще чуть-чуть и ощущу его холод на своей шее.
Пробую управлять телом мажора, для начала просто убрать руку, но у меня ничего не получается.
Что же делать?!
Шаги затихают и меня снова накрывает волной паники.
Шею обжигает ледяная прохлада. А щелчок, который раздается следом, кажется мне сейчас страшнее звука взводимого пистолетного курка.
— Отныне, я Райан Вудз, нарекаю тебя, Виктория Суханова… — медленно и торжественно говорит мажор. Причем, звук будто задваивается — я его слышу и из той реальности, в которой мажор надел на меня ошейник и в этой, находясь в его теле.
Меня обжигает осознанием, что это финальная фраза, без которой обряд не будет проведен. Я уже знаю, что он скажет дальше, и именно поэтому обязана сделать все, чтобы он не произнес этих слов…
Замолчи! Прошу тебя, замолчи!
Представляю, как я изо всех сил зажимаю ему рот и отчаянно вслушиваюсь в окружающие звуки. Не знаю сколько проходит времени, но я слышу только напряженное дыхание прихвостней мажора и странное глухое мычание его самого.
— Райан, ты чего? Быстрее закончи ритуал, иначе… — поднимает голову один из прихвостней.
И в тот же самый момент, мое тело пронзает дикая боль, от которого я, лежащая на земле, выгибаюсь дугой. Мажор отдергивает руку и я вижу, как на моей груди проступает небольшая черная метка в виде ошейника.
Но ошейника, почему-то сломанного…
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Мажор отдергивает руку и я вижу, как на моей груди проступает небольшая черная метка в виде ошейника.
Что это значит? Это хорошо? Или наоборот?
Но я не успеваю даже толком об этом подумать, потому что меня снова скручивает дикий приступ боли. И на этот раз, он гораздо сильнее.
В глазах темнеет, каждую косточку безжалостно ломит, а изо рта вырывается мучительный стон.
Услышав его, я вздрагиваю, потому что снова слышу свой голос.
С трудом открываю глаза и первым делом кидаю взгляд на свои руки. Их до сих пор держат прихвостни мажора, но мне удается оторвать от земли ладони и развернуть их к себе.
Они снова женские! Мои, родные… с тонкими пальцами и аккуратными ладошками, а не эти громадные волосатые грабли…
Меня снова перекинуло в свое тело, а потому надо мной до сих пор нависает мажор. И кинув на него взгляд, я едва не седею от страха.
Настолько бешеным я его никогда не видела. Глаза мажора полыхают огнем, а рот кривится в безумной гримасе ярости и гнева.
— Ты! — ревет он, — Ты хоть понимаешь, что ты натворила, идиотка тупая?!
Мажор замахивается на меня раскрытой ладонью. Я хочу выставить перед собой руки, но их слишком сильно стискивают мажорские прихвостни. Поэтому, единственное, что я могу — это зажмуриться и втянуть голову в плечи.
Мажор со своими прихлебателями с каждой минутой все сильнее пробивают дно. Даже интересно, могут ли они опуститься еще ниже, чем бить беззащитную девушку, пока она никак не может ответить?
— Ты испортила ритуал! — продолжает надрываться мажор, — И теперь ты…
Чувствую с его стороны резкое дуновение, как если бы он опустил руку. Сжимаюсь еще сильнее, боясь что вот-вот прилетит хлесткий удар. Но, вместо этого, по глазам бьет яркая белая вспышка, от которой ломит глаза даже с закрытыми веками.
— Что здесь происходит? — раздается громкий раскатистый голос… очень и очень знакомый голос.
Что? Этого не может быть!
Раскрываю глаза и впиваюсь взглядом в мощную статную фигуру, которая неизвестно откуда возникла рядом с нами. Рассматриваю его во все глаза и убеждаюсь в том, что мне не послышалось. Это действительно Виррал.
Неужели, он пришел ко мне на помощь?
Тем временем, Виррал свирепым взглядом смотрит на мажора, замершего за мгновение до удара, на его прихвостней, на меня. И, когда его взгляд останавливается на моей метке в виде сломанного ошейника, его взгляд резко меняется.
Он становится настолько диким и свирепым, что меня кидает в дрожь.
— Кто? Кто посмел сотворить это?! — грохочет Виррал.
Но, судя по уничтожающему взгляду, которым ректор прожигает мажора насквозь, он и сам прекрасно знает ответ на этот вопрос.
Видимо, не только меня одну пугает моментальное преображение Виррала, потому что прихвостни как один отпускают меня и отлетают к самой дальней стенке.
— Это все Райан! — хором тараторят они.
— Это он нас подговорил, господин Морган!
— Да-да, ребята могут подтвердить, я ему постоянно говорил, что это отвратительная идея, но он меня не слушал…
Мажор затравленно оглядывается и тычет в своих прихлебателей пальцем.
— Трусы! — шипит он, — Вы сами предложили мне свою помощь!
Буквально минуту назад я думала может ли эта компашка упасть еще ниже и вот, пожалуйста, ответ на мой вопрос. Глядя на то, как они топят друг друга, лишь бы снять вину с себя, становится противно.
— Исключены! — грохочет Виррал, — Вы все исключены! Более того, двери моей академии навсегда закрыты для любого члена ваших семей! Кроме того, я позабочусь о том, чтобы предупредить остальные академии о том, чтобы они никогда в жизни не связывались с вами!
На прихлебателей страшно смотреть. От слов Виррала они бледнеют и кидаются перед ним на колени.
— Но господин Морган… пожалуйста, простите нас… это Райан нас заставил. Мы сами никогда бы на это не пошли.
Вот только, Виррал уже не обращает на них никакого внимания. По глазам снова бьет яркая белая вспышка и по обеим сторонам от Виррала появляется двое людей в стальных нагрудниках, из-под которой видна строгая темно-синяя форма, похожая на военную.
— Вышвырните отсюда этих идиотов, — обращается к ним Виррал, — Живо.
— Нет! Постойте! — приподнимаюсь я.
Хочу остановить Виррала, но не потому что мне стало жалко мажоров и компанию. Вовсе нет, они вполне заслужили этого. Просто, я отчетливо вспомнила слова мажора о том, что если Виррал разорвет все связи с Вудзами, под угрозой окажется его место ректора. А я не хочу, чтобы он из-за меня огребал еще больше проблем. Хватит и тех, которые Виррал пытается решить и сейчас.
Однако, мой крик тонет в яростном рыке мажора.
— Значит, вот какую сторону вы выбрали?! Ничего, теперь все узнают, как в академии Роллейда учеников унижают и вытирают об них ноги! А те, кто нарушает уставы академии, оказываются под личной защитой ректора!
— Мне смеет угрожать щенок, который пользовался запретными знаниями? — зловеще щурит глаза Виррал, — Ты хоть понимаешь в каком положении сейчас находишься? В моей компетенции бросить тебя прямо сейчас в темницу до конца твоих дней. Так что, не испытывай мое терпение и просто навсегда исчезни с моих глаз.
В это время, один мужчина в доспехах подходит к мажору и хватает того за шкирку как нагадившего котенка. Второй же останавливается возле прихлебателей. Они переводят на Виррала вопросительные взгляды, и, дождавшись его кивка, скрываются в очередной яркой вспышке.
Перед тем, как их очертания пропадают, я слышу источающий злобу и ненависть, голос мажора:
— Если ты думаешь, что избавилась от меня, то ты очень сильно заблуждаешься, потеряшка! Хоть ты испортила ритуал, но мы теперь связаны! А, значит, я не оставлю тебя в покое! Я заставлю тебя страдать…
Не знаю на что он надеется — что я тут же начну рыдать и просить его оставить меня в покое или, наоборот, проклинать его, призывая на мажора все кары небесные, но я чувствую внутри только выедающую меня пустоту. И едва заметное ликование, что все законилось.
А мажор… плевать на него. Пусть говорит что угодно, это не заставит меня…
Закончить мысль я не успеваю, потому что стоит мажору окончательно исчезнуть, как меня накрывает новая волна боли. Настолько сильной и невыносимой, что меня тут же скручивает на холодном каменном полу.
Я будто схватилась за оголенный провод, потому что мое тело дергает из стороны в сторону, а болезненные разряды пронзают меня насквозь. При этом, в голове бьется одна-единственная паническая мысль.
Что со мной происходит?!
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Я в панике хватаюсь взглядом за Виррала и замечаю, как у того резко меняется выражение лица. Куда-то моментально испаряется вся ярость, а вместо него проступает тревога и беспокойство.
Виррал тут же кидается ко мне, опускается рядом и кладет руки мне на плечи. От его горячего прикосновения становится немного легче, но боль все равно продолжает терзать мое тело.
— Вот же мелкий выродок… — приглушенно ругается ректор.
Он закрывает глаза и в этот же момент я чувствую, как с его рук срывается какое-то заклинание. Ума не приложу за что оно отвечает — я чувствую лишь расползающуюся прохладу. Но эта прохлада неожиданно хорошо успокаивает и притупляет боль.
— Держитесь, Виктория, сейчас я все сделаю, — Виррал неожиданно легко подхватывает меня на руки и выносит из этого темного погреба.
Сердце в груди сжимается и я толком не понимаю почему. То ли потому что до этого момента меня никто не носил на руках и мне это кажется неловким. То ли потому, что я даже в самом смелом сне не могла себе представить, что меня, самую обычную студентку, возьмет на руки такой красавец, как Виррал.
Вот только, долго об этом думать у меня не получается… боль хоть и отступила, но никуда не ушла. И лежа у него на руках, сейчас я чувствую, как начинаю отключаться.
— Виктория, постарайтесь не терять сознание, — словно сквозь плотную пелену доносится гулкий голос Виррала, — И простите, за то, что не успел прийти вовремя. Опять…
Как могу, стараюсь сосредоточиться на голосе Виррала, но тот продолжает от меня ускользать.
В какой-то момент, понимаю, что меня накрывает темнота и запоздало пугаюсь. В панике вспоминаю последние услышанные слова Виррала и отчаянно цепляюсь за них, пытаясь открыть глаза.
И мне это удается!
Только…
Когда я их открываю, то совершенно внезапно вижу перед собой не свинцово-серое гнетущее окружение катакомб, а цветущий сад, утопающий в ярких красках распустившихся бутонов.
Чуть дальше, возле зарослей шиповника и жасмина, пьянящего своим сладким ароматом, возле раскидистой вишни, усыпанной нежно розовыми цветами, спиной ко мне стоит Виррал.
Хочу окликнуть его, но запоздало понимаю, что он не один. Рядом с ректором стоит еще один человек. Такой же высокий, с черными как смоль волосами, зачесанными назад и в похожей дорогой одежде.
Виррал наклоняется, чтобы показать человеку что-то скрытое в зарослях. Не понимая что происходит, я делаю несколько шагов к ним навстречу, но когда замечаю что именно показывает Виррал, останавливаюсь как вкопанная.
Что? Надгробный камень?
У меня перехватывает дыхание, а сердце испуганно летит вниз.
Чья это плита? И что это за место?
До меня доносится приглушенный голос Виррала, который рассказывает стоящему рядом мужчине про девушку по имени Вивиан, которая раньше училась в этой академии. Она была одной из первых учениц Виррала. Когда та окончила учебу, то уехала и влюбилась в дракона по имени Даррек. Однако, его отец был против брака сына с девушкой из низших слоев. Поэтому, когда Даррека не было в замке, его отец подставил Вивиан, обвинив ее в краже родового артефакта. Вдобавок, он наложил на Вивиан смертельное заклинание, которое должно было убить девушку на месте. Однако, ей удалось отсрочить его действие и сбежать к Вирралу. Ректор всеми силами пытался ей помочь, но не успел снять заклинание…
Чувствую как меня заполняет жалость и сострадание к Вирралу. Теперь, мне становятся понятны его последние слова, которые я слышала перед тем, как потерять сознание. Теперь, я в полной мере ощущаю всю его боль и сожаление, которые он испытал после того, как у него на руках оказалась еще одна отчаянно нуждающаяся в помощи ученица.
— Вы ни в чем не виноваты… — сглотнув тяжелый ком в горле, шепчу я, наблюдая за фигурой Виррала возле зарослей жасмина.
Совершенно внезапно, Виррал резко поднимается, поворачивается и смотрит прямо на меня подозрительным взглядом.
Меня словно током прошибает, потому что только сейчас я понимаю, что пусть нечаянно и неосознанно, но покопалась в воспоминаниях ректора. Надеюсь, он меня за это не отчислит?
— Простите меня пожалуйста… честное слово, я не хотела, это получилось случайно.
В тот же миг очертания прекрасного сада размываются, а его спутник исчезает.
— Все в порядке, — берет эмоции под свой контроль ректор, — Если честно, я даже немного рад, что вы так хорошо научились пользоваться своим даром за такой короткий промежуток времени.
— Жаль только, пока это не приносит вам ничего, кроме неприятностей, — вздыхаю я.
— Вы не должны думать о таких вещах. В конце концов, именно я ректор этой академии. Поэтому, и решать кто и сколько неприятностей доставляет тоже только мне.
Пусть от его слов веет теплотой и заботой, но я все равно чувствую себя как провинившийся ребенок, чьих родителей вызвали в школу разбираться.
— Тем более, сейчас это меньшее из того, что меня заботит, — откликается Виррал.
— И что же вас заботит? — осторожно интересуюсь я.
— Ваше состояние, — глядя мне прямо в глаза отвечает ректор.
Хочу спросить что не так с моим состоянием, потому что, в отличие от нескольких минут назад, сейчас я чувствую себя намного лучше.
А хотя…
Прислушиваясь к собственным ощущениям, понимаю, что боль никуда не ушла. Она притупилась настолько, что я ее уже практически не чувствую, но она все еще есть.
— К сожалению, это все что я сейчас могу сделать, — правильно понимает меня Виррал.
Я заставляю себя улыбнуться так искренне, как только могу.
— Не стоит так переживать, я в полном порядке.
Виррал грустно усмехается и качает головой.
— Вы очень похожи на Вивиан, — он кидает быстрый взгляд на могильный камень и сжимает кулаки, — И я обещаю вам, что в этот раз больше не совершу ошибки и сделаю все что в моих силах, чтобы снять с вас это заклинание.
В который раз Виррал заставляет мое сердце бешено колотиться. Вдобавок, чувствую, что если срочно не переведу разговор в другое русло, то просто разревусь.
— А что это хоть за заклинание такое? Что оно делает и чего мне нужно бояться?
— Фактически, это заклинание подчинения, но из-за того что оно облечено в древний обряд, его мощь усилена в разы. В другом случае, это означало бы, что вы полностью подчинены воле Вудзов. Но вам удалось прервать обряд. В результате чего, мы имеем две новости. Хорошую и плохую, — Виррал на секунду замолкает, пристально глядя мне в глаза, — С какой из них вам хотелось бы начать?
Я нервно сглатываю.
— Давайте тогда с хорошей.
Виррал кивает и продолжает.
— Хорошая новость в том, что Вудзам не удалось полностью подчинить себе вашу волю. По крайней мере, они могут попытаться управлять вами на расстоянии, но не думаю, что у них что-то получится. По крайней мере, вы будете отличать ваши собственные мысли от приказов со стороны и противиться им.
Ну, в нынешних обстоятельствах это и правда довольно хорошие новости.
— Так, с этим мне более менее понятно. А что насчет плохой новости?
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Виррал
— Так, с этим мне более менее понятно. А что насчет плохой новости? — не сводя с меня твердого взгляда спрашивает Виктория.
И снова я могу лишь восхититься ее силой воли и уверенностью. Другая на месте Виктории уже давно рыдала бы от страха. Шутка ли, она умудрилась сначала испортить отношения с наследником одного из самых влиятельных родов драконьего континента, а потом и стать их основной целью. Тут не всякий преподаватель сможет сохранить невозмутимость, а Виктория держится так, будто даже не считает это проблемой.
Сначала ее уверенность и нежелание впутывать в свои проблемы остальных напомнили мне Вивиан. Ассоциации только усилились когда я почувствовал следы темного ритуала и сразу же телепортировался на мето. Когда увидел лежащую на земле Викторию и понял, что опоздал.
Стоило только взять на руки ее хрупкое тело, как воспоминания нахлынули мощным потоком. Меня тут же поглотила паника, что я сейчас могу оказаться в той же ситуации, в которой я уже побывал пять лет назад.
Но сейчас, стоя перед Викторией и глядя в ее уверенные глаза, я понимаю, что Виктория гораздо сильнее, чем кажется. Взять хотя бы то, как она проникла в мои воспоминания, находясь на грани после темного обряда Вудза.
Нет, Виктория определенно отличается от Вивиан. Она отличается вообще ото всех девушек, которых я до этого встречал. И от осознания этой ее особенности, я чувствую разгорающееся внутри пламя.
Это не меняет того факта, что Виктория все же нуждается в моей помощи. Но это заставляет меня сжать кулаки и дать себе обещание во что бы то ни стало защитить ее. И не только потому что это моя перед ней обязанность как ректора. А потому, что обе мои сущности — человеческая и драконья — не раздумывая пойдут против всего мира, лишь бы оградить Викторию от любых опасностей.
Поэтому, я обязательно найду способ снять заклинание подчинения с Виктории а потом займусь Вудзами. Которые сильно пожалеют, что не только пошли против меня, но и втянули в свои жалкие ничтожные игры такую замечательную девушку, как Виктория.
Но тем больнее мне сейчас отвечать на ее вопрос по поводу плохой новости. А все потому что…
— Плохая новость в том, — вздыхаю я, — Что у заклинания есть своего рода защита. На случай, если тот на кого наложили заклинание, захочет его снять или сбежать как можно дальше от заклинателя. Когда обряд был сорван, заклинание, которое должно было завершиться полным подчинением, сработало не так и включилась та самая защита. Теперь, вас будут мучать сильные приступы боли до тех пор, пока обряд не будет проведен повторно или снят окончательно.
Замечаю, как по лицу Виктории пробегает едва заметная дрожь, но она снова быстро берет себя в руки.
— Да какая это боль, я вас умоляю, — отмахивается она, качая головой, — Меня при месячных сильнее крутит.
— Как мог я заблокировал болевые ощущения от заклинания, — киваю я, — Но они периодически могут прорываться наружу.
— Ну, ничего, — сверкает глазами Виктория, — У меня как-то зуб болел, так я с этой болью целый месяц ходила. И ничего. Кстати, а сколько времени займет снятие этого заклинания?
В груди появляются болезненные ощущения. Я опасался, что рано или поздно разговор свернет в это русло. Но, как бы мне ни было больно, скрывать все от Виктории я не хочу.
— Боюсь, что прежде чем говорить об этом, для начала нужно понять есть ли какие-то еще способы снять заклятие подчинения, кроме существующих?
— А что не так с существующими? — облизывает враз пересохшие губы Виктория, а я ловлю себя на мысли, что завороженно наблюдаю за этим.
— А так, что на данный момент общеизвестно только два варианта снять заклятие подчинения. Это убить заклинателя или погибнуть самой.
Виктория дергается как от удара, нервно сглатывает и смотрит на меня ничего не понимающим взглядом. Не сложно догадаться, что ни один из этих вариантов не приходится ей по душе.
Если честно, то мне тоже. Вудзы, конечно, те еще мерзавцы, но пачкать руки в их крови — это слишком…
— Но… надежда, что найдется еще какой-нибудь способ ведь есть? — робко спрашивает Виктория, закусывая подрашивающую нижнюю губу, чтобы я не заметил ее переживаний.
— Конечно, — на этот раз уже я натягиваю на свое лицо такую уверенную улыбку, какую только возможно, — Конечно, есть.
Хоть я об этом никогда и не слышал…
С другой стороны, даже если других способов нет, ради Виктории я создам новый. Выверну наизнанку весь магический мир, перепишу все известные законы и сниму с нее это заклятье.
— Рада это слышать, — робко улыбается Виктория, а я чувствую как все внутри заходится мучительной болью от этой улыбки. Я хочу, чтобы ее улыбка была наполнена искренностью и счастьем, чтобы она никогда не прятала ее за завесой скорби и страдания.
А чтобы это сделать, я должен кое куда отлучиться.
— Извините, но я должен вас оставить на некоторое время. Настоятельно рекомендую прийти в себя. Хотя, уверен, что вы меня не послушаете и все равно отправитесь на занятия, — по едва заметной улыбке Виктории понимаю, что не ошибся, — Но прошу вас, будьте аккуратнее и постарайтесь не оставаться одной. Я усилю охрану академии, но кто знает что могут выкинуть Вудзы.
К этому времени, в реальном мире я уже донес Викторию до ее комнаты. Я хотел было накрыть ее легким усыпляющим заклинанием, чтобы Виктория восстановила запасы своих сил, но в этот момент ее тело вдруг снова выгнулось дугой от болезненного спазма, а глаза закатились.
— Виктория! Виктория, что с вами?
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Я резко вскакиваю и ошарашенно озираюсь по сторонам.
Первое что я вижу — это не менее ошарашенное выражение лица Иви. Моей соседки, по комнате Иви, которая заправляет свою кровать.
— Ты уже пришла в себя? — тут же бросает свои дела она и подскакивает ко мне.
Я осматриваюсь, почему-то не в силах поверить, что оказалась в комнате общаги. Очень странно — последнее, что я помню, это как Виррал пришел мне на помощь, выгнал взашей мажора с его прихлебателями, а потом… взял меня на руки.
От этих воспоминаний у меня сердце заходится бешеным стуком, а щеки и уши вспыхивают от внезапного прилива крови.
Я встряхиваю головой, отгоняя от себя этот образ и пытаюсь выковырять из памяти что было дальше. Потому что с этим дела обстоят намного сложнее…
Я помню как Виррал понес меня куда-то, потом я оказалась в его воспоминаниях, он рассказал про обряд, который проводил мажор, пообещал найти способ, чтобы избавиться от подчиняющего заклятия, а потом… я словно в стену упираюсь.
Сколько бы я ни напрягалась, но я не могу больше ничего вспомнить. И это при том, что внутри меня сидит необъяснимое чувство, будто за той самой стеной кроется что-то невероятно важное. То, что я ни при каких обстоятельствах не должна была забывать.
Но что это было и почему я ничего об этом не помню?
В отчаянии хватаюсь за голову, которая кажется мне необычайно тяжелой, будто после долгой мигрени и перевожу взгляд на Иви, которая осторожно подсаживается ко мне на кровать.
— Что случилось? — спрашиваю ее, — Как я тут оказалась?
— А что, ты сама не помнишь? — удивляется она, распахивая глаза.
— Неа, — с сожалением качаю головой.
Вернее, как. Хоть Виррал и не предупредил меня насчет того, стоит кому-нибудь рассказывать о том, что произошло между мной и мажором, мне кажется, будет лучше, если об этом будет знать как можно меньше людей. А в остальном, я действительно ничего не помню.
— Ну вот… — обиженно вздыхает Иви, — Я то надеялась ты сама мне расскажешь все как очнешься. Единственное, что могу сказать — это то, что тебя принес сюда сам ректор. Принес, со словами что ты перенапряглась и попросил о тебе позаботиться, — слово “позаботиться” Иви произнесла как-то чересчур игриво, при этом еще и подмигнув.
Делаю вид, что не заметила ее намеков, тем более, что мне сейчас не до них. В довесок к тяжелой голове, прибавляется дикая жажда и мне не остается ничего другого, как попросить у Иви принести мне чаю.
Иви с радостью кивает и убегает на кухню. Я же сверяюсь со временем на мобильнике: семь утра пятнадцать минут. Вот только, первым делом я думаю не о том, что я проспала почти целые сутки, а том, что еще могу успеть на занятия.
И только спустя долгие пару секунд приходит другая мысль — а стоит ли мне вообще на них идти. Может, действительно прислушаться к совету Виррала и некоторое время отдохнуть?
С другой стороны, чем дольше я буду отдыхать, тем дольше не смогу приступить к поискам моих родителей.
Я вздрагиваю.
Родители…
Почему-то мысль о них кажется мне особенно яркой и болезненной. И даже будто бы что-то в самых дальних уголках моей памяти отдается в ответ на эту мысль, но я не могу понять что именно. Тем не менее, эта самая мысль в разы усиливает мое намерение пойти сегодня на занятия.
Я откидываю одеяло, подмечая, что спала в домашних штанах и футболке. Видимо, девчонки переодели меня когда Виррал принес меня в комнату.
Потягиваюсь, прислушиваясь к ощущениям во всем теле. Как и говорил Виррал, боль, которая появилась после обряда, никуда не ушла. Она осталась, но была уже не такой пронзительной как раньше. Как если бы с того момента, как я сильно ушиблась обо что-нибудь, прошла пара минут. Когда острая боль уже отступила, но осталась неприятная пульсация.
Ладно, это, конечно, паршиво, но сильных проблем вроде не доставляет. Разве что периодически отвлекает и мешает сосредоточиться.
Возможно, из-за этой боли я не сразу замечаю, что в комнате нет Агнессулы, а ее кровать уже заправлена. И это тоже меня неприятно царапает. Поэтому, когда в комнату заходит Иви с подносом, на котором стоит пузатый чайник в красный горошек, две аккуратные чашки и блюдце с парой пирожных-безе, я первым делом спрашиваю ее:
— А где Агнессула?
Иви хмурится и кидает быстрый взгляд на ее кровать.
— Хотела бы я знать, — вздыхает она.
— В смысле?
Иви осторожно ставит поднос на краешек моей кровати, присаживается рядом и ждет когда я присоединюсь к ней. Только после этого, она отвечает:
— Вчера, когда ректор принес тебя, мы еще были в комнате. Мне надо было в универ только на лабораторки во второй половине дня, а Агнессула вообще решила забить. Но как только в комнату вошел ректор, она тут же выбежала за дверь, будто испугалась его. Я думала, это потому что она решила будто ректор в курсе ее прогулов, но… — Иви замолкает и переводит на меня обеспокоенный взгляд, — …она даже не пришла ночевать. Поэтому, я уже сомневаюсь, что все дело в ректоре. Хотя, ее поведение и было странным.
Я про себя подумала, что странным было поведение Агнессулы в наше первое знакомство, когда она набросилась на меня без всякой причины, но промолчала. Как бы то ни было, а после всех этих событий в универе: с таинственными подземельями, пленниками, обрядами и прочим, ее пропажа действительно настораживает.
Впрочем, не настолько, чтобы бежать и искать ее.
Видимо, Иви считает так же, потому что буквально в унисон моим мыслям выдает:
— В любом случае, думаю пока переживать сильно не стоит. Вот, если она и к вечеру не вернется, тогда сходим к комендантке.
— Угу, — задумчиво киваю я, наслаждаясь крепким черным чаем.
Никогда не понимала тех, кто сходит с ума по одним сортам и кривится от других. Лично мне было абсолютно все равно что у меня в кружке: какой-нибудь дарджилинг или цейлонский. Чай? Чай. Черный? Черный. Ну и отлично.
Но сейчас я прям кайфовала. То ли местные сорта не идут ни в какое сравнение с нашими земными, то ли все дело в жажде.
Как там в рекламе было? Голод ничто, жажда — все. Вот сейчас я как нельзя лучше прочувствовала это на себе, когда в один присест осушила весь чайник.
Закинув в себя нежные безе, я под недоуменный взгляд Иви пошла одеваться.
— Ты серьезно пойдешь на занятия? — осторожно спрашивает она.
— Ага, — с покаянной улыбкой отвечаю я, — Просто не могу не пойти.
— Так вот о чем он говорил… — загадочно шепчет Иви.
— Ты о чем? — кидаю в нее настороженный взгляд.
— Да так, — отмахивается она, — Ректор сказал, что если после того как ты придешь в себя, ты все-таки решишь отправиться на занятия, то я конечно могу попробовать тебя остановить, но вряд ли у меня это получится. И теперь я понимаю что он имел в виду.
Иви встает и со вздохом подходит к своему шкафу.
— Тогда, я составлю тебе компанию.
— Это тоже ректор сказал сделать? — с подозрением интересуюсь у нее.
— Да, он попросил проводить тебя хотя бы до основного корпуса.
Внутри снова разливается приятное тепло. Одна только мысль о том, что Виррал настолько переживал за меня, что попросил Иви проводить меня, заставляет меня залиться краской.
— Так что, пойдем быстрее, — отвлекает меня Иви, — Может, вспомнишь что-нибудь по пути.
И снова меня накрывает такое чувство, будто я вот-вот вспомню то, что так старательно ускользает от меня все утро. Но, нет… я по-прежнему упираюсь в глухую стену.

***

Как только я появляюсь в основном здании академии, то тут же замечаю, что практически все как-то странно на меня косятся. Кто-то с опаской, а кто-то с недобрым прищуром.
Да что тут происходит то?
Даже в моей группе между мной и остальными учениками будто образовывается еще большая пропасть. В меня едва ли не пальцами тыкают, что-то обсуждая за моей спиной. И только Брэндон с Юджином говорят со мной как ни в чем не бывало.
Именно они и вводят меня в курс дела.
Оказывается, академия уже второй день на ушах стоит из-за вчерашних событий. Практически все уже в курсе, что между мной и мажором что-то произошло, после чего его вместе с дружками с позором вышибли из академии. А ректор — лично! — принес меня на руках в общагу. И если первая часть этой истории вызывала у всех смешанные чувства: кто ненавидел мажора, откровенно радовался, кто был с ним как-то связан, огорчен, остальные были просто насторожены таким развитием событий. Но вот из-за второй части меня в открытую возненавидели практически все девушки академии.
И, чует мое сердце, я знаю того человека, у которого ненависть ко мне поднялась на новый уровень.
Конечно, Корнелия.
Но было еще кое что, из-за чего академия стояла на ушах. Кто-то пустил слух, что Виррал срочно куда-то уехал и никто не знает когда он вернется… и вернется ли вообще.
От таких новостей мое сердце моментально рухнуло вниз, а пальцы похолодели от испуга. Возможно ли, что Виррал уехал, чтобы найти способ снять с меня заклинание подчинения и уладить все проблемы с семьей мажора?
В любом случае, один только факт того, что Виррала сейчас нет в академии заставляет меня неуютно ежиться. Подумать только, я всю жизнь привыкла решать все проблемы сама. И только сейчас, когда они полностью накрыли меня с головой, я понимаю, насколько отчаянно я нуждаюсь в поддержке кого-то вроде Виррала. Кого-то, кто по-настоящему готов пойти даже против самых опасных и влиятельных противников, ради такой сиротки как я.
Надеюсь, эти слухи не подтвердятся. А если и окажутся правдой, то Виррал все-таки вернется как можно быстрее.
Но не успела я об этом даже подумать, как дверь в нашу аудиторию распахивается и в нее входит мистер Бэнсон. Среди студентов тут же раздается взбудораженный гул и я его прекрасно понимаю. По расписанию у нас сейчас должен быть другой предмет. Но что, в таком случае здесь делает преподаватель по мистической алхимии? Еще и без Лины.
Тем временем, мистер Бэнсон останавливается возле кафедры, обводит аудиторию пристальным взглядом, и, дождавшись пока гул утихнет, уверенным голосом говорит:
— Попрошу минуту вашего внимания. Я должен сделать одно очень важное заявление, которое касается вашего ректора!

Глава 24

Если до этого момента и был кто-то, кто не придал большого значения появлению мистера Бэнсона, то сейчас абсолютно все студенты разворачиваются к нему лицом и впиваются напряженными взглядами в уверенную фигуру преподавателя.
Сам же мистер Бэнсон выдерживает театральную паузу, будто бы наслаждаясь произведенным эффектом, после чего продолжает:
— Так как в академии Роллейда уже второй день ходят различные слухи по поводу мистера Виррала Моргана, будет правильным вам все рассказать, чтобы сразу закрыть все возможные вопросы.
В аудитории воцаряется такая гробовая тишина, что мне кажется, будто я слышу стук собственного сердца.
— Прежде всего скажу что это правда. Мистеру Моргану действительно понадобилось срочно уехать из академии по делам…
Я с трудом сдерживаюсь, чтобы не вскочить со своего места. Вокруг меня все плывет настолько сильно, что я даже не замечаю десятки напряженных взглядов своих одногруппников, которые вонзаются в меня.
Виррал все-таки уехал. И, похоже, это действительно из-за меня…
Голос мистера Бэнсона доносится как из-под толщи воды.
— Однако, я решительно не понимаю почему это событие вызвало такую бурную реакцию. Во-первых, ему не раз приходилось уезжать до этого и ничего ужасного не произошло. А во-вторых, это никак не отразится на вас. Думаю, многие из вас вообще не заметят его отсутствия. Все предметы продолжат преподаваться в полном соответствии с расписанием, графики активностей тоже не поменяются.
— А что насчет организационных вопросов? — раздается занудный голос с задних рядов.
— Так же, как и все предыдущие разы, вопросами управления академии, приема и распределения студентов будет заниматься временный совет деканов. Но, если у вас возникнут вопросы, которые потребуют срочного вмешательства, вы можете обращаться напрямую ко мне, как к председателю совета. Вернее, я неправильно выразился…
Мистер Бэнсон закладывает руки за спину и подходит к первым рядам, не сводя пристального взгляда с меня. Хоть после нашей первой встречи с ним, когда мистер Бэнсон спас меня от мажора, я прониклась к нему доверием, сейчас от его взгляда становится не по себе.
Возможно, это всего лишь паранойя, но такое ощущение, что мистер Бэнсон во всех деталях знает что случилось пару дней назад в подвалах академии. Возможно, он даже знает куда именно отправился Виррал.
— Я настоятельно рекомендую вам… — в совокупности с его взглядом, который до сих пор направлен на меня, создается стойкое впечатление, будто он обращается не ко всей аудитории, а конкретно ко мне, — …в случае любых проблем незамедлительно вводить меня в курс дела. Я достаточно ясно выражаюсь?
Со всех сторон раздаются разрозненные голоса, но мистер Бэнсон не разрывает зрительного контакта со мной. Лишь когда я подавлено киваю, он одергивает свой костюм и разворачивается в сторону выхода.
— В таком случае, я закончил. Как только мистер Морган вернется, мы обязательно сообщим вам об этом. А пока, прошу продолжать занятия, ваш лектор скоро придет.
Надо ли говорить, что после того как мистер Бэнсон посоветовал продолжить занятия, об этом никто не мог даже думать.
Особенно, я.
Не могу описать свои чувства словами, но помимо сожалений, что я снова добавила Вирралу забот, я ощущаю смутную тревогу. Будто бы отъезд Виррала может спровоцировать что-то очень опасное.
Я, конечно, стараюсь убедить себя в том, что Виррал наверняка все предусмотрел, но это помогает слабо. К сожалению, всего предусмотреть не получится при всем желании…

***

Тем не менее, уже к третьему занятию, новость об отъезде из академии Виррала потихоньку забывается и сходит на нет. По крайней мере, преподаватели не подают никаких признаков беспокойства, зато так загружают нас заданиями, что мысли сами начинают работать в другом направлении.
А уж когда начинаются занятия по ментальному погружению, вся наша группа полностью отключается от новостей, которые принес нам мистер Бэнсон.
Во-первых, потому что именно на лекции по этому предмету меня подставил мистер Нэйтан, когда я по незнанию залезла в воспоминания мажора. А во-вторых, потому что вместо мистера Нэйтана теперь занятия проводил другой преподаватель — мистер Фрейзер.
Высокий подтянутый мужчина с копной каштановых волос средней длины и легкой щетиной. Он одет в голубоватую рубашку с подвернутыми рукавами и серым галстуком, на которую накинута стильная черная безрукавка, и прямые брюки.
Подозреваю, что моих одногруппников волнует вопрос скажет ли что-нибудь мистер Фрейзер про своего предшественника и вообще отреагирует ли хоть как-то на ту историю, из-за которой вся академия стояла на ушах.
Но то ли мистер Фрейзер не желает потакать слухам, то ли ему самому абсолютно плевать на все, что было ранее, только он просто начинает вести занятие как ни в чем не бывало.
— Итак, на прошлой лекции вы изучили… — обращается он к аудитории с таким видом, будто не только прошлую лекцию, а вообще весь предмет с самого первого дня вел только он один.
В отличие от одногруппников, которые в большинстве своем разочарованно вздыхают и кидают на меня тяжелые взгляды, я вздыхаю с облегчением.
Хватит с меня быть в центре внимания. Дайте уже наконец мне просто выучиться.
Тем временем, мистер Фрейзер рассказывает про практически безграничные возможности ментальной магии. Отдельно он заостряет наше внимание на возможности заставить человека увидеть любую иллюзию, которую ментальный маг только захочет ему подсунуть. Причем, абсолютно не важно, будет это живой объект или нет. Если живой, то заклинание вообще можно накинуть на себя, таким образом выдав себя за другого.
Вполне ожидаемо, это приводит моих одногруппников в бешеный восторг. Вот только, когда мистер Фрейзер вызывает для отработки заклинания двух добровольцев, все тут же делают вид, что внимательно читают учебники или записывают что-то в тетрадях.
Признаюсь, после предыдущего раза, я и сама прячусь за спину впереди сидящего студента — лишь мы меня не вызвали снова.
В итоге, мистеру Фрейзеру тоже приходится вызывать “добровольцев”, в результате чего, вперед выходит Брэндон и Юджин.
Преподаватель дает им задание принять облик друг друга и даже подробно показывает заклинание на собственном примере, сначала приняв облик Брэндона, а потом какой-то пышногрудой блондинки в коротком платьице, которая многозначительно подмигнула аудитории. Надо ли говорить, что на эту иллюзию бешеным восторгом отреагировала вся мужская часть нашей группы. Тогда как девушки только страдальчески закатили глаза.
— Так, ладно, — хлопает в ладоши мистер Фрейзер, принимая свой прежний вид, — Теперь, вы.
Брэндону удается безупречно повторить облик Юджина уже с первой попытки. Даже сам преподаватель оказывается впечатлен его способностями:
— Скажу вам, мистер Олридж, у вас отличные способности. Мало кто может сделать настолько качественную иллюзию с первой попытки. Пожалуй, я поставлю вам две оценки. Естественно, самые высокие.
После того, как Брэндон под восхищенные взгляды одногруппников и мой поднятый большой палец, садится на свое место, наступает очередь Юджина и тут… все идет наперекосяк.
Причем, это еще мягко сказано. Потому что сколько бы Юджин не накидывал на себя иллюзий, все они выглядели… мягко говоря, ужасно. Как если бы кто-то взял изображение Брэндона в полный рост, разрезал бы его на куски, а потом эти самые куски собрал в случайном порядке.
В итоге, первый раз у Юджина получился Брэндон с одним глазом и тремя ногами, второй — горбатый и почему-то с выпученными как от дикого удивления глазами, а третий — вроде нормальный по фигуре, но с бородой до пола и внезапно негр…
Каждая новая иллюзия Юджина вызывает у аудитории просто громогласный приступ хохота. Я хоть и тоже улыбаюсь, но переживаю за Юджина. Слишком уж болезненны воспоминания, когда я была на его месте.
Бедолага волнуется все сильнее но, не смотря на помощь мистера Фрейзера и его объяснения, делает все только хуже. Голова Брэндона становится вытянутой, похожей на ананас, а небольшой пучок волос на макушке только усиливает это сходство.
— Так, ладно, — наконец, вздыхает мистер Фрейзер, тяжело мотая головой, — Кто ему поможет, чтобы у меня был повод не ставить ему низкий балл?
— Двойку? — вздрагивает Юджин, распуская видение.
— Боюсь, тут даже единицы будет много, — отвечает мистер Фрейзер, чем ввергает бедного Юджина в состояние невероятной паники.
Он в отчаянии переводит взгляд на аудиторию, но каждый, с кем он пересекается глазами, отворачивается или делает вид, что слишком занят.
— Так что, никого? — спрашивает преподаватель, скользя пальцем по нашим фамилиям в журнале.
— Я могу, — поднимает руку Брэндон.
Но мистер Фрэйзер даже не смотрит на него.
— Нет, мистер Олридж, это будет слишком просто. Я бы хотел, чтобы вызвался кто-то, кто еще не пробовал себя в создании иллюзий. Но, если никого нет, я ставлю мистеру Уэзли единицу.
На лице Юджина проступает отчаянье. Его губы дрожат, а глаза продолжают бегать от одного одногруппника к другому, только вот в его взгляде больше не чувствуется никакой надежды, скорее горечь и обида.
Я сжимаю кулачки от бессильной злобы и обвожу взглядом аудиторию. Никто уже даже не смотрит на Юджина. Все старательно делают вид, что их это не касается. А кто-то даже посмеивается и перешептывается, предвкушая как “наш очкарик сейчас получит кол”.
Какие же вы все негодяи!
Только о своей шкуре печетесь…
Тем временем, несмотря на искреннее желание помочь Юджину, я чувствую как меня саму все колотит и трясет от одной только мысли, что я сейчас подниму руку и выйду в центр аудитории. Причем, пугает меня даже не тот факт, что на меня опять будут пялиться, тыкать пальцами и посмеиваться. Черт с ними. В конце концов, что еще можно ожидать от дураков?
Нет, внутри меня все покрывается ледяной коркой, когда я думаю, что мистер Фрейзер тоже может попытаться воспользоваться мной.
— Ладно, — вздыхает преподаватель, — Как вы можете видеть, мистер Уэзли, желающих вам помочь нет.
Он берет в руки перо и заносит его над листом журнала.
Я закусываю нижнюю губу и крепко зажмуриваюсь, пока перед глазами не вспыхивают ярко-красные искры. Изо всех сил вцепляюсь пальцами в край стола и выдыхаю.
— Есть, — поднимаю руку и нервно сглатываю, пытаясь избавиться от ощущения огромного кома в горле, — Я хочу ему помочь.
— О… — поднимает голову мистер Фрейзер, с интересом разглядывая меня, — …вы вовремя. Еще бы буквально секунда и было бы уже поздно. В любом случае, выходите к нам.
Я выхожу из-за стола и на ватных ногах спускаюсь к Юджину. Проходя мимо него замечаю, в его глазах неподдельную благодарность.
— Спасибо тебе… — одними губами шепчет он.
— Задание то же, — облокачивается на край кафедры мистер Фрейзер, — Покажите нам иллюзию мистера Олриджа.
Я снова крепко стискиваю кулаки, вспоминая последовательность действий. Нужно снова закрыть глаза, отстраниться и слиться с потоком магического эфира (читай, представить себя в открытом космосе), а затем, максимально детально представить на своем месте человека, чей образ нужно показать.
Учитывая, что с Брэндоном мы хорошо общаемся и я хорошо помню как он выглядит, это оказывается не такой уж сложной задачей. Гораздо сложнее удержать этот образ в голове и не думать о чем-то другом, что может его разрушить.
Например, именно сейчас я поняла, как сильно хочу пить. Причем, того самого чая, которого заварила Иви в забавном чайнике в красный горошек.
В ужасе я трясу головой, чтобы выкинуть это из головы и снова вернуться к образу Брэндона. Но меня прерывает легкий смешок со стороны препода.
У меня даже дыхание перехватывает. Что, неужели, в моем исполнении у Брэндона вместо головы появился тот самый чайник?
— Хорошо, обоим ставлю по четверке, — подает голос мистер Фрэйзер.
Я осторожно открываю один глаз и осматриваюсь. Вроде, никто надо мной не угорает, если не считать самого Брэндона, который смотрит на меня с веселой улыбкой и препода, который ставит нам оценки в журнале.
— А почему четверкаа? — осторожно спрашиваю его я.
— Потому что настоящий мистер Олридж косоглазием не страдает, — отзывается мистер Фрейзер, откладывая в сторону журнал, — А теперь, возвращайтесь на свои места, продолжим занятия…

***

Хоть меня еще некоторое время потрясывает после урока мистера Фрейзера, но его занятие окончательно заставляет меня успокоиться. Похоже, я слишком сильно себя накрутила и нужно просто успокоиться.
Не все вокруг желают мне зла. Брэндон, Лина и Юджин — яркие тому примеры. Особенно Юджин, потому что после того как я спасла его от единицы, он тут же кинулся ко мне с благодарностями. А потом вообще клятвенно пообещал, что если мне что-то понадобится, он будет первым, кто мне поможет.
Не знаю, то ли мне показалось, то ли это действительно так, но после того, как я вступилась за Юджина, будто бы за моей спиной стали меньше шептаться. По крайней мере, мои одногруппники. Да и количество косых взглядов сократилось, уступив место более вежливым и уважительным.
В итоге, когда занятия заканчиваются, я возвращаюсь в общагу в приподнятом настроении. Правда, всю радость как ветром сдувает, когда на полпути до корпуса общежития, мне на плечо ложится чья-то сильная рука и резко разворачивает меня к себе.
— Эй! — не успеваю возмутиться я, а потом вижу перед собой… — Агнессула? Что случилось и где ты пропадала? Иви за тебя волновалась.
— Мне плевать! — шипит моя соседка по комнате, а ее глаза мечут молнии, — Я предупреждала, чтобы не видела тебя больше в подземельях? Что ж, ты сама напросилась, дрянь!
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— Ты о чем? — совершенно не понимаю о чем она говорит.
— Вот только дурочку не включай! Или скажешь, что два дня назад ты не шлялась по подземельям?
— Я… — запинаюсь, потому что вдруг до меня доходит что она имеет в виду.
Агнессула говорит про тот день, когда мажор с дружками затащили меня в какую-то комнату в подземельях, чтобы провести ритуал.
— Это произошло не по моей воле. Вудз приволок меня туда…
Но Агнессула и слышать ничего не желает.
— Думаешь, я совсем тупая? — выплевывает она мне в лицо, — Пойдем со мной, сейчас мы преподадим тебе такой урок, который ты на всю жизнь запомнишь!
Агнессула хватает меня за руку и тянет за собой, но я делаю шаг назад и вырываю свою ладонь из ее хватки.
— Вот уж фигушки, никуда я больше не пойду!
Даже не подозреваю куда меня хочет отвести Агнессула, да и мне, если честно, плевать. После случая с мажором я как-то остерегаюсь ходить куда-либо, особенно с теми людьми, которые напрямую тебе угрожают.
— Если хочешь мне что-то сказать, скажи здесь и сейчас, — твердо отвечаю ей, — В противном случае, я пойду в общагу. И тебе, кстати, советую. Иви за тебя и правда переживает.
— Ладно, — внезапно гневно сверкает глазами Агнессула, — Не хочешь по-хорошему, придется по-плохому…
Она резко вскидывает руку, из которой вырывается что-то темное и клубящееся, похожее на дым, и моментально обволакивает мое тело. Я запоздало дергаюсь в сторону, но понимаю, что не чувствую своего тела. Одновременно с этим, я понимаю, что окружающий мир теряет четкость и размывается.
— Вот теперь, пошли, — дергает меня за рукав Агнессула и я… внезапно послушно иду.
Меня моментально захлестывает паника, потому что я не понимаю что происходит. Как бы я ни старалась, я не могу пошевелить и пальцем, но мое тело послушно выполняет команды Агнессулы. При этом, в голове полнейший туман и вообще ощущения схожие с теми, когда мой разум пытался взять под контроль прихвостень мажора.
Может, тогда и попробовать вырваться стоит так же, как я делала в тот раз?
Я с трудом собираю в кучу вяло переваливающиеся мысли и готовлюсь к тому, чтобы залезть в голову Агнессулы.
Делать этого мне не очень хочется, учитывая, что Агнессула моя соседка по комнате, но иного выбора просто не остается. От ее странного поведения было не по себе с самого начала, а сейчас оно откровенно пугает.
Но как только я ловлю отголоски ее мыслей и кидаюсь в атаку, как… тут же с размаха врезаюсь в крепкую непроницаемую стену.
Причем, ощущения такие, будто я в реальности на нее налетела. Тело сводит от боли, дыхание перехватывает, а в голове все путается, из-за чего заклинание тут же рассыпается и меня снова отбрасывает в безграничный космос.
Но не это самое странное и пугающее. В тот момент, когда я натолкнулась на стену, я почувствовала нечто необъяснимое. Конечно, я не могу похвастаться внушительными магическими познаниями, как тот же Виррал, но на секунду мне показалось, что магия Агнессулы слишком сильно отличается от всех остальных.
Она более дикая, агрессивная и темная. При этом, она в разы сильнее и беспощадней. Мне кажется, если бы она хотела, то преграда, возникшая между нами, запросто могла меня покалечить. Но, по каким-то причинам она меня только отшвырнула, наглядно показав разницу в наших силах.
Иными словами, это лишь предупреждение в духе: “Полезешь еще раз — получишь по полной!”
Чего и говорить, Агнессула находится на совершенно другом уровне.
Как бы мне ни хотелось, а против нее я совершенно бессильна…
Не знаю сколько проходит времени с тех пор, как мое тело оказалось под контролем Агнессулы, но когда ее заклинание спадает, я даже не сразу осознаю это. Просто, в какой-то момент, окружающая темнота, к которой я уже привыкла, становится на пару тонов светлее или, как правильно, серее? А гнетущую тишину прорезают негромкие шорохи и лязги.
Я запоздало вздрагиваю и кручу головой, пытаясь понять где оказалась.
И от того, что я вижу, сердце испуганно съеживается и летит вниз, а спина моментально покрывается ледяной испариной.
Для начала, я не вижу нигде поблизости Агнессулы. Чуть поодаль от меня стоит человек в темно-синей форме и начищенном до блеска нагруднике. Кажется, такую форму я видела на людях, которые забрали с собой мажора с его прихвостнями.
Неужели, он и за мной пришел?
Чувствую, как ко мне подбирается паника, но спустя пару секунд, я понимаю, что я ему будто и не интересна вовсе. Он неотрывно смотрит куда-то за мою спину.
И проследив за его взглядом, я понимаю, что влипла.
Не смотря на тусклое освещение, глаза цепляются за смутно знакомые ржавые решетки и толстые каменные перегородки.
А когда в глубине камеры, перед которой я оказалась, снова раздается лязг цепей, все окончательно встает на свои места.
Это место… то самое, в котором я случайно оказалась, когда искала общежитие в самый первый день знакомства с академией.
А раз так, это значит только одно.
Тот, кто сейчас скрывается в тени камеры — агрессивный пленник, от яростного рева которого у меня кровь стыла в жилах.
Я осторожно делаю шаг назад, прикидывая как бы отсюда сбежать, пока не стало слишком поздно, но…
Похоже, все-таки поздно.
Лязг цепей усиливается, из темноты медленно выплывает мужское лицо, которое замирает у самых прутьев решетки. В глаза кидается, что у мужчины длинные грязные волосы и короткая неопрятная борода. Похоже, будто он здесь сидит уже довольно долгое время.
Меж тем, черты его лица, пусть и размытые из-за окружающей серости, но кажутся мне словно знакомыми. В особенности, высокий лоб, широкие скулы и глаза… пронзительные, ледяные глаза, которые смотрят прямо в душу.
Не в силах отвести взгляд от этого пугающего лица, я делаю еще пару шагов назад и врезаюсь спиной во что-то массивоное. В ужасе оборачиваюсь и вижу, что мужчина в темно-синей форме перегородил мне дорогу.
Со стороны пленника доносится глухой смешок.
— Так ты и есть та самая студентка, на которую мой брат возлагает такие большие надежды? — низким насмешливым голосом вдруг спрашивает пленник.
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Только что желая лишь побыстрее сбежать отсюда, я нервно дергаюсь и ошарашенно переспрашиваю:
— Брат?
Пленник продевает руки сквозь решетку, облокотившись на поперечные прутья и зловеще усмехается.
— А что, Виррал тебе ничего не рассказывал? Про то, как запер собственного брата в подвале академии?
По моей спине пробегает холод. Кем бы этот пленник ни был, а он производит на меня жуткое впечатление. Но, в тоже время теперь я понимаю, почему его лицо мне показалось таким знакомым. Если его побрить и привести в порядок, то он действительно будет практически полной копией Виррала.
И все же, тот факт, что у Виррала есть брат, который по каким-то причинам заперт в подземельях академии… бр-р-р, от этого становится еще более не по себе.
— Он вообще не говорил о том, что у него есть брат, — осторожно отзываюсь я.
Со стороны решетки доносится глухой утробный рык.
— Кто бы сомневался! — резко отвечает пленник, — Ведь после этого он бы перестал быть светочем справедливости в глазах всех остальных. Ведь, проще обвинить во всем собственного брата, спихнув на него всю ответственность. Да, моя дорогая?
Холодок, которых пробегает по моей спине, превращается в обжигающий холод. Мало того, что это место само по себе не располагает к разговорам, так мне еще совершенно не нравится, что сейчас на Виррала вешают не пойми что.
— Не понимаю о чем вы говорите, — стараюсь, чтобы мой голос звучал максимально отстраненно, — И вообще, я бы очень хотела вернуться к себе в общежитие.
Губы пленника сжимаются в одну белую линию.
— Что, неужели, ты совсем не хочешь ничего узнать о Виррале? — вкрадчиво интересуется он, — Например, почему он упрятал меня за решетку, хотя я всего лишь хотел найти нашего отца. А сейчас выдернул тебя аж из другого мира с той же самой целью.
Чувствую, как мое тело деревенеет от потрясения.
Нет, даже если Виррал действительно так поступил, у него наверняка для этого были свои причины. По крайней мере, не доверять Вирралу у меня причин нет. Не после того, как он спас меня от мажора. А вот этого патлатого я первый раз вижу… ну ладно, второй. Но все равно это не говорит о том, что его словам следует доверять.
— Я сказала вам чего действительно хочу — вернуться в свою комнату в общежитии.
— Строптивая, — ухмыляется пленник, — Видимо, поэтому ты ему так и приглянулась.
Как же хорошо, что вокруг кромешная темнота. Потому что я чувствую как кровь моментально приливает к моему лицу.
Что, я действительно приглянулась Вирралу? Не в плане как студентка…
Нет-нет-нет, не здесь и не сейчас думать о таких вещах.
— Что ж, — опускает голову пленник, — Если ты действительно хочешь уйти, можешь быть свободна. Агнессула тебя проводит, вот только…
Агнессула? А где она? Неужели, я ее не заметила в этой темени?
Я оборачиваюсь, шаря глазами по жуткому помещению, но не вижу никого, кроме мужчины в форме.
И в тот момент, как мои глаза останавливаются на нем, возле его тела появляется темное марево, а потом его очертания расплываются, очень мягко подменяясь более знакомыми…
Что?!
Буквально один миг — и передо мной стоит Агнессула, буравя меня недовольным пристальным взглядом.
Что это сейчас было? На иллюзию, которой нас учил мистер Фрэйзер, не похоже. Я же, когда пыталась дать деру, наткнулась на мужика в форме и почувствовала его крепкое не девичье тело. С иллюзией такое невозможно.
А потом я вспомнила…
Тот день, когда Виррал только привел меня в этот мир. Когда попросил показать свои способности в приемной комиссии. Там тоже был мужик, который маскировался под другого. И с ним происходили точно такие же метаморфозы.
Как там Виррал называл таких существ? Кажется, гримы…
— …вот только, — сделав театральную паузу в своей речи, снова привлекает к себе внимание пленник, — Неужели ты настолько безоговорочно доверяешь Вирралу? Неужели, веришь, что он был с тобой искренен и ничего не утаил?
Я оборачиваюсь к пленнику и холодно отвечаю:
— Я допускаю, что у него могут быть свои секреты, которые не хочет или не может раскрыть передо мной. Но я ему полностью доверяю. А теперь, если ваше предложение еще в силе, я пойду.
Я отворачиваюсь, но успеваю заметить злую усмешку на лице пленника.
Ищу глазами Агнессулу, но позади меня снова стоит мужчина в форме.
— Э-э-э… Агнессула… проводи меня пожалуйста наверх, — чувствую себя очень странно и неловко обращаясь к мужчине по женскому имени.
— Господин, — вдруг подает голос этот самый мужчина в форме, — Позволительно ли ее так просто отпускать? Особенно, после того, что она увидела и что вы ей рассказали.
Мне становится не по себе. Не знаю, что связывает Агнессулу с этим пленником, раз она называет его господином, но такой поворот мне совершенно не нравится. Похоже, зря я перестала носить газовый баллончик в стенах академии.
Прикидываю, что я могу сделать, чтобы сбежать из этой ловушки, но пленник внезапно отвечает:
— Ничего, пусть идет. Вряд ли она будет трепаться. А если и будет, то как только Виррал вернется, он снова сотрет ей память, как сделал недавно…
Вот теперь меня наоборот, обдает таким диким жаром, будто меня сбросили в жерло вулкана.
— Стер… память?! — потрясенно шепчу я.
Грудь сводит, и мне приходится дышать, широко открывая рот.
В тот же момент, на меня наваливаются воспоминания этого утра, когда я только пришла в себя. Действительно, первую половину дня меня мучило странное ощущение, будто я забыла что-то важное. Правда, я думала, что это какая-то необычная побочка после кучи заклинаний, которые наложили на меня — сначала мажор, а потом и сам Виррал. Ну. или просто сильный стресс.
Но теперь, когда об этом сказал пленник, забытое чувство снова наваливается на меня. Но на этот раз уже с удвоенной силой. Что-то в глубине меня отчаянно вопит о том, чтобы я изо всех сил постаралась вспомнить то, что я забыла.
— Именно, — отзывается пленник, — И, если ты хочешь, я могу показать какое именно воспоминание стер Виррал. А, взамен, ты выслушаешь меня. Ну, что скажешь на это?
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Меня так и порывает отказаться и как можно быстрее свалить из этого пугающего места. Но почему… почему внутри меня все кричит о том, чтобы я соглашалась, не раздумывая? Чтобы странный пленник показал то, что отнял у меня Виррал.
— А как я узнаю, что то, что увижу, не иллюзия?
— Ты сама все почувствуешь, — усмехается брат Виррала.
Нервно облизав пересохшие губы, я с трудом отрываю глаза от гипнотизирующего взгляда пленника, отчаянно оттягивая неизбежный ответ.
— Да… — наконец, выдыхаю я, — Я согласна. Я выслушаю тебя, но сначала ты покажешь мне мои потерянные воспоминания.
— Как тебе будет угодно, — хищно улыбается пленник.
Его глаза вспыхивают внутренним огнем, а воздух вокруг него будто бы густеет и поглощает окружающий мрак. От пленника отчетливо несет таким же чувством опасности, которое источала Агнессула, когда силой заставила меня прийти сюда.
Но, в то же время, я чувствую, что в отличие от Агнессулы, пленник держит эту силу в узде, умело управляя ею таким образом, чтобы она не причинила мне особого вреда.
А потом я моментально забываю о его существовании, потому что перед глазами вспыхивают знакомые сцены…
Вот, мы с Виралом говорим внутри его воспоминаний. Он рассказывает мне все что знает про обряд мажора. После чего, меня скручивает сильный спазм.
Настолько безудержный и неконтролируемый, что я падаю на землю и выгибаюсь дугой. Виррал тут же кидается ко мне, пытаясь помочь. Но его очертания быстро смазываются, превращаясь в мутное пятно. А потом…
Потом, вместо него, я вдруг вижу перед собой немолодую женщину, при взгляде на которую, у меня в груди щемит от боли. Но, вместе с тем, по телу разливается приятная теплота.
Я вижу свою маму…
Она поворачивается ко мне лицом и, даже не смотря на то, что я никогда не видела ее вживую, я сразу же понимаю что это она. Ее лицо кажется таким родным, таким дорогим.
И ни легкие морщинки в уголках глаз, ни сами ее глаза, в которых читается невероятная усталость и тоска, никак не портят это замечательное лицо.
Первое на что я обращаю внимание — это то, что у меня мамины волосы. Такие же яркие и непослушные. И только потом, я замечаю что у нее за спиной как будто что-то полыхает.
Перевожу взгляд и вижу странные гигантские кристаллы, из которых словно вытекает раскаленная лава. Именно она и окрашивает все окружающее пространство в ярко-красные тона.
— Вика? — дрожащим голосом спрашивает мама.
Я вздрагиваю от ее нежного голоса и снова перевожу взгляд на ее лицо. В маминых глазах моментально вспыхивает жизнь и проступают слезы.
— Мама? — спрашиваю я, совершенно не зная что ей сказать.
Я столько раз придумывала себе что скажу, как только встречу своих родителей, но сейчас все слова просто разбежались. Осталось только желание сорваться к ней, запечатать в объятия, зарыться лицом в ее одежду и больше никогда-никогда не отпускать маму…
— Как я рада тебя видеть, моя дорогая… — шепчет мама, в то время как по ее щекам медленно ползут крупные слезинки, — Ты выросла замечательной девушкой.
Такой долгожданный голос мамы, который я мечтала услышать с детства, тупыми крючьями рвет мою душу и выворачивает ее наизнанку. Сама того не замечая, я тоже захлебываюсь слезами, не в силах оторвать взгляда от той, кого так долго считала погибшей.
— Но, как тебе удалось связаться со мной? — вдруг спрашивает она.
Я даже не успеваю ей ничего ответить, как у мамы округляются глаза, а ее дыхание становится тяжелым.
— Нет… только не это… как можно скорее возвращайся обратно в свой мир, слышишь доченька моя? Не ищи меня, со мной все… хорошо.
От меня не укрывается с каким усилием мама произносит слово “хорошо”. Но стоит мне только потянуться к ней, стоит только открыть рот, чтобы спросить где она сейчас, как происходит страшное…
Мама вдруг дергается, как если бы ее кто-то толкнул или ударил и заваливается на бок. Ее лицо искажается от боли, из глаз брызжут слезы.
— Пожалуйста, не ищи меня… — успевает сказать мама, а потом все пропадает.
Ее очертания так же блекнут и размываются, а следом за ними блекнут и мои воспоминания.
Я обнаруживаю себя заплаканную, стоящую в подвале возле камеры странного пленника, с раскрытыми от шока глазами.
Неужели…
Нет, я просто не могу в это поверить! Виррал не мог со мной так поступить! Он не мог запечатать мое видение о маме!
Но, в чем пленник прав, так это в том, что я чувствую — увиденное не было иллюзией. Это самая настоящая правда.
— Но зачем… — сглатывая громадный ком в горле, шепчу я, — Зачем Виррал это сделал?
— Может, затем, что он с самого начала не собирался помогать тебе в поисках твоих родителей? — вкрадчивым голосом спросил его брат.
Не в силах произнести ни слова, я только качаю головой. Точно так же как я чувствовала правдивость своего видения, я чувствовала искренность Виррала. Его боль, его сожаления и страдания.
Но все равно, после того что я только что узнала… его поведение кажется странным и необъяснимым.
Перед глазами до сих пор стоит перекошенное от боли лицо мамы, от которого внутри все переворачивается вверх дном.
— Прошу, помоги моей маме, — поднимаю я взгляд на пленника, который все это время неотрывно наблюдает за мной.
— Я бы рад, моя хорошая, вот только я мало что могу сделать находясь здесь, за решеткой.
Я вздрагиваю. Кажется, до меня начинает доходить для чего меня притащили сюда и для чего он показал стертое Вирралом воспоминание.
— Ты хочешь, чтобы я освободила тебя?
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Стоит мне задать этот вопрос, как с лица пленника моментально слетает его спесь и надменность. Он долго смотрит на меня оценивающим взглядом, после чего издает сдавленный смешок.
— Я бы не отказался от такого подарка, — наконец, отвечает он, — Вот только, чтобы выпустить меня отсюда, тебе надо пойти против воли моего брата. Нарушить запрет, который навсегда сделает тебя врагом в его глазах. Ты действительно готова на это?
Я нервно сглатываю.
Если бы я была уверена в том, что Виррал использует меня или не собирается выполнять свою часть сделки, я бы может и согласилась на его предложение. Но сейчас…
Сейчас я натурально теряюсь.
Вопрос пленника отзывается во мне не просто сомнением, а самой настоящей болью. Я хочу верить Вирралу, я хочу надеяться, что он не просто так скрыл мои воспоминания об этом видении. Что у него есть какой-то план, о котором он пока не может мне ничего рассказать, но обязательно сделает это в будущем.
Вопрос только в том, должна ли я в это верить?
Видимо, заметив мои колебания, пленник ухмыляется.
— Об этом я и говорю. Виррал может запудрить мозги таким образом, что ты начинаешь сомневаться во всем. В собственных действиях, убеждениях и желаниях. Меня он так же провел, когда пригласил в свою академию. Я надеялся, он хочет чтобы я помог ему с поисками нашего отца. Ведь ради этого я даже подчинил себе магию другого мира… магию гримов. Но оказалось, что он просто хотел держать меня рядом, потому что не разделял моих стремлений. И в тот момент, когда я оказался на шаг ближе к тому, чтобы найти нашего отца, он запер меня здесь! С этими словами, пленник яростно бьет по решетке, которая отвечает ему обиженным звяканьем.
От неожиданности я отшатываюсь. Но пленник продолжает, ничего не замечая:
— Между своими убеждениями и шансом спасти отца, он не колеблясь выбрал второе!
Чувствую, как ко мне снова подбирается паника. Я не знаю что делать и кому верить. Сейчас я чувствую себя так, будто начала смотреть фильм с середины и теперь отчаянно пытаюсь понять кто здесь хороший, а кто плохой.
Как же не вовремя уехал Виррал!
Сейчас как никогда прежде пре нужно услышать все из его уст. Сравнить услышанное и отыскать скрытую где-то посередине правду. Ведь только так я смогу принять твердое решение и решить для себя кому из этих двоих я доверяю больше.
— Именно поэтому, просить тебя освободить меня было бы чревато, — снова гипнотизирует меня тяжелым взглядом пленник, — На такой риск я пойти не могу. Тем более, это уже решенный вопрос. Считай, что я получил свободу в тот момент, когда Виррал выехал за пределы академии. Теперь мне надо лишь дождаться нужного момента. Впрочем, подробности тебе знать не обязательно…
— Тогда почему меня привели сюда? — растерянно спрашиваю его.
— Потому что я хотел увидеть тебя своими глазами. А еще, потому что ты представляешь для меня неподдельный интерес в другом плане.
— Это в каком еще другом плане? — грозно спрашиваю, перебирая в уме что там могло ему прийти в голову во время заточения.
— В том, что у тебя действительно редкий дар, — хмыкает пленник, — И как только ты используешь его на полную, ты сразу же обретешь кучу врагов, которые будут желать заполучить его себе. Не скрою, я тоже хочу, чтобы твой дар поработал на меня. Но, в отличие от остальных, я не буду принуждать тебя. Я хочу, чтобы ты сделала выбор сама.
Брат Виррала на секунду замолкает и выразительно смотрит на меня, как бы давая прочувствовать всю торжественность момента.
— Тем более, в отличие от остальных, мне есть что тебе предложить. Силу, способную защитить тебя и твоих родителей. И это не пустые слова. В конце концов, я — единственный дракон, подчинивший себе магию гримов.
По моему телу снова пробегает озноб. Потому что он фактически пересказал наш разговор с Вирралом как только я оказалась в этом мире. Он тоже говорил о том, что моим даром захотят воспользоваться и что только он способен защитить меня.
Сразу после этого, пленник будто бы моментально теряет ко мне всякий интерес. Он делает пару шагов назад, пока окружающая темнота не обволакивает его тело со всех сторон, плавно скрывая его глаз. Но, перед тем, как исчезнуть полностью, он бросает еще кое что:
— На этом, наш разговор окончен, я отпускаю тебя. Взвесь все за и против, а потом прими правильное решение с кем ты хочешь объединить свои силы. С моим братом, который бесстыдно использует тебя в своих целях или со мной, способным решить все твои проблемы. В том числе, и связанные с обрядом подчинения.
При упоминании обряда я невольно вздрагиваю. Интересно, откуда он об этом узнал? Учитывая, что сама я никому об этом не рассказывала, да и Виррал вряд ли решил спуститься к брату, чтобы поделиться с ним моими проблемами.
Меня порывает спросить об этом пленника, но темнота к этому времени уже полностью поглотила его фигуру, оставив меня наедине с бешено роящимися мыслями и Агнессулой за спиной.
Кстати, о ней.
Как только пленник исчезает в глубине своей камеры, Агнессула грубо хватает меня за локоть и дергает на себя.
— Пошли!
— Эй, поаккура…
Я даже не успеваю закончить фразу, как чувствую, что мое тело снова обволакивает непонятная агрессивная магия, противиться которой у меня совершенно не получается. Сознание привычно плывет и я проваливаюсь в туманное небытие.

***

Когда ко мне снова возвращается способность управлять своим телом, я сразу же распахиваю глаза и вижу перед собой… бежевый потолок?
Что?
По ощущениям, я лежу на чем-то мягком. Приподнимаюсь на локте и понимаю, что снова оказалась в своей комнате в общаге. Кровати моих соседок пусты. Судя по яркому свету, пробивающемуся через окно, сейчас раннее утро.
Так, погодите…
Когда я встретила Агнессулу, было глубоко за полдень. Только не говорите мне, что я провалялась целый день!
Вскакиваю с кровати и замечаю на столе тарелку с завтраком и записку от Иви.
“Вика, привет! Я не стала тебя будить, потому что вчера ты пришла совсем уставшая и сразу же легла спать. Я же говорила, что тебе будет лучше никуда не ходить и отлежаться. В любом случае, я оставила тебе поесть.
Приходи в себя!”
Ее записка трогает меня до глубины души. О более отзывчивой и чудесной соседке по комнате можно только мечтать.
Вот бы еще Агнессула такой была…
При воспоминании об Агнессуле, сразу же перед глазами всплывает вчерашний пленник и его слова по поводу Виррала, моей способноси, родителей и всего прочего.
Если честно, многое из того, о чем он говорил, больше похоже на туманные пророчества из всяких фильмов, когда с одной стороны страшно, а с другой ни фига не понятно. Но в свете всего случившегося, ничего хорошего эта встреча мне не принесла.
Один только тот факт, что Виррал скрыл видение о моей маме, кардинальным образом меняет все.
Тем более такое видение!
У меня до сих пор сердце заходится от боли, стоит вспомнить ее искаженное от страданий лицо.
После такого я не могу просто так сидеть и ждать пока вернется Виррал, чтобы потребовать у него ответов на все мои вопросы.
Вот если бы был кто-то, с кем можно было посоветоваться в отсутствии Виррала…
В этот момент я чувствую как у меня над головой зажигается яркая лампочка, как у мультяшных героев, когда им в голову приходит интересная идея.
Потому что я вспомнила, что такой человек есть.
Мистер Бэнсон.
Сейчас я еще больше убеждена, что его вчерашнее послание было адресовано мне. И, учитывая теплое отношение к нему Лины, а так же тот факт, что он уже однажды здорово выручил меня, лучшего кандидата просто не найти.
Быстро перекусив тостами с творожным сыром, я несусь в основной корпус. С огромным трудом нахожу свою кафедру (в голове тут же возникает мысль — а можно ли вылечить топографический кретинизм магией?), где узнаю что мистер Бэнсон сидит в деканате кафедры алхимии. Бегу туда и едва успеваю застать его в дверях.
Увидев меня, мистер Бэнсон замирает и вопросительно поднимает брови вверх.
— Мисс Суханова, вы что-то хотели?
— Да-а-а… — сгибаюсь пополам, чтобы отдышаться после этого марафона, — А мы можем… поговорить наедине?
Мистер Бэнсон достает из нагрудного кармашка часы и, откинув крышку, заглядывает внутрь. Затем открывает передо мной дверь в деканат.
— У нас есть около десяти минут. После чего, мне нужно будет бежать на занятия.
— Спасибо… — выдыхаю я и проскальзываю внутрь.
Деканат оказывается очень просторным, даже с учетом того, что он поделен на три зоны. В первой стоит длинный стол, заваленный бумагами и печатями, сбоку от него явно архив — длинные стенды с папками. А в самой дальней части, у просторного светлого окна, массивный стол с высоким черным креслом — место самого декана.
Мистер Бэнсон показывает мне на свободный стул, который я подтягиваю ближе к его месту. Сам Мистер Бэнсон усевшись в кресло и закинув ногу на ногу, переводит на меня внимательный взгляд.
— Итак, о чем вы хотели поговорить.
Я делаю глубокий вдох и облизываю пересохшие губы. Сердце в груди бьется словно заведенное. И это уже не из-за долгой пробежки. Я уже успела понять, что подземелья под академией — запретное место, куда студентам вход закрыт. А это значит, что как только вскроется что я там бываю едва ли не чаще, чем на занятиях, меня вполне может ждать какое-то наказание.
Но я очень хочу надеяться, что мистер Бэнсон войдет в мое положение, потому что другого выбора у меня сейчас просто нет.
— Я хотела… — делаю над собой усилие и выпаливаю все махом, — Я хотела узнать можете ли вы мне рассказать больше о брате Вирра… мистера Моргана?
При упоминании брата Виррала, мистер Бэнсон недовольно хмурится, а его губы сжимаются в одну тонкую линию.
— Откуда вы об этом узнали? — спрашивает он таким ледяным тоном, от которого у меня по спине бегут мурашки, — Только не говорите, что вы…
Мистер Бэнсон тяжело вздыхает и на мгновение прикрывает глаза.
— Вы с ним разговаривали, да?
Скрывать очевидное глупо, поэтому я говорю как есть.
— Так уж получилось. Только, хочу сразу сказать, что мне не оставили иного выбора. Меня туда притащили силком.
Глаза мистера Бэнсона опасно сужаются и мне на секунду даже кажется, что он выгонит меня из кабинета.
— Больше всего по поводу Рэйвена Моргана может рассказать только сам Виррал Морган, — наконец, отзывается он, — Я же скажу только то, что его не просто так заперли в подземельях академии. Рэйвен — очень опасный, хитрый и изворотливый дракон, готовый пойти на все ради достижения своих целей. И тот факт, что он подчинил себе и воспользовался одной из самых опасных сил иного мира, поставив под удар всех членов академии, говорит о многом. Например, о том, что обычные люди для него не больше чем инструменты.
— Говоря про силу иного мира, вы имеете в виду магию гримов? — решаю уточнить я, отчего брови мистера Бэнсона моментально взлетают вверх.
— Вы и об этом знаете?
— Насчет самих гримов мне кратце объяснил сам мистер Морган… а вот по поводу остального, да. Я услышала это от его брата.
Лицо мистера Бэнсона становится задумчивым и мрачным.
— А о чем вы с ним еще говорили?
С некоторой опаской, но я в общих чертах рассказываю ему все, стараясь не сильно вдаваться в подробности. Упоминаю о том, что Рэйвен обещал мне помочь найти и защитить моих родителей, а заканчиваю его странной фразой по поводу скорого освобождения.
Мистер Бэнсон внимательно меня слушает, после чего с силой сжимает кулаки.
— На вашем месте, я бы поостерегся иметь какие-либо дела с Рэйвеном. Я ничего не знаю ни про ваши договоренности, ни про взаимоотношения с Вирралом. Однако, могу сказать кое что наверняка. мистер Морган действительно беспокоится о вас, иначе, не попросил бы меня присмотреть за вами в свое отсутствие.
От этих слов на сердце становится теплее, появляется мимолетная радость, что я все-таки не ошиблась в Виррале. Не мог он так просто обмануть меня.
— А что касается освобождения Рэйвена… — мистер Бэннсон ухмыляется, качая головой, — Это полнейшая чушь! Есть только две печати, способные освободить Рэйвена. Одна всегда находится при Виррале, другая спрятана в его кабинете. А в его отсутствии к ректорату есть доступ только у двух человек. У меня и…
В этот момент мое сердце моментально летит вниз, а перед глазами темнеет. Здесь не нужно обладать никаким даром, чтобы понять кто этот самый второй человек.
— …мисс Мередит.
— Корнелия, — хрипло выдыхаю я в унисон.
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— Да, все верно, Корнелия Мередит, — кивает мистер Бэнсон и, заметив мою реакцию, тут же настораживается, — А что-то случилось?
— Боюсь… — из груди у меня будто весь воздух выбивает, слова приходится выталкивать силой, — …боюсь, если мы сейчас зайдем в кабинет мистера Моргана, то обнаружим, что эта самая печать пропала.
— Не знаю что между вами произошло, но мисс Мередит едва ли могла это сделать. Особенно, учитывая, что Виррал поставил специальный защитный барьер. Так просто его не обойти.
Я действительно была бы счастлива, если бы это оказалось правдой. Но, зная на что способна Корнелия, у меня появляются очень плохие предчувствия.
— Пожалуйста, давайте прямо сейчас проверим на месте ли эта самая печать, — взмолилась я.
ДЕкан напряженно смотрит на меня, затем, снова вытаскивает часы и кидает на них недовольный взгляд.
— Мистер Бэсон, пожалуйста. Вы же сами сказали, что мистер Морган просил вас присмотреть за мной А если вы окажетесь, я пойду сама и кто знает что я там увижу.
— Запертую дверь, разве что, — невесело усмехается он и качает головой, — Хорошо, если вы так настаиваете, давайте проверим.
Путь от деканата до кабинета Виррала у нас занимает всего пять минут, но мне кажется, будто мы идем как минимум час. Всю дорогу мистер Бэнсон сосредоточенно молчит, а мое чересчур живое воображение подсовывает красочные картинки о том, как Рэйвен выходит на свободу.
Правда, дело ограничивается только этим, потому что я вообще не подозреваю что он будет делать потом. Единственное, в чем я уверена наверняка — это в том, что у меня нет желания пересекаться с ним снова.
— Вот, как я и говорил: дверь заперта, ничего подозрительного, — отзывается мистер Бэнсон, поднося к замку перстень-печатку со среднего пальца. Замок отзывается гостеприимным щелчком и дверь бесшумно открывается.
На первый взгляд в кабинете Виррала и правда все так же, как и раньше. Однако, мое предчувствие опасности настойчиво продолжает бить тревогу.
Мистер Бэнсон заходит внутрь и подходит к столу Виррала. Точно так же прикладывает перстень к одному из ящиков, затем, выдвигает его и достает оттуда красивую, но довольно массивную металлическую шкатулку. На ней выгравированы то ли упитанные змеи, которые переплелись в клубок, то ли худые драконы, устроившие между собой драку. Если последнее, то у меня для мастера плохие новости — драконы у него явно не получаются и выглядят настолько жалко, будто они устроили заваруху из-за куска хлеба.
При взгляде на шкатулку, мистер Бэнсон недовольно нахмурился. И я подозреваю, что это вовсе не из-за того, что его смутила гравировка. Дело явно в чем-то другом.
— Что случилось? — чувствуя, как мое сердце снова уходит в пятки, поинтересовалась я.
— Барьер… — неопределенно отозвался мистер Бэнсон.
— Что? — ахаю я, — Сорван?
— В том то и дело, что нет… — еще больше хмурится декан, — …если бы это произошло, я бы почувствовал. Но это не тот барьер, который ставил Виррал. Кто-то подменил его.
Я хочу спросить зачем, но тут же понимаю, что это довольно глупый вопрос. Конечно, чтобы мистер Бэнсон не узнал и не помешал злоумышленникам.
Декан делает неуловимое движение рукой, я чувствую как шкатулку охватывает магический поток. Она отзывается ровным желтоватым свечением, а потом по ушам бьет резкий звон, как если бы кто-то запустил увесистый камень в стекло.
Похоже, что мистер Бэнсон разрушил барьер.
В тот же момент, шкатулка распахивается, а на лице мистера Бэнсона появляется гримаса яростного недовольства.
Я наклоняюсь ближе, чтобы заглянуть за крышку шкатулки, которая мешает рассмотреть содержимое, но мне уже понятно, что я там увижу.
Ничего.
В шкатулке абсолютно пусто. Взгляд цепляется только за зеленое сукно, которым обита шкатулка изнутри.
— Вы были правы, — мистер Бэнсон с силой захлопывает шкатулку, — Печать действительно пропала. И не только она.
— А что еще? — осторожно интересуюсь, даже не предполагая какие еще штуки мог хранить в этой шкатулке Виррал.
— Запечатанный грим, который выдавал себя за члена приемной комиссии, — раздраженно бросает мистер Бэнсон.
Перед глазами моментально всплывают недавние воспоминания. Как Виррал решил проверить мой дар и я, сама того не понимая, вывела на чистую воду грима из приемной комиссии. Как там звали того человека, за которого он себя выдавал? Кажется Эден.
Виррал тогда что-то сделал с гримом, отчего тот съежился и превратился в черный стержень. Выходит, он хранил его в этой шкатулке?
Ну, тогда никаких сомнений быть не может чьих это рук дело.
— Обращаюсь ко всем магам внутренней охраны! — бьет по ушам громкий суровый голос мистера Бэнсона.
От неожиданности вздрагиваю и вскидываю голову. Декан все так же стоит возле стола, но взгляд его направлен куда-то мимо нее. Со стороны кажется, будто он поехал кукухой и сейчас говорит сам с собой, но я замечаю что его глаза затянуты мутной пеленой. Судя по всему, это какая-то магическая связь или что-то вроде того.
— Срочно оцепить все…
Но закончить он не успевает.
У меня в голове совершенно внезапно раздается чужой голос, который тоже делает объявление:
— Внимание учащимся академии Роллейда и всему преподавательскому составу!
И, услышав этот голос, я тут же хватаюсь за край стола, чтобы устоять на ногах. По спине пробегает волна холода, в горле все пересыхает. А, судя по перекошенному лицу мистера Бэнсона, он тоже слышит это объявление. И, не просто слышит, а тоже узнает кому принадлежит этот голос.
— Совет деканов требует срочно собраться всех на спортивной арене для важного объявления, которое касается будущего Академии Роллейда.
Надо ли говорить, что этот голос принадлежал Рэйвену? Тому самому пленнику из подземелий…


Глава 30

Виррал
— Виктория! Виктория, что с вами?
Я кидаюсь к ней, совершенно не понимая что происходит. Я же заблокировал защитное заклинание. Неужели, оно так быстро прорвалось наружу?
Да быть этого не может!
Тем временем, Виктория мечется на кровати и, а из ее рта вырывается болезненный стон:
— Мама?
Я оторопело замираю. В голову приходит невероятная мысль и я, не раздумывая проникаю в разум Виктории. Мои способности в ментальной магии нельзя назвать выдающимися, но этого вполне хватает, чтобы увидеть то, что предстает перед ее глазами.
А предстает там именно то, чего я опасался…
Спонтанное видение.
И не просто видение, а полноценная двухсторонняя связь, когда люди могут не просто видеть друг друга, но и общаться.
Поразительно…
Такие результаты студенты показывают только на втором-третьем году обучения! Это только лишний раз доказывает насколько Витория уникальна! Думаю, не самую последнюю роль здесь сыграл обряд Вудзов, который встряхнул ее силы. Но даже без него, результаты, что показывает девушка, просто поразительны.
Я наблюдаю за тем, что прямо сейчас видит Виктория и не могу сдержать щемящего чувства жалости и сочувствия. Мать Виктории оказывается прекрасной женщиной. Наблюдая одновременно за ними обеими, от взгляда не укрывается их поразительное сходство. У Виктории не только мамины волосы и глаза, но и губы.
Щемящее чувство в грди только усиливается когда Виктория дает волю чувствам и по ее щекам ползут слезы. Я сразу же вспоминаю данное ей обещание и с силой сжимаю кулаки.
Не думал, что это произойдет так быстро, но от своих слов я не отказываюсь. Именно из-за того, что я как никто другой понимаю что именно сейчас творится в душе Виктории, я обязательно помогу ей. Помогу исполнить ее заветную мечту, которую она еще недавно считала несбыточной — крепко обнять своих родителей и сказать как сильно она по ним скучала и нуждалась в их заботе.
Но внутри меня все моментально холодеет, стоит только глазу зацепиться за лавовый кристалл.
Как такое возможно?
Я лихорадочно шарю взглядом по пейзажу, который открывается за спиной матери Виктории и чувствую как меня накрывает паника.
Потому что место, где она находится — ни что иное, как Сердце Драконьего Континента, которое также называют Колыбелью Драконов. По легенде именно оттуда вышли первородные драконы, которые и дали начало всему драконьему племени.
Колыбель Драконов — это полумифическая земля, которая скрыта ото всех изначальной магией пламени. Есть слишком мало свидетельств о том, что кто-то нашел вход в Колыбель. Но даже те, кто утверждает, будто побывал там, по каким-то причинам не могут попасть в колыбель снова. Из-за чего она и считается затерянной.
А теперь, оказывается что мама Виктории каким-то невероятным способом нашла туда вход. И, судя по всему, не одна она. Тем более удивительным становится тот факт, что Виктория смогла установить связь со своей матерью. Ей не помешало даже сильное магическое возмущение, окутывающее Колыбель.
Видение Виктории обрывается и я вздрагиваю от неожиданности.
Девушка со стороном открывает глаза и я, сделав над собой усилие, все-таки накрываю ее усыпляющим заклинанием.
Тело Виктории моментально расслабляется, голова легко опускается на подушку, а дыхание выравнивается.
Напряженно вглядываюсь в ее приятные черты лица, обуреваемый сомнениями.
Если мыслить трезво, мы не можем сейчас себе позволить сунуться в Колыбель. Во-первых, я просто не представляю себе с чего начать ее поиски — каждый из тех, кто якобы побывал там, описывал совершенно разные места. А во-вторых, сейчас туда соваться слишком опасно. Особенно, для Виктории, на которой висит незаконченный обряд.
С другой стороны, мне больно даже думать о том, что она будет чувствовать, когда проснется и вспомнит о своем видении. Она не сможет думать ни о чем другом, кроме как о спасении своей мамы. Она наверняка будет мучиться совестью за то, что никак не в силах ей помочь, искать любые способы чтобы отправиться в Колыбель и сломя голову будет кидаться на любую авантюру.
А я, как бы эгоистично это ни звучало, не хочу для нее подобной участи. Если Виктория действительно хочет помочь своей матери, она должна еще больше раскрыть свои силы.
А чтобы это сделать, есть только один способ…
Низкий, дурной и в чем-то даже аморальный. По крайней мере, после него я сам буду чувствовать себя полнейшим негодяем. Но, видят драконьи боги, если бы существовал какой-нибудь другой способ, я обязательно им бы воспользовался.
Однако, правда такова, что на данный момент его просто нет.
Я делаю глубокий вдох и вычищаю из памяти Виктории ее видение.
Не передать словами как мне больно и противно это делать, но в первую очередь, я должен защищать Виторию от любых опасностей. А на время моего отсутствия, ее видение может сыграть с ней злую шутку.
Когда я открываю глаза и отхожу в сторону, то замечаю замершую возле распахнутой входной двери соседку Витории. В белом сарафане, с широко распахнутыми голубыми глазами и тонкими приоткрытыми губами она выглядит так, будто увидела перед собой покойника.
— Мистер Морган… — ошарашенно бормочет она, — А что случилось с Викторией?
— Ничего страшного, простое переутомление, — отвечаю я первое что приходит в голову. Знать ей всю правду не обязательно. Надеюсь, Виктория тоже понимает, что рассказывать об обряде всем подряд не следует.
Я иду в сторону выхода из комнаты и, задержавшись в дверях, кидаю через плечо:
— Скорее всего, как только Виктория придет в себя, она отправится на занятия. И вам бы, наверно, стоило бы ее остановить. Вот только, не думаю, что это на нее подействует. Поэтому, хотя бы проводите Викторию до основного корпуса.
Дождавшись испуганного писка, который звучал как согласие, я закрываю дверь и выхожу в коридор.
От моего взгляда не укрывается и то, что у двери кто-то был и как только я вышел из комнаты, он тут же выскочил на лестницу. Вернее, она — я успел заметить ярко-рыжие локоны и сиреневое платье.
Еще одна соседка или просто случайная студентка, которая заметила меня в общежитии с Викторией на руках?
В любом случае, это не важно. Сейчас есть гораздо более серьезные дела.
Я спускаюсь вниз и выхожу из женского корпуса. Настолько быстро, насколько это возможно добираюсь до основного корпуса и поднимаюсь к себе в кабинет. Передаю мисс Мередит, чтобы она в срочном порядке позвала ко мне Габриэла Бэнсона и собираюсь.
Пока я упаковываю одежду, книги и часть записей, которые могут мне понадобится, в кабинет заходит Габриэл.
— Что случилось, раз ты меня выдираешь прямо посреди урока? — скрестив руки на груди тут же интересуется он.
— Закрой дверь, — кидаю я ему и освобождаю место на стуле рядом со столом.
Присаживаюсь сам, дожидаюсь его и вкратце пересказываю ему события этого дня. Про распоясавшегося Вудза, сорванный ритуал, а также внушительные способности Виктории.
С Габриэлом мы знакомы давно, более того, это один из немногих людей, с которыми я могу быть откровенным. Но самое главное, он — единственный, кому я готов доверить защиту Виктории в мое отсутствие.
— …Поэтому, я хочу тебя попросить присмотреть за ней, пока меня не будет, — бросаю я ему, а потом добавляю, — И за кое чем еще…
С этими словами хлопаю рукой по ящику стола, в котором лежит печать от темницы Рэйвена, а так же пойманный с помощью Витории грим из приемной комиссии.
Габриэл недовольно кривится, но кивает.
— Можешь на меня положиться. Позволь только спросить куда ты так резко собрался.
Кисло улыбаюсь и качаю головой.
— В единственное место, где я смогу узнать больше про обряд подчинения и Колыбель Драконов…

Глава 31

Как только голос Рэйвена стихает, мистер Бэнсон делает глубокий вдох, а затем его глаза снова заволакивает пелена.
— Все свободные маги внутренней охраны! В полном составе направляйтесь на стадион и схватите беглеца!
Затем, декан переводит на меня осмысленный взгляд и у меня с губ сразу же срывается вопрос, который меня так сильно волнует:
— Что нам теперь делать?
— Быстрее идти на стадион, чтобы успеть собственными глазами увидеть, как его упекут обратно за решетку, — бросает мистер Бэнсон, выходя из-за стола.

***

Когда Рэйвен говорил про стадион, я ожидала увидеть огромное внушительное строение на множество тысяч мест. Эдакий фэнтезийный колизей. Но реальность оказывается менее впечатляющей.
Стадион больше похож на небольшой ледовый дворец, слегка вытянутой овальной формы. При взгляде на него даже появляются сомнения, что он способен вместить в себе всех учащихся академии. Которые, к слову, уже толпой стекаются к нему.
Если бы не высокое положение мистера Бэнсона, я бы наверняка даже не попала внутрь. Но все студенты без исключения едва завидев декана, молча расступаются перед ним, пропуская нас внутрь.
В небольшом предбаннике замечаю и других преподавателей, которые кивком головы приветствуют мистера Бэнсона. А спускаясь по длинной лестнице между длинных рядов зрительских трибун, мы встречаем и мистера Фрейзера, который будто замер на полпути в нерешительности.
— Что с тобой? — спрашивает у него мистер Бэнсон, подходя вплотную.
Фрейзер вздрагивает, переводит на декана растерянный взгляд и кивает вниз.
— Сам посмотри.
Я, которая все это время, ничего толком не понимая, следует за мистером Бэнсоном, перевожу взгляд вниз. Там на ровном участке поля, которое явно предусмотрено для всякого рода соревнований, стоит несколько столов, соединенных в длинный ряд. За этим самым столом сидит десять человек. В глаза бросается одно место, которое пустует недалеко от центра.
А в самой середине, сложив руки домиком, сидит Рэйвен.
Его я узнаю сразу же — даже с тем учетом, что он явно успел помыться, побриться и привести в порядок свой внешний вид. И так его сходство с Вирралом становится еще более заметным и очевидным.
Заметив сидящих внизу, мистер Бэнсон издает утробный рык и ускоряет шаг, едва не перескакивая через ступеньки. Я уже не поспеваю за ним и могу только напряженно всматриваться в его спину, чтобы не потерять его между снующими в такой же растерянности туда-сюда студентами.
Спустившись к самому выходу на поле, вижу как десять человек за столом окружают люди в синей форме и доспехах. Видимо, те самые маги внутренней охраны, которых вызывал мистер Бэнсон.
Тем временем он сам подходит ко столу и с силой опускает на крышку руки.
— Господа члены совета, потрудитесь объяснить что тут происходит? Какого демона среди вас находится ОН?
Члены совета? Получается, это остальные деканы академии, о которых говорил мистер Бэнсон. Жаль я никого из них толком не знаю — только мельком видела нашего. Вон того высокого крепкого мужчину с небольшой козлиной бородкой и зачесанными назад каштановыми волосами. Как там его звали? Кажется, мистер Освальд.
— А что вас смущает, мистер Бэнсон? — откликается как раз Освальд, сидящий по правую руку от Рэйвена, — Мистер Рэйвен так же является деканом. Именно поэтому, он имеет полное право здесь находится.
— Меня смущает две вещи. Во-первых, он перестал быть деканом после того как его факультет был распущен. А во-вторых, это место ректора, — даже со стороны я вижу насколько вне себя от ярости сейчас мистер Бэнсон.
— Ну, для начала, стоит заметить, что факультет господина Рэйвена был именно что распущен, но не упразднен. Так что формально он все еще является его деканом, а значит и членом совета. А что касается ректора… именно поэтому господин Рэйвен и попросил собраться здесь всех членов академии.
От ужасного предчувствия у меня леденеют руки, да и в целом наваливается резкий озноб, а губы пересыхают.
— Нет! — рычит мистер Бэнсон, — Вы не можете этого сделать!
— Почему же? — на этот раз отвечает ему Рэйвен.
Отвечает в своей манере — размеренно, с легкой улыбкой превосходства на губах.
— Во время отсутствия в академии ректора, вся власть переходит к совету, — скрещивает руки на мощной груди Рэйвен, — Совет может даже назначить нового ректора, если увидит в этом необходимость. И сейчас именно такой случай.
Мистер Бэнсон выпрямляется и качает головой.
— Этому не бывать! Для принятия подобного решения требуется провести голосование совета!
— Все правильно, — улыбка Рэйвена становится шире и хищнее, — Мы его уже провели.
— Не рассказывай сказки! Голосование проводится только в полном составе! Меня, председателя совета, на нем не было! А это значит, что голосование недействи…
— К сожалению, — снова подает голос мистер Освальд, — Самое первое совещание, которое мы устроили, касалось исключения вас из состава совета. Теперь, я новый председатель.
Мистер Бэнсон вздрагивает и я с удивлением замечаю, что это первый раз, когда я вижу декана таким растерянным. Всегда уверенный в себе и решительный он переводит недоуменный взгляд с одного члена совета на другого.
— Маги охраны! — наконец, мистер Бэнсон возвращает контроль над своими эмоциями и поворачивается к людям в доспехах, — Почему вы до сих пор не схватили беглеца?
Из ровного строя магов к нему подходит тот, у которого на доспехах золотые полосы.
— Господин Бэнсон, — до меня доносится глухой из-за за закрытого забрала мужской голос, — Как вы уже слышали, вы сняты с должности, а, значит, ваши приказы больше недействительны. Зато, нампоступил новый приказ.
— Это какой же? — рычит мистер Бэнсон, едва контролирую рвущуюся наружу ярость.
— Извините, мистер Бэнсон… — вместо ответа, маг в доспехах вдруг хватает декана за руку и заламывает ее.
Мистер Бэнсон активирует какое-то заклятье свободной рукой и метает его в мага, но со стороны остальных магов охраны тут же летят молниеносные заклинания, которые сковывают и парализуют декана. Не проходит и секунды, как он без сознания падает на песок.
Маг с золотыми полосам ина доспехе подхватывает его и уносит с поля. Следом за ним уходят и остальные маги охраны.
Меня охватывает запоздалый ужас. Я понимаю, что снова осталась одна, наедине с Рэйвеном. Драконом, которому я и раньше не сказать чтобы сильно доверяла, а теперь я его откровенно боюсь.
Словно желая усилить мою панику, Рэйвен поднимает голову и безошибочно находит меня взглядом. Я хочу как можно быстрее оборвать контакт и нырнуть куда-нибудь за трибуну, но его взгляд просто придавливает меня к месту. И этот взгляд не предвещает мне ничего хорошего…

Глава 32

Не в силах отвести глаз от его пугающего взгляда, заставляю себя сделать пару шагов назад. В голове полнейшая неразбериха — я не представляю что мне делать. Не только сейчас, а вообще.
Первая мысль — это найти какой-нибудь способ связаться с Вирралом, чтобы рассказать ему о том, что творится в академии. Вот только, как? Телефона у него нет. А магическому обмену мыслей нас пока не научили.
В спину врезается что-то массивное, над ухом раздается испуганное “Ой”.
Я вздрагиваю, разворачиваясь к тому, в кого врезалась, запоздало понимая, что сила пугающего взгляда Рэйвена отступила.
— Вика? — обернувшись, вижу перед собой удивленно-растерянное лицо Лины.
— Лина, привет, — с облегчением выдыхаю я, искренне радуясь ее появлению, — Извини, что задела.
— Да ничего, — отмахивается она, — Скажи, ты мистера Бэнсона не видела? Мне сказали, он направился сюда.
Вся радость, связанная с появлением знакомого мне лица, тут же моментально растворяется. Воспоминания о том, как только что на моих глазах мистера Бэнсона скрутили и унести в неизвестном направлении, обжигают мое сердце.
Но что самое главное, я даже не знаю как объяснить все произошедшее Лине.
— Господа учащиеся академии, а также преподавательский состав… — внезапно разносится над стадионом усиленный в несколько раз голос Рэйвена, — …прошу, займите места! У членов совета есть к вам важное обращение!
У меня в голове моментально проносится мысль, что, похоже, мне уже и не придется ей ничего рассказывать. Тем более, что Лина поворачивается на голос и при виде Рэйвена ее глаза удивленно расширяются.
— Как он здесь оказался? — ошарашенно спрашивает она.
Уже тяну ее за рукав, чтобы увести за собой подальше и все рассказать, как возле нас собирается толпа. Все, кто не успел рассесться по трибунам, сейчас отпихивая друг друга локтями, занимают свободные места.
— Девчонки, вы садиться то будете? — окидывает нас хмурым взглядом какой-то парнишка в очках.
Хочется сказать что-то в духе “еще чего не хватало” — после всего случившегося, у меня остается единственное желание, побыстрее свалить отсюда. Но кинув быстрый взгляд на лестницу, понимаю, что это попросту неосуществимо.
Как я и опасалась, стадион не может вместить в себя всех людей. Поэтому, многие уже расселись в проходах, полностью перегородив подъем. За ними же стояли те, кому не хватило мест ни ни трибунах, ни на лестнице.
— Придется, — хмуро отзываюсь я и тяну за собой Лину, которая продолжает гипнотизировать Рэйвена.
Мы опускаемся едва ли не на самые последние места и я шепчу Лине на ухо:
— Сначала послушаем что он скажет, а потом я все тебе расскажу.
Лина вздрагивает, но согласно кивает.
Дождавшись, пока суета на трибунах не стихнет, Рэйвен снова встает из-за стола в полный рост и обращается к полному стадиону слушателей.
— Прежде всего, хочу представиться, потому что далеко не все знают кто я такой. Меня зовут Рэйвен Морган и я декан кафедры магических исследований. Благодаря моим усилиям, а также усилиям студентов моей кафедры, нами были сделаны потрясающие открытия, которые способны перевернуть основы магического мира. Но из-за того, что прошлый ректор этой академии был слишком консервативным, он решил просто распустить мою кафедру, скрыв все исследования, будто их никогда и не существовало.
По трибунам разносится разноголосый шепот. Даже с учетом объяснений Рэйвена, мало кто понимает о чем идет речь.
— Однако, члены совета поступили более рационально, — продолжает Рэйвен, — Они сразу поняли насколько перспективны результаты моих трудов и оценили их по праву. Более того, они сочли необходимым внедрить все мои наработки в существующую программу обучения.
— Ясно, — шепотом бросает Лина, — Либо подкупил весь совет, либо запугал.
А вот мне приходит в голову другая мысль. Гораздо более жуткая. Учитывая, что Рэйвен как-то связан с гримами, которые, как оказалось, могут менять внешность, то вполне возможно, что весь совет в полном составе сейчас где-то валяется связанный.
— Именно с этим моментом и связано мое обращение! — делает акцент Рэйвен, обводя напряженным взглядом стадион, — Начиная с сегодняшнего дня, в академии Роллейда произойдут важные изменения!
Он делает паузу, явно наслаждаясь эффектом.
— Во-первых, должность ректора единогласным решением совета академии переходит ко мне. Во-вторых, я полностью распускаю совет академии. И, в третьих… я полностью упраздняю все факультеты.
После этих слов начинается сущий ад. Недоуменный шепот, который гуляет все это время по трибунам, превращается в крики, полные возмущения и негодования. Некоторые даже вскакивают со своих мест и, сложив руки в рупор, кричат “Уууууу!”
Сам же Рэйвен стоит с застывшей у него на губах улыбкой превосходства.
Дождавшись, пока крики не станут немного тише, он продолжает:
— Как я уже сказал ранее, программа обучения будет изменена исходя из внедрения в нее моих наработок. Поэтому, отныне нам просто не понадобится такая архаичная структура, как деление на кафедры и специальности. Благодаря той силе, которую вы обретете благодаря мне, ваши способности выйдут далеко за рамки каждого из факультетов.
Возмущенный гул медленно переходит в гробовую тишину.
— А в будущем, благодаря полученным в моей академии силе, вы сможете с легкостью заткнуть за пояс даже тех магов старой эпохи, которые потратили на совершенствование своих способностей десятилетия. Вы с легкостью займете самые высокие должности, которые существуют для магов, а по силе станете равны драконам. Почему старой эпохи, спросите вы? Да потому что новая эпоха начинается прямо сейчас. И вы будете ее первыми посланниками!
После этих слов, стадион буквально взрывается радостными криками и аплодисментами, едва ли не полностью оглушая нас с Линой. Подумать только, все те, кто только что был против самого появления Рэйвена, сейчас восторженно орали, вскидывая вверх кулаки.
Тогда как мне его обращение вселяет лишь оголтелый ужас. Надо быть полным дураком, чтобы не понять что за силу он имеет в виду. Та самая магия гримов, о которой говорил Рэйвен. Темная, пугающая и агрессивная магия, которая хоть и кажется могущественной, но как мне показалась, практически неконтролируемая и с которой совершенно не хочется иметь никакого дела.
— Начиная с завтрашнего дня, все учителя получат новые инструкции для обучения по новой программе. Однако, это касается не всех учебных групп… — Рэйвен внезапно делает театральную паузу и снова находит глазами меня, — …группами, которые изучают ментальную магию, я займусь лично.


Глава 33

Меня снова кидает в обжигающий холод. Еще не хватало, чтобы Рэйвен вел наши занятия. Хоть я до сих пор так и не понимаю что ему нужно, такое развитие событий мне совершенно не нравится.
Впрочем, судя по восторженным крикам и аплодисментам, не нравится это только мне одной.
Я выдыхаю, нервно вцепившись в поручень и готовлюсь к новой порции ошеломительных новостей. Но на этом, Рэйвен внезапно заканчивает. Он объявляет что на сегодня все занятия отменяются, добавляет пару слов по поводу новых правил и отпускает всех собравшихся по своим комнатам.
В толпе воодушевленных, а иногда даже восторженных студентов, разбредающихся в сторону выхода, мы с Линой выглядим белыми воронами. Хмурые, недовольные, то и дело кидающие подозрительные взгляды через плечо. Не удивительно, что на нас все косятся.
Как только мы оказываемся на улице, я чувствую, что могу вздохнуть хоть чуточку свободней. Не знаю то ли так влияет чистый свежий воздух, то ли то, что я больше не чувствую гнетущего давления со стороны Рэйвена. Кстати, он сам остался на стадионе — и это еще один огромный плюс. Пересекаться с ним сейчас мне бы очень сильно не хотелось.
Я понимаю, что это неизбежно. Завтра мы по-любому встретимся на занятиях… но все-таки хочется как можно дольше оттянуть этот момент.
Кинув взгляд на Лину, которая будто бы глубоко погружена в свои мысли, я вспоминаю причину, по которой она пришла на стадион. Меня снова накрывает чувство сожаление, но и молчать я тоже не могу.
— Лин, послушай… я должна тебе кое что сказать по поводу мистера Бэнсона.
При упоминании его имени, Лина вздрагивает и переводит на меня огорошенный взгляд. Затем тряхнув головой, едва слышно кидает мне:
— Не здесь, пойдем за мной.
Хочу спросить у нее в чем дело, но в этот момент замечаю выходящих со стороны стадиона членов совета. Вернее, правильнее будет сказать, бывших членов совета.
Ясно.
Лина соображает. Если они на самом деле гримы, говорить в их присутствии опасно.
Да даже если и нет, они предали Виррала и безоговорочно перешли на сторону Рэйвена. Одно это уже говорит о том, что от них нужно держаться как можно дальше.
Тем временем, Лина ведет меня к лабораторному корпусу. Тому самому, в котором я выбралась из подземелий и встретилась с мажором.
Мило улыбнувшись магу-охраннику, она берет ключ от одной из лабораторий и проводит меня внутрь. Захлопнув за собой дверь, она выдыхает.
— Здесь мы можем говорить, не опасаясь что нас кто-то услышит. Все лаборатории по сути изолированы магическими полями. Поэтому изнутри подслушать или подсмотреть что происходит здесь просто невозможно.
Обвожу взглядом лабораторию и мысленно присвистываю. Чистое просторное помещение разделено на три зоны. В самой дальней аккуратными рядами стоят столы для учеников. Центральную часть занимает длинный многоярусный стол, на котором помимо магических сфер и конусов, разложено множество колбочек, зелий и бутылечков. Нижние ярусы забиты всякими ретортами, прочими громоздкими фигурными склянками и ингредиентами. А самая дальняя зона состоит из высоких книжных шкафов.
В целом, все это довольно похоже на обычные лабораторные классы из моего мира, только с поправкой на сферы и магические ингредиенты типа крыльев рогатой свиньи, пойманной обязательно в полнолуние.
— Так что ты мне хотела сказать? — отвлекает меня от изучения лаборатории Лина.
— Да… — вздыхаю я, не знаю с чего начать.
Решаю, что раз мистер Бэнсон был в курсе практически всего, что касалось моей учебы, то и ее стоит посвятит в свои тайны. Поэтому, вкратце обрисовываю ситуацию с мажором и его обрядом, своим видением мамы. Признаюсь, что Вирралу пришлось оставить академию в первую очередь из-за меня. А, значит, я виновата в том, что мистера Бэнсона, который присматривал за мной вместо Виррала, скрутили и унесли в неизвестном направлении.
Лина терпеливо слушает меня, ни разу не перебивая. Лишь в самом конце, когда я упоминаю арест мистера Бэнсона, болезненно кривится.
Я же чувствую себя настолько паршиво, будто сама отдала приказ о его поимке. Самое обидное, что кроме Виррала, после всего произошедшего с мажором, из всех преподавателей и деканов, я только одному ему и могла доверять.
А сейчас такое ощущение, что я нахожусь в западне. Где меня со всех сторон окружили одни только враги. Шаг влево — попадешь в чьи-то сети, шаг вправо — уходишь в волчью яму.
— Твоей вины в случившемся нет, — наконец, откликается Лина, — Так что если ты себя за что-то коришь, то переставай. Рэйвен и до тебя здесь всю академию на уши поставил. Поэтому, я уверена что даже если бы с тобой ничего не произошло, рано или поздно он все равно сбежал бы.
— Да, — в отчаянии отвечаю я, — Но ведь он не просто сбежал. А стал ректором и подчинил себе всю академию.
— Во-первых, не всю, — скрещивает на груди руки Лина, — А во-вторых, это поправимо.
— Звучит, как план, — пристально смотрю на Лину, — У тебя же есть план, да?
Лина таинственно улыбается, отчего у меня на душе сразу уже теплеет, и выдает:
— Конечно! Нам нужно поговорить с мистером Бэнсоном.
Бух… это меня, окрыленную тем что сейчас Лина выдаст какую-нибудь крутую идею, бьют пыльным мешком разочарования.
— Лин, я же говорю, его схва-ти-ли, — медленно повторяю я, опасаясь, что Лина могла упустить этот момент.
— И что? — жмет она плечами, — Это не значит, что он не может нам помочь.
— Да, но где его искать?
— Скорее всего, его посадили в темницу под академией. Вряд ли его связали и закинули в какой-то чулан. Мистер Бэнсон сильный маг, его так просто не удержать. Поэтому, темница для таких целей подходит как нельзя лучше.
Это то жуткое место, где сидел сам Рэйвен?
Ух, при воспоминании о нем у меня снова бегут по спине мурашки. При воспоминании о темницах, конечно. Хотя, и при воспоминании о брате Виррала тоже.
— Но ведь вход туда охраняется, — хмурюсь я, вспоминая как я там шлялась.
— Предоставь это мне, — хитро улыбается Лина, — Пока я отвлекаю охрану, ты поговоришь с мистером Бэнсоном и спросишь совета.
Тяжело вздыхаю, потому что план мне не нравится. Если Лину там поймают, кто знает что с ней сделает Рэйвен.
— А тебе за это ничего не будет? В конце концов, это же вроде как запретное для учеников место? — с сомнением спрашиваю я.
— Не думаю, что Рэйвен выгонит меня или как-то особенно сильно накажет. В конце концов, я знаю его и для него же будет лучше держать меня на виду. Да и потом, у тебя есть другие варианты?
Запрокидываю голову, шаря взглядом по чистому белому потолку. Вот в моей голове сейчас похожая картина — такое же абсолютно белое и чистое пространство.
— Если честно, нет. Я думала может можно как-то связаться с Вирралом, чтобы рассказать ему обо всем что здесь творится, но я не представляю как.
— Нет, — качает головой Лина, — Это не вариант. Только деканы могут пользоваться мысленными командами, но за пределами академии это не работает.
Мысленные команды?
Я вздрагиваю от внезапного озарения. Перед глазами сразу же встает момент, когда я каким-то образом смогла вызвать видение о своей маме. И не просто вызвать, а даже поговорить с ней. Вот, если бы тоже самое получилось сделать с Вирралом.
Зажмуриваюсь, вызываю привычные ощущения и представляю перед собой образ ректора. Вот только, что делать дальше, я не представляю. С мамой все получилось спонтанно.
Продолжая держать образ Виррала в голове, я представляю будто разговариваю с ним по телефону.
“Господин Морган, алло… вы тут?”
Чувствую себя невероятно глупо, но настойчиво продолжаю повторять это про себя.
Не знаю сколько так проходит времени, но меня снова отвлекает голос Лины.
— Вика, с тобой все хорошо? — осторожно тормошит она меня за плечо.
Я с сожалением открываю глаза.
— Да. Думала, может у меня получится связаться с Вирралом.
— Эх, если бы все было так просто, — улыбнулась она, — Я могу попробовать связаться с ним через свою подругу, но не думаю что это будет быстро. Поэтому, сейчас у нас по сути один выход.
— Я поняла, — обреченно вздыхаю, — Катакомбы под академией.
Лина с сожалением разводит руками и мне не остается ничего другого, кроме как кивнуть.
— Тогда, нам нужно сделать это как можно быстрее, — объявляет она, открывая дверь.
— Да, ты права, — решительно встаю с места и мы обе выходим в коридор.
Лина закрывает дверь в лабораторию и ведет меня по узким коридорам корпуса к той самой лестнице, по которой я из катакомб поднялась сюда несколько дней назад.
Вот только, дойти до нее мы не успеваем.
За последним поворотом мы как по команде замираем словно вкопанные.
Потому что из-за угла до нас доносятся приглушенные голоса. Но не это самое пугающее. И даже не то, что один из них явно принадлежит Рэйвену.
А то, что он прямо сейчас говорил с кем-то обо мне!
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— Но господин Рэйвен! — доносится до нас весьма истеричный женский голос, в котором я тут же безошибочно опознаю Корнелию, — Вы же обещали, что как только вы освободитест, то сразу вышвырнете отсюда эту жалкую иномирную выскочку!
Вот ведь стерва!
Я и так подозревала, что она не просто так освободила Рэйвена, но чтобы опуститься так низко только из-за одного желания отомстить мне… извините, но это чересчур.
И самое главное, что я ей такого сделала? Просто залюбовалась портретом ректора. Тогда как она тут же напридумывала себе всякой фигни и объявила меня врагом номер один.
— Да, господин Рэйвен, — присоединяется к Корнелии другой голос.
На этот раз, незнакомый. Голос мужской, низкий и неприятный, будто гигантская труба ревет.
Интересно, кто это может быть? Такой голос я бы точно запомнила.
Кидаю вопросительный взгляд на Лину, которая только пожимает плечами.
— Нам вы тоже кое что обещали по поводу Виктории Сухановой, — продолжает разговор трубный голос, — Вы пообещали выдать ее нам. Мы свои условия выполнили, теперь ваша очередь выполнять свои.
— Да-да, — моментально подключается Корнелия, чей тон резко меняется на подобострастный, — Я, кстати, буду абсолютно не против, если вы ее заберете. Можно сказать, я уступаю ее исключение вам.
Мое сердце настолько бешено колотится о грудную клетку, что мне кажется, будто те, кто сейчас стоит за поворотом непременно его услышат.
И ладно Корнелия, я уже поняла что на почве ревности у нее начались проблемы с головой. Но что это за таинственный третий собеседник, который требует Рэйвена выдать меня им? Кому я еще успела тут дорогу перейти?
— Предлагаю перенести выяснение наших отношений на другое время, — скучающим голосом отвечает Рэйвен.
— Но господин… — чуть ли не взвизгивает Корнелия.
— Я! Сказал! — с трудом контролируя раздражение, повышает голос новый ректор, — Что мы! Обсудим это! В другой раз!
Стискиваю дрожащие от волнения руки в кулаки. Пожалуй, это единственный момент, когда я чувствую облегчение от его слов. Потому что даже представить не могу что я делала бы, если бы он сейчас сказал что-то вроде: “Да, конечно, как встретите Викторию, забирайте ее без всяких вопросов”.
Я даже внутри академии еще с трудом ориентируясь, а уж чтобы сбежать из нее куда-то и речи никакой не идет.
С другой стороны, я отлично понимаю, что Рэйвен сам создал для меня такое положение. Вряд ли его с ножом у горла заставляли согласиться на свободу, взамен моей выдачи странным людям с голосом как из трубы.
— И все-таки, господин Рэйвен… — настаивает тот самый грубый мужской голос, — …я хотел бы решить все прямо здесь и сейчас. В противном случае, из влиятельных друзей мы можем превратиться в непримиримых врагов. Вы действительно хотите подобного развития событий?
Да кто это такой?
Судя по рассказам Лины и моему собственному впечатлению, Рэйвен весьма могущественный маг. Вдобавок, владеющей магией гримов, о которой в этом мире предпочитают не говорить.
А этот мужик, ничего не боясь, в открытую угрожает Рэйвену. И, что самое главное, имеет ко мне какие-то непомерные претензии.
Я определенно должна увидеть кому я так сильно насолила.
Медленно и бесшумно опускаюсь на четвереньки и задерживаю дыхание. Перевожу вес на руки и осторожно выглядываю из-за угла.
Аккуратно, миллиметр за миллиметром, мне открывается вид коридора, в котором разворачивается настолько напряженная беседа.
Взгляд натыкается на невысокую женскую фигуру, стоящую ко мне спиной. По русым волосам, собранным в конский хвост и весьма фривольному платью с короткой юбкой, сразу понимаю, что передо мной Корнелия Мередит.
Так. Чуть дальше, вполоборота стоит Рэйвен. Его лицо перекошено от раздражения. Такое чувство, будто он вот-вот взорвется.
— На вашем месте, я бы поостерегся разбрасываться такими словами! — рычит новый ректор, — Мне стоит напомнить, что никому из вас я не давал никаких обещаний! Я сказал, что прислушаюсь к вашим просьбам, ничего больше!
А вот третьего участника разговора все еще не видно. Похоже, он стоит напротив Рэйвена, ближе к стене.
Высовываться еще больше просто напросто опасно… но желание узнать кто же это, пересиливает меня. Я осторожно пододвигаю ладонь вперед, опираюсь на нее и выглядываю еще дальше.
Вот, уже показывается кусочек его черных сапог с золотой пряжкой, темные штаны и коричневато-черный камзол.
Еще немного и я, наконец, увижу его лицо.
Осторожно…
В груди уже все полыхает от нехватки воздуха, но я наклоняюсь вперед и…
В тот самый момент, когда я уже готова запечатлеть его лицо, сзади меня кто-то хватает и резко тянет на себя.
Скрывшись обратно за углом, я резко оборачиваюсь и вижу перед собой перепуганное лицо Лины с выпученными глазами. Весь ее вид будто кричит: “Ты что, подруга, совсем сдурела?”
— Студентка Суханова нужна мне самому! — тем временем, продолжает бесноваться за стеной Рэйвен, чем заставляет меня ошарашенно замереть на месте, впитывая каждое его слово, — Однако, если завтра на занятиях, которые я буду вести у них, она откажет мне… вот тогда вы можете делать с ней все что захотите.
То ли я слишком надолго задержала дыхание, то ли настолько впечатлилась разговором, но у меня все плывет перед глазами.
Лина делает отчаянно машет руками, намекая что нам нужно как можно скорее убираться отсюда и я согласно киваю ей.
Жаль, что я так и не узнала личность третьего участника разговора. Но и этого пока больше чем достаточно.
Я хватаюсь за протянутую руку Лины, чтобы подняться и в этот момент, моя туфля неожиданно громко шаркает по полу.
Сердце, которое только-только пришло в себя, моментально застывает снова и камнем падает вниз.
Я кидаю испуганный взгляд на Лину и вижу как оно моментально бледнеет.
В голове проносится паническая мысль: “Может, они не слышали? Все-таки, безумный рык Рэйвена способен заглушить даже рев водопада”.
Но реальность оказывается намного более жестокой.
— Здесь кто-то есть? Покажись! — бьет по ушам оглушительный голос Рэйвена.
Мы с Линой обмениваемся паническими взглядами, не зная что делать.
А потом, со стороны той троицы доносятся приближающиеся шаги…
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— Уходи! Быстро! — одними губами говорит Лина, отталкивая меня назад.
— Нет! А как же ты? — шиплю на нее и пытаюсь ухватить ее за руку, потому что понимаю что она собирается делать.
— Со мной все будет в порядке! Встретимся в общежитии!
Лина решительно поворачивается ко мне спиной и выходит из-за угла.
— Пожалуйста, извините меня, у меня не было и мысли подслушивать ваш разговор. Просто, так получилось, что я проходила мимо…
Шаги моментально обрываются. Судя по тени, которая падает в коридор, Рэйвен останавливается в шаге от поворота.
Лина… ну зачем?
Меня одновременно обуревает и неподдельная благодарность Лине за то, что она вот так отчаянно ринулась выгораживать меня, а с другой — жуткий страх. Мне даже сложно представить, на что может пойти Рэйвен, если допустит хотя бы мысль о том, что Лина может как-то помешать его планам. А уж тот факт, что она так встряла только из-за меня, оконачтельно загоняет в мучительную безнадегу.
Наверно, именно поэтому, чтобы как можно быстрее выбираться их лабораторий, я стою словно парализованная, не в силах даже пошевелиться и с ужасов вслушиваюсь в их разговор.
— Мисс Блэр? — судя по голосу, Рэйвен кажется удивленным, — Что вы здесь делаете? Я же объявил, что на сегодня все занятия отменены.
Низ живота моментально сводит от страха. Лина, конечно, умная и сообразительная, но что она ответит Рэйвену на этот счет? А, самое главное, поверит ли он в ее ответ?
— Понимаете, в чем дело… — мнется Лина, явно придумывая отмазку, но потом продолжает уверенным голосом, — …мистер Бэнсон хотел обсудить со мной кое-какие вопросы относительно наших исследований для моего диплома, но после собрания я не смогла с ним связаться. Поэтому, пошла сюда в надежде встретить его здесь, но… вместо этого, встретила вас.
Лина настолько твердо и решительно это выпаливает, что даже я на секунду теряюсь, вспоминая настоящую причину нашего здесь пребывания. На месте Рэйвена, у меня н было бы ни единого сомнения в словах Лины.
— Хм… мистер Бэнсон, — даже запинается Рэйвен, — На данный момент он выполняет мое личное поручение, поэтому некоторое время будет недоступен.
Угу! Личное поручение, в темнице!
Я аж кулаки стискиваю от негодования. Какой же Рэйвен все-таки неприятный!
Ладно, в любом случае, я рада, что Лина похоже действительно сможет выпутаться из этой передряги. Я в буквальном смысле ощущаю тяжелый груз вины, который падает с моих плеч.
Теперь, надо выбираться отсюда.
Аккуратно, шажок за шажком, едва ли не прижимаясь к стене, крадусь по коридору до следующего поворота. И как только скрываюсь за ним, уже перехожу на бег.
Вылетаю из лабораторного корпуса и, не останавливаясь, несусь до самой общаги. Там уже на иссякающем адреналине взлетаю на третий этаж и запираюсь в своей комнате.
К этому времени в комнату уже вернулась Иви, а вот Агнессулы снова не видать. Ну и хорошо, если честно! Не хочется с ней пересекаться. Не знаю даже, что буду чувствовать, находясь с ней в одной комнате и зная, что она непременно обо всем доложит Рэйвену.
А вот Иви продолжает переживать за Агнессулу. Мне даже приходится ее успокоить, сказав, что я ее недавно видела и у нее все хорошо. Ну, насколько это можно сказать хорошо, учитывая, что ее соседка даже не человек.
Услышав это, Иви искренне радуется и тут же предлагает обсудить обращение нашего нового ректора. Правда, у меня такого желания нет от слова совсем.
При каждом упоминании Рэйвена у меня перед глазами встает кусок коридора, в котором он говорит обо мне с Корнелией и каким-то неизвестным мужчиной. А вместе с этим тут же появляется и множество вопросов, на которые я даже не уверена, что хотела бы получить ответы.
Поэтому вежливо отказываюсь и под предлогом сходить умыться убегаю из своей комнаты. Поднимаюсь на пару этажей выше, где находится комната Лины, вот только она оказывается заперта.
В груди снова появляется смутная тревога, но на всякий случай, решаю подождать подольше.
Однако, чем дольше я жду, тем сильнее меня мучает чувство тревоги, которое в какой-то момент попросту перерастает в откровенный страх. Больше всего я бооюсь, что Рэйвен мог тоже схватить ее и закинуть в темницу к мистеру Бэнсону.
Но через пару часов она все-таки приходит, и я облегченно выдыхаю.
— Лина, почему ты так долго? Я думала, Рэйвен тебя схватил!
— Нет, все в порядке, — отзывается она, но от меня не ускользает, что ее улыбка кажется слишком вымученной, — Я же сказала, что он меня не тронет.
— Точно все хорошо? О чем вы говорили? — обеспокоенно интересуюсь я.
— Он вешал мне лапшу насчет мистера Бэнсона, а потом интересовался темой моей дипломной работы и говорил, что, возможно, ее придется поменять. Короче, это уже не так важно, — отмахивается она.
— О! — внезапно осеняет меня, — А ты видела того третьего, с кем говорил Рэйвен? У него голос еще такой, как труба ревет!
— Неа, — Лина пожимает плечами, — Там никого не было.
— Так, но подожди, мы же слышали…
— Нет! — внезапно, твердо прерывает меня Лина, — Кроме самого Рэйвена, там больше никого не было.
Застываю в полнейшем смятении. Они что, от страха, что их подслушивают разбежались что ли?
— Ладно, а что насчет нашего плана? — интересуюсь я у Лины, — Ну, попросить совета у мистера Бэнсона?
В конце концов, без нее он не удастся. Не говоря уже о том, что я даже не смогу добраться до темниц, с моим-то топографическим кретинизмом. В прошлый раз я вообще случайно там оказалась и повторить тот маршрут не смогу даже с размеченной жирными красными стрелочками картой.
— На вряд ли у нас это получится, — мотает головой Лина, — Тем более, что скоро вечер, комендантский час. Далеко за пределы общежития мы не уйдем. Советую дождаться завтрашнего утра, там все решится само собой. А пока давай хорошо выспимся.
Лина снова натянуто улыбается и мягко, но настойчиво выпроваживает из своей комнаты. Как только дверь захлопывается прямо перед моим носом, меня накрывает такое сильное чувство отчаяния и тревоги, что я, прислонившись к стене спиной, бессильно сползаю на пол.
Не знаю, что произошло между Линой и Рэйвеном после того, как я ушла из лаборатории, но он определенно с ней что-то сделал. Поведение Лины мне очень и очень не нравится.
Болезненная мысль коснулась моего сознания. Неужели Лину заменили гримом?
Но если это действительно так, то есть только один способ это узнать…
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От одной только мысли об этом способе, по спине бежит толпа мурашек.
В прошлый раз, когда я коснулась сознания Агнессулы, меня накрыло такой нестерпимой и такой необычной волной черной ярости, что я не скоро смогу это забыть. Тем не менее, эти ощущения были схожи с тем случаем, когда я поймала видение от мужика из приемной комиссии. А, значит, если Лину подменили, я смогу это почувствовать!
Как же не хочется этого делать…
Не только из-за неприятных ощущений, которые могут меня накрыть. И даже не из-за боязни быть раскрытой. А, скорее, из-за морально-этических соображений. Лезть в голову к той, кого я искренне могу назвать своей подругой… ну, это как-то не очень хорошо.
Вот только, выбора у нас нет. В первую очередь, это для ее же собственного блага.
Выдыхаю, привожу мысли в порядок и ныряю в привычный бескрайний космос. Быстро нахожу отголоски мыслей Лины и с огромной опаской хватаюсь за них.
Вся съеживаюсь в ожидании яростного отпора, но… ничего не происходит!
Меня необычайно легко и просто уносит потоком ее мыслей. Я даже не замечаю, как снова оказываюсь в том коридоре лабораторного корпуса, где мы услышали Рэйвена и остальных неизвестных.
— Мисс Блэр? — приводит меня в чувство голос Рэйвена и я в панике вскидываю голову, — Что вы здесь делаете? Я же объявил, что на сегодня все занятия отменены.
Лина стоит перед Рэйвеном, который напряженно напряженно всматривается в ее лицо, а потом кидает подозрительный взгляд ей за спину.
Я инстинктивно вжимаюсь в стену, хоть и понимаю, что он меня не увидит, даже если я буду стоять прямо перед его носом. Только, поделать ничего не могу — все выглядит слишком реальным.
Лина вешет ему уже привычную лапшу про то, что ищет здесь мистера Бэнсона, а я обращаю внимание на то что у меня появился шанс наконец увидеть собеседников Рэйвена.
Пока он говорит с Линой, я кидаюсь осматривать коридор, но… ничего не вижу. Вернее, никого.
Но как так? Они что, в самом деле разбежались как напуганные школьники, которым сделали замечание?
Меня накрывает разочарование, но хорошо хотя бы то, что Лина не грим.
— Можете возвращаться в общежитие, — тем временем, говорит Рэйвен Лине и я снова концентрируюсь на их разговоре.
— Хорошо. Спасибо вам большое, — с готовностью кивает Лина, нацепив на лицо счастливую улыбку.
Она кланяется Рэйвену и уже разворачивается, чтобы уйти, как он непринужденно кидает ей вслед:
— Да, и еще кое-что, мисс Блэр. Я знаю, насколько сильно вы любите совать свой нос в чужие дела. Поэтому позвольте на всякий случай вас предупредить. Этот случай особый, поэтому если мне покажется, что вы стали слишком серьезным источником проблем, действовать я буду жестко. Вам все ясно?
Лина на мгновение замирает на месте, хмурится, а ее губы складываются в одну напряженную белую линию.
— Предельно ясно, господин Рэйвен, — настолько ледяным голосом отзывается она, что мне даже кажется, будто я чувствую на своей коже самый настоящий иней.
Лина встряхивает волосам и уходит по коридору в сторону выхода.
Рэйвен кидает ей в спину недовольный взгляд, кривится, но ничего не говорит и тоже уходит. В противоположную Лине сторону.
Неужели, Лина была сама не своя из-за этой угрозы?
Меня снова захлестывает стыд за то, что по моей вине ей пришлось пройти через этот неприятный разговор.
Надо будет обязательно извиниться за это. Может, еще какой-нибудь шампунь подарю или что там у меня осталось из моих земных запасов…
Но только я хочу выбраться обратно из ее воспоминаний, как все вокруг резко меняется.
Я даже не сразу понимаю что происходит.
Просто. в какой-то момент пол и стены начинают кружиться, а потом Лина оказывается прижата к стене. Лина пытается закричать, но чья-то мощная горячая ладонь запечатывает ее рот.
Страх и паника, которую испытывает в этот момент Лина обрушивается на меня таким неконтролируемым потоком, что меня едва не вышвыривает в реальный мир. По крайней мере, картинка практически пропадает — я вижу только неясные силуэты посреди непроглядного мрака.
А потом, по ушам бьет голос, который я никак не ожидаю здесь услышать. Голос третьего собеседника Рэйвена. Того самого, который ревет как гигантская труба:
— Кто это у нас тут? Маленькая шпионка? — паника, которую испытывает Лина, перерастает в ужас, она тоже узнает этот голос, — Похоже, что Рэйвен стал слишком мягким, раз так просто отпустил тебя. Ты же дружишь с этой иномирной паразиткой?
Чувствую непонимание со стороны Лины, которое быстро проходит. Она отчаянно мотает головой, чтобы защитить меня.
В который уже раз.
Вот только, неизвестный ей явно не верит.
— Кого ты пытаешься обмануть? Я видел как вы мило щебетали вместе… А теперь слушай меня внимательно! Его тон резко меняется. Если раньше он был больше вкрадчивым и обманчиво-приторным, то сейчас в нем чувствуется явная угроза.
— Чтобы я больше тебя вместе с ней не видел! Рядом с этой иномирной мерзавкой не должно быть никого, особенно тебя, заумная выскочка! Я хочу, чтобы ей больше не было на кого рассчитывать, чтобы она осталась одна без какой-либо помощи. Тебе ясно?
Я впадаю в ступор, который быстро уступает место кипящему возмущению.
Да кто это такой и что я ему сделала?!
Все-таки жаль, что я тогда оставила Лину… этого бы трубача да перцовым баллончиком залить! Особенно после всех этих угроз, которые пришлось выслушать Лине.
Кстати, с ее стороны снова чувствую приближающийся ледяной смерч. Как бы там этот неизвестный ни пытался ее запугать, а на девушку это действовало ровно наоборот.
Но, такое ощущение, будто неизвестный тоже почувствовала ее состояние. Поэтому, он добавил всего одну фразу, от которой все возмущение Лины, весь ее боевой настрой моментально испарились. Зато, вместо них появилась роковая обреченность и полнейшая безнадега…
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— Учти, что от твоего решения сейчас зависит жизнь твоего дорогого куратора.
Лина вздрагивает всем телом и неизвестный с садитстким наслаждением добавляет:
— Рэйвену Юэнсон как кость в горле, так что он никак не отреагирует, если что-то случится с надоедливым пенником. Чего не скажешь о тебе, я прав?
Лина заходится мелкой дрожью, ее накрывает растерянность и паника. Она отчаянно пытается придумать какой-то выход из этой ситуации, но в голову ей ничего не приходит.
— Тогда как я могу не только покончить с твоим куратором раз и навсегда, но и освободить его из темницы, — продолжает запугивать ее неизвестный, — Выбирай, что ты предпочтешь. И выбирай с умом, я не буду упрашивать тебя дважды.
После чего меня захлестывает такая ненависть к этому человеку, кем бы он ни был, что вокруг все снова темнеет. Звуки отдаляются, и я запоздало спохватываюсь, снова отчаянно хватаясь за ощущения Лины, чтобы вернуться к тому злосчастному моменту.
Но в этот самый момент…
— Опять ты? И что на этот раз ты делаешь? — раздается над ухом знакомый голос.
Меня окончательно выкидывает из воспоминаний Лины и я прихожу в себя все в том же коридоре, возле ее комнаты. Надо мной, недовольно хмурясь, возвышается Агнессула.
Я еще не отошла от пережитых ощущений Лины и угрозы жизни мистеру Бэнсону, так что меня саму изрядно потряхивает. Из-за чего, я воспринимаю реальность несколько заторможенно. Вопрос Агнессулы натурально вгоняет меня в ступор.
Кроме того, я зависаю над ним еще и потому, что не знаю что ей ответить. Ну, не говорить же своему врагу, что-то вроде: “Ничего такого, я всего лишь хотела убедиться, что Лина не одна из вас…”
Однако, судя по быстрому взгляду, который Агнессула кинула в сторону комнату Лины и задумчивому выражению лица, она и сама все поняла.
— Не переживай, твоя подруга — не грим, — хмуро отзывается она и, облив меня презрением, проходит мимо.
— Подожди! — кидаю ей в спину, поднимаясь во весь рост.
— Чего тебе? — останавливается, но даже не поворачивает головы Агнессула.
— Кто такие гримы? Расскажи мне пожалуйста.
— Чего? — Агнессула резко разворачивается, на ее лице такое удивление, будто она только что узнала, что коровы летают.
Хотя… учитывая, что это магический мир, у них может и не такое возможно.
В общем, мой вопрос приводит ее в дикое изумление.
— Зачем тебе это? — наконец, справившись с эмоциями, спрашивает она.
Тяжело вздыхаю, прикидывая что ей ответить. По правде говоря, только Агнессула сейчас могла мне предоставить хоть какую-то информацию по поводу гримов, их магии и самого Рэйвена. Возможно, это помогло бы мне придумать что делать дальше. Потому что сейчас, оставшись одна, без какой-либо поддержки, я чувствую себя загнанной в угол.
Лину я полностью понимаю и искренне ей сочувствую. Да и я сама себе не прощу, если из-за меня что-то случится с мистером Бэнсоном. Так что, в такой безвыходной ситуации, мне будет лучше оставить их в покое.
Быть одной мне не привыкать. Уж как-нибудь выкручусь.
Впрочем, это не единственная причина. Мне действительно было бы интересно послушать что скажет Агнессула, чтобы лучше ее понять. Ее мотивы, почему она решила помогать Рэйвену и действительно ли она ему так предана. Ведь даже не смотря на ту ярость, которую я чувствовала, прикоснувшись к сознанию Агнессулы, там не было жажды крови или убийства. Скорее, очень сильная обида на весь мир, которая превратилась в бессильную ярость.
Нечто подобное чувствовала я сама, когда мне сказали, что мои родители погибли в автокатастрофе.
— Понимаешь, — облизываю я пересохшие губы, — Когда я первый раз увидела грима и когда мне вкратце рассказали о вас, мне показалось, что гримы — это такие опасные монстры. Вот только…
— На монстров мы не похожи? — закончила за меня Агнессула, — Это ты хотела сказать?
Развожу руки в стороны и виновато киваю.
— Это всего лишь часть нашей маскировки, — недовольно бросила Агнессула, явно сворачивая наш разговор.
— Я не про это, — отмахиваюсь я, — Когда грим подменил мага из приемной комиссии, он же его не убил. Да, связал и оставил где-то в таком месте, где его не могли найти. Но я не чувствовала, что он хотел смерти человека. Точно так же, как не чувствовала что ты действительно хочешь причинить мне вред. Кроме того, Иви не стала бы так сильно переживать за кого-то ужасного.
— Иви — добрячка, которая даже над камнем будет рыдать, если у того отломится верхушка, — фыркнула Агнессула, но задержала на мне долгий изучающий взгляд.
— Ладно, пойдем поговорим на кухне, — наконец, вздыхает она и уходит по коридору, даже не дожидаясь, пока я пристроюсь рядом.
В итоге, догоняю ее уже в дверях кухни.
Анессула деловито распахивает длинный невысокий шкаф из толстого дерева, обитого изнутри полосками железа, из которого тут же вырывается облачко морозного воздуха. Местный аналог холодильника здесь больше напоминает гроб, из которого вот-вот восстанет Дракула. Правда, Дракула изрядно замерзший, покрытый толстым слоем инея и с сосулькой на носу. Потому что самоподдерживающееся заклинание холода там, в отличие от холодильника, никак не регулируется.
Вытащив из него лежащие на самой высокой полке сыр и ветчину, Агнессула делает своеобразный сэндвич, используя вместо хлеба галеты.
— Теперь-то что? — поймав мой заинтересованный взгляд спрашивает Агнессула, закончив собирать сэндвич, — Только не говори, что ты думала, будто я людей ем!
— Э-э-э… не скажу, — закусывая губу, отвожу я взгляд.
Не могу сказать, что я действительно так думала, но я и правда не удивилась бы, если бы оказалось, что гримы пьют кровь или питаются свежим мясом.
— Так… — тщательно прожевывая сэндвич, отзывается Агнессула, — …давай, что ты там хотела узнать?
— Все! — тут же отвечаю я, — Но для начала, кто такие гримы и почему их так боятся?
— Закрой дверь, — мрачно командует Агнессула, — То, что я тебе сейчас расскажу — это тайна, о которой здесь ненавидят говорить.
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Опасаясь, что Агнессула в любой момент может передумать, закрываю дверь и превращаюсь в одно большое ухо.
— В общем, так, — прожевав, отвечает она, роняя голос до заговорщицкого шепота, — Наверняка ты слышала что-то вроде что драконы появились в этом мире первыми. Потом здесь появились люди, они стали тихо-мирно жить вместе и все такое барахло. Я права?
Натужно вспоминаю что рассказывал мне об это мире Виррал и что я сама слышала от преподавателей.
— Да, примерно так.
— А вот и нет! — недовольно отзывается Агнессула, — Гримы существовали в этом мире еще до появления драконов. По крайней мере в той части, которая сейчас заселена людьми. Может, они обитали в Колыбели Драконов и не высовывались оттуда, я не знаю. Но совершенно точно, вся остальная часть Фариантиса принадлежала нам. А вот когда на ней появились драконы, они принялись выживать гримов с занятых ими земель. Эти чешуйчатокрылые ящерицы ни в какую не хотели мириться с нашим соседством!
Во мне бушует целая куча вопросов, которые я старательно пытаюсь держать внутри. Однако, один все-таки прорывается наружу.
— Но как так получилось? Что именно стало причиной вражды?
Агнессула вонзает в меня раздраженный взгляд и я моментально замолкаю.
Тем не менее, задумчиво пожевав нижнюю губу, она отвечает:
— В то время драконов за собой вел Зерган — очень тщеславный и гордый лидер, который считал, что драконы должны господствовать над нами. Но, помимо этого, я думаю, что он еще опасался нашей магии. Магия гримов хоть и помогала нам менять форму, но в драконов мы перевоплотиться не могли. И, тем не менее, Зерган опасался, что рано или поздно мы сможем выдавать себя за них. Так или иначе, но драконы поставили перед собой целью уничтожить всех гримов…
Да, мне ли не знать, что среди людей встречается куча самых разных придурков и отморозков. Так что, нет ничего удивительного в том, что такие встречались и среди драконов. Но неужели никто из соплеменников Зергана не был против этого ужаса?
Хотя-я-я… если вспомнить земную историю, у нас тоже едва ли не каждый век находились личности, которые окунали весь мир в котел войны…
С другой стороны, не надо забывать про точку зрения. Вполне логично, что в рассказе гримов, злодеями будут драконы. Тогда как у драконов все будет в точности наоборот.
И, тем не менее, мне кажется, что если не все рассказанное Агнессулой стопроцентная правда, то уж точно большая часть.
— Зерган не шел ни на какие компромиссы… — продолжает Агнессула, и по ее голосу, в котором то и дело звенит сталь, становится понятно, что эту историю она воспринимает близко к сердцу, — Вдобавок, ходили слухи, что он попросту помешался на идее господства драконов и истребления гримов. И, знаешь… я этому охотно верю. Не в курсе, что про него говорят сейчас… Но, ты знала, например, что люди в этом мире появились по его вине?
— Чего-о-о? — ошарашенно мотаю головой из стороны в сторону.
Агнессула недобро усмехается, а ее голос становится еще более вкрадчивым.
— Именно Зерган сформировал основные драконьи рода, у которых была единственная цель. Взращивать потомство, каждое следующее поколение которого было бы сильнее предыдущего. Он считал, что только передавая по наследству родовую магию и способности, драконы смогут вывести их на новый, недосягаемый уровень. По этой причине, он запретил любые браки вне рода.
— Подожди! — снова не сдержалась я, — Но это же чревато вырождением!
— Именно это и произошло! — глаза Агнессулы оживленно блестят, а она сама даже не обращает внимание на тот факт, что я снова перебила ее, — Через некоторое время рода стали вырождаться. Все чаще и чаще рождались драконы, не способные ни к магии, ни к перевоплощению. Их изгоняли из родов, но таких отщепенцев было слишком много, чтобы они бесследно сгинули. Сбиваяс ьв кучу, эти отщепенцы образовали первые людские поселения.
Я нервно сглатываю, в жалкой попытке переварить всю эту информацию. С одной стороны, это звучит как полный бред, но с другой…
По крайней мере, теперь понятно, почему браки между людьми и драконами могут приносить потомство. Потому что, по сути, они одного и того же вида. У меня все еще куча вопросов к этому процессу, но теперь хотя бы это не кажется чем-то настолько странным.
Правда, вместо этого, у меня рождаются новые вопросы.
Например, как насчет людей из других миров? Они тоже произошли от драконов?
Ладно я…меня на Землю закинули, в то время как на самом деле я принадлежу Фариантису, Пылающей Земле.
А что насчет остальных людей? Их тоже кто-нибудь закинул в другой мир или как это вообще получилось?
— В общем… — выдохнула Агнессула, — …если бы это произошло чуть раньше, у нас еще был бы шанс. Но к тому времени, у самих гримов силы были на исходе. Так что, драконам удалось захватить большую часть гримов. Правда, надо отдать должное Джилфорду, советнику и придворному магу Зергана, который каким-то образом смог переубедить своего хозяина не уничтожать гримов. В результате чего, Джилфорд запечатал нас в другом мире. Немногим удалось избежать этой участи. И, если бы не разросшиеся к тому времени поселения людей, среди которых гримы смогли скрыться, вряд ли они бы выжили.
Агнессула замолкает. Хоть ее взгляд направлен на меня, такое ощущение, будто она смотрит куда-то мимо. В этот момент у меня сжимается сердце от жалости к ней. Пусть она и не застала тех жестоких событий, но, судя по всему, она до сих пор не может смириться с произошедшим.
— Вот, в общем то и все, — с явной неохотой заканчивает она, складывая руки на груди — До сих пор большинство гримов заперто в том измерении, а мы ищем возможности их освободить и вернуть себе место в этом мире. Еще вопросы?
— Да, — твердо смотрю ей прямо в глаза, — Самый главный вопрос. Как так получилось, что после всего этого вы спелись с драконом? Тем более таким как Рэйвен. Что он вам наобещал?


Глава 39

При упоминании имени Рэйвена лицо Агнессулы кривится так, будто ей в транспорте сначала ногу отдавили, а потом еще и обругали ни за что.
— Если бы не обстоятельства, я бы никогда в жизни не стала прислуживать дракону! Тем более, как ты правильно сказала, такому как он, — раздраженно бросает она, и глаза ее при этом недобро прищуриваются, — Так что Рэйвен — это особый случай.
Не надо быть великим экстрасенсом, чтобы понять, как она на самом деле к нему относится.
И я тут же отчаянно хватаюсь за ее ответ. Интуиция подсказывает, что я случайно ковырнула очень важную тему, которая может мне помочь.
Правда, пока не знаю как.
— А в чём его особенность? — осторожно интересуюсь я, чтобы вынудить Агнессулу рассказать об этом как можно больше.
Вот только, она напряженно молчит. Кожей чувствую, что Агнессулу раздирает желание рассказать подробности, но что-то ее удерживает.
В свою очередь я молчу, потому что не знаю что сказать такого, чтобы не спугнуть её. Но в какой-то момент Агнессула отзывается сама:
— Можно сказать, у него особая власть над гримами, — говорит она упавшим голосом, отчего я даже вздрагиваю — настолько мрачно это звучит, — По сути, у нас просто нет другого выбора, кроме как подчиняться ему.
Вот это поворот!
Я то думала они делают это по своей воле, а тут выясняются интересные подробности.
— А как так получилось? — трясу я головой, — У него на вас компромат или что?
Агнессула тяжело смотрит на меня и я запоздало понимаю, что сморозила глупость.
— Просто он единственный, кому по силам вытащить всех нас из потустороннего мира, — холодно отзывается Агнессула, — Как я уже рассказала, несмотря на то, что в этом мире остались некоторые гримы, основная часть все же заперта в другом измерении. Единственные, кому по силам открыть портал в наш мир — это драконы. Именно те, кто и запечатал нас там. Вот только, для каждого из них мы абсолютное зло, которое должно быть навеки запечатано. А Рэйвен не только заключил с нами клятву о том, что вернет гримов обратно, но и пракически смог воплотить ее в жизнь.
Так же неожиданно, как Агнессула заговорила, так же она и замолкает. Она явно погружается в глубоко в свои мысли. Ее глаза становятся пустыми и будто бы безжизненными, отчего я растерянно замираю на месте, не знаю что делать.
Больше всего похоже на то, что Агнессула вспомнила что-то очень болезненное для себя. И первый мой порыв — это как-то поддержать ее.
Вот только как?
— У меня там родители остались… — вдруг выдыхает Агнессула, опуская голову.
А я, в свою очередь, чуть не подпрыгиваю на месте:
— Чего-о?!
— Я родилась в потустороннем мире, — сглотнув, шепчет она будто рассказывая тщательно оберегаемую тайну, — Это очень поганое место. Там практически всегда стоит темная ночь, там не хватает еды и целая куча монстров, которые нападают на наши города. Поэтому, как только в детстве я услышала о том, что когда-то мы жили в другом мире… просторном, где не нужно ни с кем сражаться за еду и существование… я очень захотела хотя бы посмотреть на него. Не смотря на то, что наш мир как бы отгорожен от этого, есть несколько способов прорваться. Правда, все они жутко опасные и не дают никакой гарантии на успех. Однако, я все равно готовилась к тому, что однажды я покину наш жестокий мир.
Агнессула обхватывает свои плечи и ежится,словно снова переживая свое жуткое прошлое. И, глядя на нее такую сейчас, я уже не чувствую к ней ни неприязни, ни чего-то подобного. Напротив, мне становится ее жалко.
— Поэтому, когда наши сородичи из этого мира передали нам послание, что они нашли мага-дракона, способного открыть портал в наш мир, чтобы все гримы смогли безопасно переместиться, я поняла — это наш шанс. Я набралась терпения и стала ждать. Не смотря на то, что это было больше похоже на красивую сказку, я надеялась, что все окажется правдой. И, в тот момент, когда портал, наконец, открылся, я была вне себя от счастья… вот только, из-за того, что бывший ректор Роллейда со своим приятелем узнали о планах Рэйвена, им удалось закрыть портал. Поэтому, прорваться успели не все… отец и мама остались там… ты не представляешь как сильно мне их не хватает…
Не знаю умеют ли гримы плакать, но сейчас в голове Агнессулы слышится такое отчаяние, что будь она человеком, то непременно разрыдалась бы.
Да и я сама стискиваю кулаки, чувствуя как предательски режет в глазах.
Но что меня поражает больше всего, так это то, что люди и гримы оказываются не такими уж разными. Более того, теперь я понимаю, почему Агнессула вела себя как последнюю злючка, и чувствую к ней искреннее и очень глубокое сострадание.
Ведь у нас с ней гораздо больше общего, чем я могла представить раньше.
Мы обе оказались разлучены с родителями…
— Поверь мне, я очень хорошо это представляю, — отзываюсь я и замечаю как девушка еще сильнее стискивает свои плечи, — Ты уже знаешь, что я сама из другого мира. И сюда я пришла по той же самой причине — найти своих родителей. Так что я не только представляю что ты чувствуешь, я отлично это знаю.
Агнессула резко поворачивается ко мне спиной. От взгляда не ускользает, что ее спина мелко дрожит.
Похоже, что гримы все-таки могут плакать…
Как же мне хочется ей помочь. Но разве это возможно?
— Погоди… — я хватаюсь за внезапную мысль, — Ты сказала, что прошлый ректор закрыл портал. А вы пытались с ним поговорить? Объяснить все как есть, рассказать реальную историю?
— Какой в этом смысл? Он даже слушать нас не станет, — глухо откликается Агнессула, — Рэйвен говорил, что не раз пытался донести до своего брата ценность сотрудничества с нами, но тот наотрез отмахивался от любых доводов. Говорил, что мы — слишком опасны для всех жителей этого мира.
Снова трясу головой, потому как это просто не укладывается. Ну, не верю я что Виррал мог так просто оттолкнуть от себя нуждающихся в помощи. Пусть даже и существ из другого мира…
Может, под сотрудничеством с гримами Рэйвен подразумевал нечто другое? Что как раз не понравилось Вирралу?
— А если я сама поговорю с ним от вашего имени? — спрашиваю я, — Уверена, что он выслушает меня и найдет какое-нибудь решение, которое всех устроит.
Агнессула разворачивается и с сомнением смотрит на меня. Она шмыгает носом и настороженно прищуривает покрасневшие глаза.
— И что ты хочешь взамен?
— Да ничего, — выставляю перед собой руки и тут же спохватываюсь, — Хотя, нет! Кое что все-таки есть. Хочу, чтобы вы перестали помогать Рэйвену. Держу пари, что без вашей помощи он больше не будет представлять такой сильной угрозы. И тогда против него смогут выступить даже те, кто сейчас предпочитает отсиживаться по углам.
Агнессула закусывает нижнюю губу, будто обдумывая мое предложение, но в конце концов, тяжело мотает головой.
— Я бы могла дать такое обещание, если бы была уверена в том, что твой план сработает. Но у меня на это слишком мало надежд. Я бы и правда была рада такому повороту событий, но… сама понимаешь, — она разводит руками, — …мне сложно довериться человеку, который не только запечатал открытый портал, но и переловил кучу наших соплеменников. Единственное, за что я благодарна ему — так это за то, что он пощадил их и не стал убивать. Но этого мало, чтобы я согласилась на твои условия.
Эх… а было бы замечательно заручиться поддержкой гримов, выпустить мистера Бэнсона и выступить единым фронтом против Рэйвена.
Однако тут Агнессула права. Ей и так непросто довериться кому-то чужому, а уж дракону — тем более. Хоть я все равно уверена в том, что во всем случившемся виновата лишь злая натура Рэйвена.
— И, тем не менее, я хочу тебе доверять, — внезапно продолжает она.
Ее слова заставляют меня вздрогнуть и удивленно уставиться на нее. Слышать нечто подобное от Агнессулы — просто невероятно.
— Пусть я не могу пообещать тебе что ты хочешь, я могу открыть тебе один секрет, — голос Агнессулы падает до заговорщицкого шепота.
— Какой же? — настороженно подаюсь вперед, чтобы не упустить ни слова из того, что она скажет.
Аггнессула затравленно оглядывается по сторонам, после чего наклоняется ко мне ближе и шепчет:
— Я открою тебе секрет как противостоять магии Рэйвена…
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На миг мне кажется, будто уши подводят меня.
Противостоять магии Рэйвена? Это вообще возможно?
Потому что если это и правда так, то о лучшем подарке нельзя даже мечтать!
Энергично киваю и заговорщицки шепчу в ответ:
— Я вся внимание.
— Как ты знаешь, Рэйвен — не грим, — Агнессула едва шевелит губами и мне стоит огромных усилий уловить то, что она говорит, — А потому, он не может использовать нашу магию полноценно. Чтобы хоть как-то приблизиться к нам, Рэйвен создал сплав драконьей магии и магии гримов. На первый взгляд, такой гибрид кажется могущественным и способным на все. Но это только на первый взгляд…
Со стороны коридора доносится мимолетный щорох, и Агнессула тут же вздрагивает всем телом, прерывая свою речь. Мы обе напряженно вслушиваемся в окружающие звуки, но не слышим больше абсолютно ничего.
— В общем, совместив два вида магии, — снова продолжает Агнессула, с опаской поглядывая на дверь, — Рэйвен добился невероятной мощи, но, в тоже время, получилось так что этот сплав впитал в себя и слабости обоих видов. Как ты, наверно, знаешь, драконья магия несовершенна. Если у тебя нет предрасположенности к какой-то специализации, овладеть ей будет очень трудно, а для кого-то и вовсе невозможно.
Я припоминаю, что Виррал действительно говорил об этом, когда рассказывал мне о родителях и о том как все устроено в этом мире.
— Да, я об этом слышала.
— Так вот, — кивает Агнессула, — В отличие от магии драконов, наша магия работает по другим законам. Она более гибкая, хоть и требует гигантских затрат сил и энергии. Вот в этом и кроется его слабость. Если Рэйвен задумает с помощью магии гримов создать заклинание не своей специализации, надолго его не хватит.
— И какая же его специализация? — облизывая пересохшие от волнения губы, спрашиваю я.
— К сожалению, сама я этого не знаю, а он, по понятным причинам, никому об этом не рассказывает.
Радостное возбуждение тут же сменяется разочарованием. Просто замечательно — знать слабое место своего противника, но не знать, где оно находится и как его применить.
Какой тогда вообще толк от этого знания?
Скользнув понимающим взглядом по моему лицу, Агнессула хмыкает и добавляет кое что, веско оттопырив указательный палец вверх.
— Но! Хоть я и не знаю его специализацию, я точно знаю, что хуже всего его дела обстоят именно с ментальной магией. По этой самой причине он и вызвался учить менталистов лично. Ему во что бы то ни стало нужно сделать так, чтобы вы были настолько ему преданы, что даже и мысли не допускали о том, чтобы выступать против. Потому что, если он в открытую схлестнется хотя бы с одним сильным менталистом, то тут же проиграет.
Чувствую, как у меня перехватывает дыхание.
Похоже, я слишком погорячилась со своими выводами. Это действительно ценная информация! Знать бы об этом хоть чуточку раньше и, может, мы бы смогли придумать что-нибудь до того, как неизвестный с трубным голосом запугал Лину…
— И все же, — хмурюсь, еще раз раскладывая в уме все что услышала от Агнессулы, — Есть ли какой-нибудь конкретный способ как противостоять его магии? Потому что я не думаю, что моих знаний, полученных за несколько занятий хватит для этого.
Агнессула с сомнением смотрит на меня, после чего пожимает плечами.
— Для начала, тебе нужно научиться ставить защитные барьеры. Если выдержишь одну-две ментальные атаки Рэйвена, ты уже, считай, победила. На большее его просто не хватит. Хороший ментальный барьер он не пробьет. Именно поэтому, кстати, мы подчиняемся ему, но заставить нас что-то делать против воли он не может.
Угу, вот только что делать, если уже завтра Рэйвен придет к нам на занятия. Где я успею обучиться этим самым барьерам? Тем более за такое короткое время?
В тот же момент, я в красках вспоминаю вчерашний день, когда я попыталась залезть в голову Агнессуле и наткнулась на непроницаемую стену, которая меня грубо отшвырнула в сторону, не дав даже ничего сделать.
Мои губы сами собой расползаются в улыбке. Видимо, что-то почувствовав, Агнессула кидает на меня настороженный взгляд.
— Ты чего? — осторожно интересуется она.
— Обучи меня, как ставить этот самый барьер, прошу! — выпаливаю я, — Ты моя единственная надежда. Уже завтра Рэйвен возьмется за наше обучение, и я хочу быть готова ко всему.
Агнессула резко дергает головой, будто желая что-то сказать, но потом вдруг на секунду замирает и с очень скорбным вздохом откликается:
— Хорошо, я дам тебе пару советов. Но для этих целей кухня нам не подойдет. Нам нужно более укромное место.
Словно в подтверждение ее слов, в коридоре сначала раздаются шаркающие шаги, а потом ручка двери бессильно проворачивается из стороны в сторону.
— Эй, что за дела? — раздается из-за двери приглушенный женский голос, — Кто это там закрылся? Если я узнаю что ты… кто бы ты ни была… сожрала мое желе из селедки с огурцом и сливками, я тебе голову оторву, понятно?!
Фу-у-у… от одного только названия этого “блюда” к горлу неприятный ком подкатывает. Я даже не представляю, как это можно есть!
Агнессула делает мне знак, что нам пора уходить и открывает дверь. На пороге стоит незнакомая мне девушка на несколько лет постарше меня с разъяренным лицом и ярко-рыжими волосами.
— Можешь не беспокоиться, — ухмыляется ей в лицо моя соседка, — К твоей бурде никто не притронется, даже если на всем Драконьем Континенте вдруг закончится еда.
— Много ты понимаешь в кухне, коза! — фыркает рыжая, задрав подбородок.
— Ну, больше тебя уж точно, — заливается смехом Агнессула и быстрым шагом уходит в сторону лестницы.
Мне снова требуется поднажать, чтобы догнать ее.
Зато, когда я выбегаю на лестницу, Агнессулы уже нет. Вместо нее там стоит миниатюрная девушка с русыми волосами и несчастными изумрудными глазами.
Блин! И куда она делась?
Обещала научить меня ставить барьеры, а сама куда-то взяла и усвистела!
Может, в комнату нашу решила вернуться?
Лечу по ступенькам вниз и в этот момент за спиной у меня раздается робкий голосок: — И далеко ты собралась?
— А? — резко оборачиваюсь я к миниатюрной девушке.
— Вот те на! — она упирает руки в бока и кидает на меня хмурый взгляд.
— Агнессула? — запоздало доходит до меня, отчего та страдальчески закатывает глаза.
— Пойдем за мной. Сейчас зайдем к комендантше и возьмем ключ от комнаты этой милашки, -- Агнессула довольно хлопает по собственной щеке.
— А если хозяйка вернется, что делать? — с сомнением смотрю я на новый облик Агнессулы, в котором она осторожно спускается по лестнице.
— Не вернется, — уверенно отвечает она, — Я ее знаю, это Рафаэлла. Она решила воспользоваться суматохой, которую навел Рэйвен с отменой занятий и комендантским часом. Поэтому сегодня она ночует у своего парня. Соседку к ней пока не подселили, так что нас никто отвлекать не будет.
Пока идем к кабинету комендантши, украдкой кидаю внимательные взгляды на Агнессулу.
Нет, ну это невероятно. Не знаю как такое перевоплощение воспринимали бы жители этого мира, но как по мне, ее способности поражают. Агнессула враз поменяла не только внешность, голос и интонацию. Она переняла движения, мимику, даже повадки. Не удивительно, что я ничего не заподозрила, когда Агнессула прикидывалась охранником у камеры Рэйвена.
Что-то мне подсказывает, этого вообще никто не заподозрил!
Агнессула быстро забегает в кабинет и через приоткрытую дверь я слышу, как она жалобно просит комендантшу выдать ей запасной ключ, потому что она свой забыла в основном корпусе. Мол, когда Рэйвен объявил о срочном сборе на стадионе, она оставила вещи на кафедре. А сейчас там уже все закрыто.
Ложь выходит настолько правдоподобной, что я нисколько не удивляюсь, когда Агнессула выходит в коридор с довольной улыбкой и ключом в руке.
По пути в комнату Рафаэллы, Агнессула все-таки замечает мои пристальные взгляды и недовольно прищуривается.
— Что на этот раз?
— Ничего такого, — мотаю головой, — Просто удивляюсь твоей маскировке.
— Это наша врожденная способность. Мы можем скопировать практически кого угодно. Правда, с драконами это почти не работает.
— А с кого ты тогда скопировала облик Агнессулы? — мне даже становится интересно.
— Ни с кого, — неожиданно смущенно отводит взгляд в сторону она, — Не смотря на то, что внешне мы выглядим совсем не так как люди, мы не сильно отличаемся от вас. Поэтому, я всего лишь перенесла свой внешний вид грима на человеческое тело. Можно сказать, это я же, если бы родилась человеком.
От неожиданности даже закашливаюсь.
— Ничего себе! Ты очень красивая, Агнессула. Кстати, а имя у тебя тоже настоящее?
Щеки девушки вспыхивают румянцем, и она взволнованно кивает. После чего открывает дверь нужной нам комнаты, к которой мы уже подошли, и впускает меня внутрь. Пока я осматриваюсь, она так же незаметно меняет свой облик обратно.
Чувствую себя неуютно в чужой комнате. Ощущение такое, будто мы как грабители вломились сюда без всякого разрешения.
Хотя… практически так оно и есть.
Немного успокаивает лишь тот факт, что это на благо общего дела. Страшно подумать что здесь может натворить Рэйвен, если его не остановить.
Без лишних вступлений, Агнессула начинает учить меня ментальным барьерам. Это оказывается не так просто. Особенно учитывая, что барьер нужно поддерживать постоянно — даже когда занимаешься совсем другими делами.
Одновременно представляя неприступную стену вокруг моего сознания, стараясь определить, с какой стороны она будет атакована и следя за объяснениями Агнессулы, я уже через пятнадцать минут заработала лишь дикую головную боль.
Но я просто не могла себе позволить отступить. А потому пробовала еще и еще. До тех пор, пока не нарисовала удобную и привычную для себя картинку высокой и широкой каменной стены, какими обносят замки. Словно сцена из какого-нибудь фэнтези фильма, эта стена была заполнена лучниками в зеленой форме Робин Гуда с узкими треугольными шляпами и ястребиным пером.
Как только я чувствовала, что чье-то чужое сознание врезается в эту стену, я давала команду и сотни воображаемых Робин Гудов тут же открывали огонь по противнику.
В итоге, я очень сильно упростила и по-своему визуализировала объяснения Агнессулы, но главное было в том, что это сработало!
Да, моя защита была не такой мощной как у Агнессулы, но раньше ее не было вовсе! А это значит, что я уже смогу дать какой-никакой отпор Рэйвену.
Кстати, о нем…
Мое обучение заняло так много времени, что мы с Агнессулой провозились до самого утра. В результате чего, мне пришлось идти на занятия, даже не сомкнув глаз.
У меня был огромный соблазн махнуть на все рукой и запереться в своей комнате, рухнув на кровать. Вот только меня останавливало несколько моментов.
Во-первых, важный разговор с Рэйвеном, который должен состояться сегодня и от которого зависит слишком многое. А во-вторых, я хотела предупредить о слабостях Рэйвена Брэндона и Юджина. Лично я очень не хотела бы, чтобы с ними что-то случилось…
В конце концов, в совершенно разбитом состоянии, едва не засыпая на ходу, я все-таки бреду к первой паре. Правда, надеждам на то, что мне удастся перекинуться с ребятами хотя бы парой слов, развеиваются как дым. Они вбегают в аудиторию буквально за минуту до того, как в нее же заходит Рэйвен.
И, стоит ему только появиться перед нами, как с меня моментально слетает весь сон. От его хищной улыбки, с которой тот обводит нашу аудиторию, у меня внутри снова просыпается настоящая паника.
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Стоит только Рэйвену зайти в аудиторию, как все окружающие звуки просто умирают.
И это совсем не похоже на то, как студенты обычно замолкают перед преподавателем. Я кожей чувствую напряжение, с которым мои одногруппники следят за Рэйвеном.
Хоть он вчера на стадионе и наобещал кучу всякой всячины, прямо как депутат перед выборами, но мало кто знает что он представляет из себя на самом деле. Не только как маг, но и как преподаватель.
Тем временем, Рэйвен обводит нас хищным взглядом и, заложив руки за спину, объявляет:
— Думаю, все из вас уже в курсе кто я такой. А потому, мне нет никакой нужды представляться. Как нет нужды и повторять в чем состоит моя цель. Однако, вы, наверно, задаетесь вопросом, почему из всех бывших факультетов я лично взялся за обучение одних только менталистов.
Осторожно переглядывающиеся друг с другом ученики красноречивей всего говорят о том, что Рэйвен попал в точку. Этот вопрос действительно интересует всех. Пожалуй, разве что кроме меня.
— Я выбрал вас потому что… — облокачивается Рэйвен на кафедру, делая многозначительную паузу, — …потому что я считаю ментальную магию совершенной самой по себе. Ей не требуются те изменения, которые я хочу внедрить в другие направления. Однако! Для того, чтобы вы тоже смогли достичь впечатляющих высот, нужно изменить саму структуру преподавания ментальной магии. Чем я и займусь. Со мной вы поймете, что по-настоящему способны на все.
Не знаю, есть ли в его словах какой-то глубинный смысл, но говоря это, Рэйвен поворачивает голову ко мне и смотрит прямо в глаза.
Я на всякий случай активирую защиту, которой меня обучила Агнессула, но Рэйвен и не думает лезть ко мне.
По крайней мере, пока.
Заложив руки в карманы брюк, он подходит к первому ряду учеников.
— Для начала вам нужно изучить не какие-то никчемные фокусы вроде создания иллюзий или барьеров, а полноценный контроль и подчинение разума. Разве не проще будет сразу взять под контроль человека, убедив его, что вы его самый близкий друг, без которого он ни на что не способен? Ведь тогда отпадает любая нужда в каких-либо иллюзиях и барьерах, ведь вы будете уверены, что он никогда вас не предаст и не ударит в спину. А ведь для этого нужно не так много — всего лишь заставить его думать так, как вы сами того пожелаете.
От его слов веет чем-то настолько неправильным и бесчестным, что по спине ползет холодок.
Впрочем, стоило ли ждать от Рэйвена чего-то другого? Особенно после того, насколько стремительно он подчинил себе совет академии и сместил Виррала с должности ректора.
— Но господин Рэйвен… — доносится с заднего ряда чей-то робкий голос, — Разве это заклинание не является условно-запрещенным? Насколько я знаю, его изучают только на последнем курсе и устанавливают жесткие правила его использования.
Рэйвен вскидывает голову на звук, и я успеваю заметить полыхающее в его глазах раздражение.
— Именно об этом я и говорю! — жестко отвечает он, — Преподавание ментальной магии никуда не годится! Ее возможности поистине безграничны! Но вместо этого вы похожи на ничтожных фокусников, которые показывают детские трюки вроде иллюзий и чтения мыслей!
Он делает глубокий вдох, видимо, поняв, что выплеснул на нас слишком много раздражения. Одергивает сюртук и продолжает уже более спокойно:
— Скажите, что ужасного в том, чтобы вместо того, чтобы сражаться насмерть со своим кровным врагом, плодя насилие и жестокость, просто вложить в его голову одну-единственную мысль, что он не прав? Что плохого в том, чтобы в безвыходной ситуации воспользоваться этим заклинанием, чтобы достичь гарантированного компромисса? Разве так ужасно помочь обезумевшему от жажды мести человеку, обрести новую цель в жизни?
Вот ведь прохвост!
У меня аж кулаки сами собой сжимаются — настолько у меня перехватывает дыхание от возмущения. Ведь Рэйвен специально подбирает такие примеры, с которыми сложно поспорить. Тогда как я прекрасно понимаю, что магия контроля может быть использована не только в этих целях.
Более того, у меня появляется смутное предчувствие беды. Не так просто Рэйвен поднял тему магии подчинения. Не так просто он решил показать ее именно тем ученикам, которые, по словам Агнессулы, могут доставить ему серьезные проблемы.
Тем временем, со всех сторон доносится согласное пыхтение.
Краем глаза наблюдаю за одногруппниками и почти все из них кивают головами в такт словам Рэйвена.
Сам же он, будучи довольным от произведенного эффекта, внезапно вытаскивает из кармана своего сюртука ярко-красное яблоко. Показывает его всем на вытянутой руке и объявляет.
— Я рад, что мы пришли к какому-то пониманию. Поэтому сейчас мы будем упражняться на этом яблоке.
Дождавшись, пока согласные кивки сменятся ничего не понимающим переглядываниями, Рэйвен поясняет:
— После того, как я объясню, как работает заклинание подчинения, каждый из вас попробует заставить меня съесть это яблоко. Проверим, насколько вы достойны называться ментальными магами…
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Рэйвен начинает объяснять принципы заклинания подчинения, но я ловлю себя на мысли, что мне ненавистно это слушать. Что бы там Рэйвен ни задумал, а я не хочу пользоваться таким заклинанием против кого бы то ни было.
Сложно не согласиться с тем, что подчинение чужой воли — это самый простой выход из любой ситуации. Но для меня это просто неприемлемо и жестоко.
Разве подчинять себе чью-либо волю, ломая ее и перестраивая под себя — это не значит уничтожать человека? Стирать его привычки, переписывать воспоминания и вкладывать эмоции, которых он никогда не испытывал. По сути, человек превращается в послушного раба и чем тогда заклинатель будет отличаться от того же мажора с его обрядом?
Нет, я не представляю как такое можно сотворить даже в благих целях. А потому отказываюсь слушать и запоминать все, что говорит Рэйвен.
Тем временем, как только он заканчивает объяснения, то медленно подходит к каждому ученику по отдельности. Кладет им руки на плечо, заглядывает в глаза, а через несколько секунд с ухмылкой качает головой и идет дальше.
Чутье моментально подсказывает, что эти ученики не справились с его заданием. Но самое настораживающее в том, что все провалившиеся студенты сразу после того как Рэйвен убирает с их плеча руку и отходит, как-то странно вздрагивают и смотрят на него заторможенным взглядом.
Я не понимаю, что происходит, из-за чего руки коченеют, а тело заходится мелкой дрожью.
Все больше и больше моих одногруппников выглядят необычайно флегматичными и будто бы полностью выдохшимися. И так происходит ровно до того момента, как Рэйвен подходит к Брэндону.
Кладет руку на его плечо, отчего у меня внутри все переворачивается. Что бы там ни случилось с остальными, а я очень не хочу, чтобы эта участь постигла и Брэндона. Тем сильнее на этом фоне меня терзают угрызения совести за то, что не успела предупредить друзей насчет магического барьера.
Впрочем, еще большой вопрос, смогли бы они им воспользоваться, когда у меня на хоть сколько-нибудь серьезный барьер ушла вся ночь.
Тем не менее, Рэйвен внезапно вздрагивает сам и с точно таким же заторможеннно-отстраненным взглядом медленно подносит яблоко к своему рту и откусывает от него смачный кусок.
Затем, встряхивает волосами, кидает на ухмыляющегося Брэндона затравленный взгляд и натягивает на лицо фальшивую улыбку.
— Что ж, мистер Олридж, очень хорошо. Ваша сила действительно поражает, — кивает он, — А пока, продолжим нашу проверку.
Фу-у-ух! Похоже, пронесло…
Тихонечко выдыхаю, чувствуя как бешено колотится мое сердце. Я искренне рада за Брэндона, но вот что насчет Юджина? Он и так всегда показывал средние результаты. Есть ли хоть крошечная вероятность, что он выстоит против Рэйвена?
Как бы мне ни было больно этого признавать, но очень сильно сомневаюсь.
И, тем не менее, на Юджине все история с яблоком совершенно внезапно повторяется!
Рэйвен откусывает кусок и ошарашенно смотрит на парня.
А я едва успеваю заметить, как Брэндон прячет под партой руку, которой касался ноги Юджина.
Так вот оно что!
Скорее всего, он как-то помог ему, иначе Юджин сам вряд ли смог с первого раза создать такое мощное заклинание подчинения.
— Поразительно… — тем временем, бормочет сбитый с толку Рэйвен.
Но теперь я, наконец, поняла, чего он хочет добиться. Это своеобразный тест, с помощью которого Рэйвен находит учеников, способных представлять для него угрозу. И Брэндон с Юджином — первые из таких учеников.
Скорее всего, те кто не прошел проверку, сами стали заложниками заклинания подчинения Рэйвена.
Тем страшнее моя встреча с ним. Чем ближе он подбирается ко мне, занявшей место почти в самом конце аудитории, тем сильнее я хочу сорваться с места и выбежать прочь.
Меня останавливают только две вещи.
Я не знаю, куда бежать. По сути, вся академия принадлежит Рэйвену. Где бы я ни решила спрятаться, а он меня отовсюду достанет.
А вторая — так, возможно, будет даже хуже. Мое чутье вопит о том, что вряд ли он использует на мне заклятье подчинения. Скорее всего, я нужна ему по какой-то другой причине. Но как только я перестану быть ему нужна, то за мной наверняка придет тот неизвестный мужчина с трубным голосом. А на что способен он, я пока не могу даже представить, в отличие от того же Рэйвена.
Тем временем, в полку “сопротивления” — так я про себя назвала ребят, которые смогли заставить Рэйвена откусить яблоко — прибывает. К Брэндону и Юджину присоединяется Катарина. Я толком не пересекалась с этой девушкой, так как она показалась мне довольно надменной и не особо идущей на контакт. Но при всем при этом, она наравне с Брэндоном всегда показывала замечательные результаты.
И вот Рэйвен подходит ко мне.
Под его напряженным взглядом мне хочется сжаться в комок и закатиться куда-нибудь подальше, с глаз долой. Но я сжимаю кулаки, делаю над собой усилие и твердо встречаю его взгляд.
Зря что ли я всю ночь тренировалась?
Так просто он меня не возьмет!
— Ну что, начнем? — хмыкает Рэйвен и кладет мне на плечо руку.
В тот же момент я мысленно усиливаю свою крепость и… понимаю, что одну из ее стен практически начисто носит одним касанием.
Маленькие Робин Гуды сыпятся вниз, как игрушечные солдатики, в стене зияет громадная дыра, а я даже не понимаю, что именно сейчас произошло.
В голове сразу же всплывают недавние слова Агнессулы:
“Если выдержишь одну-две ментальные атаки Рэйвена, ты уже, считай, победила. На большее его просто не хватит”
Или Агнессула настолько сильная, или я настолько слабая.
Потому что я не имею ни малейшего понятия, как можно при таких усилиях выдержать две атаки. А то, что будет вторая, я нисколько не сомневаюсь.
Потому что прямо перед дырой в стене я замечаю высокую фигуру, окутанную мраком. И этот самый мрак будто бы концентрируется вокруг него, отчего кажется, будто фигура увеличивается в размерах.
— Магический барьер, да? — раздается у меня в ушах насмешливый голос Рэйвена, — Интересно, кто тебя ему научил? Буквально пару дней назад ты даже не знала о его существовании.
— Не ваше дело… — отзываюсь я, чувствуя насколько сильно дрожит мой голос из-за того, что одновременно приходится и поддерживать заклинание барьера, которое рискует вот-вот расползтись на лоскуты.
— И то верно, — внезапно соглашается Рэйвен, — Я хотел бы, чтобы мы обсудили кое-что другое.
— Я не буду пользоваться заклинанием подчинения! — твердо чеканю я.
Слышу, как Рэйвен усмехается.
— По правде говоря, я и не рассчитывал на это. В тот момент, когда я показывал тебе заблокированные Вирралом воспоминания, я имел удовольствие увидеть и другие твои воспоминания. По которым мне не составило труда понять, что ты за человек.
От услышанного я чувствую, как кровь приливает к моему лицу.
— Я не позволяла вам копаться в моих воспоминаниях! — возмущенно выкрикиваю я, чем вызываю у Рэйвена лишь очередную порцию насмешек.
— Без этого найти заблокированные заклинания не представляется возможным. А потому, считай, ты сама дала мне разрешение покопаться в них.
Вот ведь гад!
Хитрый, изворотливый и коварный гад!
— Я об этом ничего не знала! — задыхаюсь негодованием я.
— А если бы знала, то что? Отказалась бы?
Я замираю, не зная, что на это ответить. В тот момент, когда Рэйвен предлагал мне показать воспоминания, которые скрыл Виррал, я чувствовала, что это что-то важное, а потому вполне могла и согласиться даже на такой вариант.
И все равно это подло! Не предупреждать о таком важном условии и рассказывать о нем только спустя время…
— Видишь, ты и сама не в силах твердо ответить на этот вопрос. Так что хватит делать из меня злодея, — грубо отрезает он, — У меня есть к тебе одно интересное предложение. Очень ценное для тебя и не менее ценное для меня. Готова его выслушать?
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Первое мое желание — послать его куда подальше.
Но, учитывая, что это чревато еще большими проблемами, мне приходится согласиться выслушать его. Хоть я и делаю это скрепя зубы.
— Хорошо. Выкладывайте, — максимально холодно отзываюсь я.
— Прекрасно, — довольно откликается Рэйвен, — Как я уже сказал при нашей последней встрече, меня очень интересуют твои уникальные способности.
— Вот только, я еще не умею полноценно их использовать. Кроме того, я уже пообещала вашему брату, что помогу ему с поисками отца. Вы же этого хотите? — интересуюсь, потому что не понимаю толком к чему ведет Рэйвен.
Он некоторое время молчит, после чего до меня доносится его плохо сдерживаемый смешок.
А вот меня это уже начинает раздражать. Такое ощущение, что Рэйвен только и делает, что смеется и издевается надо мной.
— Я действительно хочу его вернуть. Вот только, помощь в его поисках мне нужна в самую меньшую очередь, — снова доносится до меня голос Рэйвена, — Гораздо сильнее меня интересуют твои способности как портального мага.
— Чего? — не могу сдержать ошарашенного возгласа я, — Каких еще портальных способностей? Я обладаю только ментальной магией.
Рэйвен тяжело вздыхает, а я улавливаю в голосе его раздражение.
— Ты даже не задумывалась о том, как мой брат, не обладающий шедевральными способностями к созданию порталов, смог прийти за тобой в другой мир? Если бы все было так просто, то наша академия была бы наводнена иномирными студентами. Но это не так. А все потому, что дело в тебе!
Я по-прежнему не понимаю ничего из сумбурных объяснений Рэйвена. Более того, местами мне кажется, что он откровенно бредит. И Рэйвен, видимо, каким-то образом чувствуя это, распаляется еще сильнее.
— Как ты знаешь, твой отец был сильным портальным магом. Именно он спрятал тебя в другом мире. Да, по большей части ты унаследовала способности матери к ментальной магии, но и от отца тоже кое что переняла. Я до конца не знаю способна ли ты научиться открывать полноценные порталы, но даже так ты вполне можешь быть маяком.
Нет, Рэйвен определенно бредит!
Я прямо таки чувствую, как у меня едет крыша. Какие еще порталы, какие маяки?
— Без тебя Вирралу попросту не удалось бы прокинуть портал из нашего мира в твой. По сути, это не он пришел к тебе, это ты притянула его к себе. Точно так же, если он захочет вернуться в твой мир, то без твоей помощи он уже этого сделать просто не сможет.
Уже хочу воскликнуть что-то в духе: “Что это за бред? Никого я не притягивала!”, когда в голове щелкает невидимый переключатель. Моментально складываются все части мозаики, а я чувствую как на меня накидывается оторопь. Которая почти сразу переходит в нарастающую панику.
— Нет! Нет, нет, нет! — ошарашенно повторяю я снова и снова, — Только не говорите, что вы хотите попасть в мой мир!
Ответом мне становится недобрая ухмылка Рэйвена, которая, тем не менее, красноречивее всего говорит о том, что я попала в яблочко.
— Именно! — наконец, откликается он, — Я очень хотел бы попасть туда.
— Но… зачем? — ошарашенно спрашиваю я.
— Скажем так, меня слишком сильно обуревает исследовательский интерес. Твой мир пошел по другому пути развития, отчего в нем появилось много интересных вещей и предметов, в работе которых я хотел бы разобраться. Взять хотя бы этот… как ты его называешь? Смартфон? Вот, что бы ты сказала, если бы я смог зарядить его магией таким образом, чтобы он работал вечно?
Я вздрагиваю, потому что буквально недавно вертела в руках свой смартфон, который только и мог, что жалобно моргать иконкой пустой батареи на черном экране. И, хоть я взяла с собой зарядку, но воспользоваться ей было просто негде.
— Или, зачем мелочиться? — продолжает Рэйвен, — Можно попробовать связать его с портальным заклинанием, чтобы он мог получать сообщения из твоего мира и отправлять из нашего.
Сейчас Рэйвен как никогда похож на змея-искусителя. Потому что я и правда очень сильно хотела бы связаться со своей лучшей подругой Риткой, с ребятами из детдома, которые заменили мне семью. Написать им, что у меня все хорошо, спросить как они сами себя чувствуют, обменяться свежими фотографиями, обсудить последние новости.
Но, стоит только волевым усилием заставить себя отвлечься от этой меланхолии и попытаться рассуждать более трезво, то сразу же возникает настороженность.
Помня о том, как мастерски Рэйвен способен играть на чувствах людей, сразу же приходит понимание, что его настоящие мотивы могут быть куда более темными. А, зная насколько опасен наш мир, в котором помимо действительно удобных вещей, способных упростить жизнь, есть и куча опасного оружия, не будет ли чревато впускать туда такого жуткого мага, как Рэйвен?
— Совру, если скажу, что не хотела бы этого. Но даже если бы я знала как помочь вам попасть в мой мир, я не стала бы этого делать, — твердо отвечаю я.
— Не переживай, насчет того, знаешь ли ты как это сделать или нет. Мне нужно лишь твое согласие. Хотя… — снова эта раздражающая усмешка, — …по большому счету, я могу обойтись и без него.
Как раз к этому времени фигура возле разлома в моей стене окончательно обретает силу. Она становится более крупной, от нее веет неприкрытой угрозой и опасностью.
Я всеми силами пытаюсь залатать дыру в стене, но меня хватает только на то, чтобы влепить туда что-то напоминающее деревянную заплатку. Выглядит это так, будто дыру от какого-нибудь пушечного ядра пытаются закрыть крышкой обеденного стола.
Судя по всему, этот удар действительно будет последним.
Вот только вопрос, кто из нас двоих его выдержит. Потому что, глядя на свою нелепую заплатку, я уже не уверена, что это буду я.
— Однако, мне и правда будет легче работать, если ты согласишься помогать мне добровольно. Поэтому, подумай хорошенько. Что для тебя важнее — твоя гордость или желание спасти родителей?
При упоминании родителей, в голове сразу же вспыхивает последнее мое видение о маме. Ее слезы, падение, боль. И от этого мне еще сильнее хочется найти ее и защитить.
Вот чёрт! Рэйвен знает куда надо давить!
— Если ты поможешь мне, то я помогу тебе, все просто. С моей силой спасти твоих родителей не составит никакого труда. Так что, подумай как следует, прежде чем дать мне окончательный ответ.
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Ну конечно же я хочу выбрать своих родителей! После того, как долго я считала их погибшими, после того, что мне про них рассказал Виррал, я еще больше хочу увидеться с ними…
При одной мысли о том, что я до сих пор не приблизилась к ним, в клочья рвет мою душу. Однако, при всем при этом, я отлично понимаю, что нельзя соглашаться на предложение Рэйвена.
Даже если он действительно сдержит свое слово, неизвестно, что он натворит в моем мире. Или что он натворит в этом по возвращении из моего. В любом случае, его ни в коем случае нельзя туда пускать.
Однако, хоть я это и понимаю, но когда на другой чаше весов находится здоровье твоих родителей, не так уж просто сделать выбор.
На меня сейчас наваливается такое ощущение, будто стоит мне только отказаться от предложения Рэйвена, как я никогда больше не увижу своих родителей. Возможно, это лишь паника, которая продиктована пугающей мощью Рэйвена, возможно это мои детские страхи навсегда остаться одной, но я не могу просто так отмахнуться от них…
И, в тот самый момент, когда на меня наваливается такая дикая паника, что я едва могу себя контролировать, я совершенно внезапно вспоминаю слова Виррала, когда он поклялся меня защищать до последнего.
Сердце тут же предательски дрожит.
Обещать то обещал, но скрыл от меня воспоминания о видении моей мамы. И до сих пор не уверена можно ли теперь ему доверять настолько безоговорочно, насколько он сам этого от меня требовал?
“Мисс Виктория, я хочу сказать, что был бы рад, если бы вы доверились мне так же, как я доверился вам…” — отдаются эхом слова, произнесенные им перед тем, как мажор устроил мне самосуд.
И снова передо мной встают муки выбора. С одной стороны, я хочу открыться ему, но слишком боюсь, что опять окажусь обманутой.
Боже, как же этот мир сложен… интриги, шантажи, предательства и обманы.
А ведь я всего лишь хотела обнять свою маму и папу. Хотела, чтобы они прижали меня к себе и я снова почувствовала себя любимой и нужной. Но самое главное, чтобы никто больше не требовал от меня чего-то невозможного…
Из глубины подсознания всплывает еще одна фраза. На этот раз сказанная мистером Бэнсоном:
“Мистер Морган действительно беспокоится о вас, иначе, не попросил бы меня присмотреть за вами в свое отсутствие…”
Значит ли это, что я могу на него рассчитывать? Значит ли это, что я могу довериться хотя бы им?
Не знаю.
Но точно знаю, что я ХОЧУ этого.
И, как правильно сказал, Виррал, если я опять решу закрыться ото всех и пойти напролом одна, это может сулить громадные проблемы. Причем, проблемы не только для меня и моих родителей. Но и для Лины, Брэндона, Юджина и даже Агнессулы — для всех, кто мне доверился.
Так что, именно поэтому, я скажу твердое:
— Нет! Я ни за что не помогу вам! Не смотря ни на какие ваши слова, я все-таки доверюсь Вирралу! Он обещал помочь отыскать моих родителей! А я пообещала ему найти вашего отца! И я это сделаю! А вам советую снять заклинание подчинения с остальных учеников!
Чувствую исходящее от Рэйвена замешательство. Которое, впрочем, длится совсем недолго. Оно резко сменяется раздражением.
— А иначе что ты сделаешь?! — шипит он как гигантская змея.
— Остановлю вас! — не раздумывая ни секунды, отвечаю я.
И тут же жалею о сказанном, потому что вся накопленная мощь Рэйвена моментально обрушивается на мою стену. Даже с учетом того, что в реальном мире сейчас я сижу на стуле, я все равно чувствую как сильно ходит ходуном земля под моими ногами.
Стена оседает, часть ее обваливается вместе с занявшими на ней свои позиции Робин Гудами. Остальные открывают огонь по сотканной из мрака фигуре, которая приближается к пробоине. Туча стрел накрывает ее, но она будто и не замечает их.
Фигура продолжает идти вперед, ударами темных языков пламени снося остатки моих стен.
Я изо всех сил пытаюсь удержать их, отстраивая заново, но сила Рэйвена оказывается очень мощной. Ума не приложу как с ним справился Брэндон и Катарина.
Темная фигура ровняется с моим последним оплотом обороны и я понимаю — если он сделает дальше хоть шаг, я проиграю.
Тем временем, он заносит ногу над разрушенной стеной, а я собираю все свои силы в кулак, в надежде снова воздвигнуть мощную стену и откинуть Рэйвена подальше.
Меня снова охватывает паника, потому что нескольких часов занятий с Агнессулой мне явно не хватает. Я понимаю, что не успеваю…
И в тот самый момент, когда Рэйвен уже доламывает мои последние крохи обороны, я чувствую сзади чье-то прикосновение.
Вздрагиваю от страха, порываясь обернуться, чтобы посмотреть кто это может быть. Но крепкие руки, легшие мне на плечи, твердо сжимают их заставляя замереть на месте, а приятный, хоть и искаженный эхом голос, говорит мне:
— Спокойно, я тебе помогу.
Чувствую, как в мое тело вливается новый запас сил. Больше всего это похоже на второе дыхание. И теперь, благодаря ему, я, наконец, справляюсь со своей стеной, поднимая ее прямо перед самым носом фигуры в черном.
Мало того, что стена у меня выходит намного мощнее и выше, чем раньше, так еще и Робин Губы, которые выстроились на вершине, тоже изменились. Они стали более мощными, мускулистыми, а их тонкие луки превратились в что-то среднее между тяжелым арбалетом и баллистой.
Впечатленная этой метаморфозой, я не сразу замечаю, как Рэйвен внизу снова впечатывает черное пламя в мою стену. Ее здорово трясет, но на этот раз она выдерживает. Тогда, я даю команду Робин Гудам, которые снова открывают огонь по фигуре внизу и на этот раз… ее попросту разрывает в темные клочья толстыми стрелами моих лучников.
Как только последняя стрела втыкается в землю, от Рэйвена уже не остается и следа. Более того, я и сама не чувствую его поблизости. Похоже, его силы все-таки кончились и он “вылетел” в реальный мир.
А это значит, я могу узнать кто мне помог в минуту, когда в этом больше всего нуждалась.
— Спасибо за помощь, — разворачиваюсь и на этот раз неизвестный убирает руки с моих плеч.
Передо мной стоит фигура, сплетенная из чистых лучей света. Больше всего он похож на рыцаря в сияющих доспехах, тем более что даже на голове есть какие-то подобие шлема.
И, тем не менее, глядя на эту неизвестную фигуру, у меня появляется чувство, будто я знаю этого человека. Причем, знаю очень хорошо.
— Еще раз спасибо вам, но кто вы такой? — решаюсь спросить его напрямую.
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— Тот, кто поклялся защищать вас, не смотря ни на что, — доносится до меня глухой, но смутно знакомый голос.
Неужели…
Боясь даже закончить свою мысль, я робко тянусь кончиками пальцев к его шлему. И, стоит мне только коснуться его, как он тут же разлетается снопом ярких искр. А под ним оказывается мужественное лицо Виррала. Он внимательно смотрит на меня и улыбается краешком губ, а я не не могу отвести от него взгляда, потому что внутри меня бушует самый настоящий ураган эмоций.
С одной стороны, я счастлива видеть его здесь и чувствовать его поддержку. Особенно, после всего того, что вывалил на меня Рэйвен. А с другой, я так много хочу спросить у него. Например…
— Почему, — опускаю я руки и закусываю губу, чтобы заглушить щемящее чувство предательства, — Почему мы скрыли от меня видение о моей маме? Почему ничего не рассказали? Почему бросили одну?
— Все по той же самой причине, — с тяжелым вздохом отзывается Виррал, — Чтобы защитить вас.
— Но вы помимо этого вы так же обещали, что поможете мне найти моих родителей! — стискиваю я кулаки.
— Я и не думал нарушать своего обещания.
Внезапно, Виррал осторожно касается моего подбородка указательным пальцем и мягко надавливает на него, заставляя меня поднять голову вверх. Я заглядываю в его глаза и действительно не вижу там ни намека на ложь или обман. Вот только я все еще не понимаю, почему он так поступил со мной.
— Ваша мать находится в самом опасном месте нашего мира — в Колыбели Драконов. И мне пришлось уехать, чтобы найти информацию как туда попасть. Не говоря уже о том, что помимо этого я хотел найти способ развеять обряд подчинения Вудза. А сделать это находять в академии было попросту невозможно.
Виррал замолкает, но не отпускает мой подбородок. А я не спешу отстраняться, потому что ловлю себя на мысли, что с каждым его словом все мои сомнения рассеиваются.
— Я очень сожалею, что мне пришлось скрывать от вас видение о той, кого вы так отчаянно искали, но если бы я этого не сделал, в мое отстуствие…
— Я бы обязательно отправилась на ее поиски сама… — заканчиваю я за Виррала.
На его лице снова появляется легкая улыбка, а я чувствую стыд.
Подумать только, не смотря на то, что мы знакомы всего ничего, Виррал уже знает меня лучше меня самой.
Но больше всего мне стыдно, что я позволила себе усомниться в его намерениях.
— И что теперь делать? — с робкой надеждой спрашиваю я.
Виррал отпускает меня, отчего я чувствую искреннее сожаление. Его касание хоть и было таким мимолетным, но вселяло в меня уверенность и решительность. А еще, оно было очень уютным и успокаивающим. Хотелось поддаться порыву и прильнуть к его мощной груди, чтобы он успокаивающе провел своей широкой ладонью по моим волосам.
Не знаю отражается ли это как-то в ментальной реальности, но в в настоящем мире я прямо таки чувствую как сильно к моим щекам приливает кровь.
— Дождитесь меня, — твердо глядя мне в глаза, откликается Виррал, — Скоро я вернусь все исправлю.
Уверенный голос Виррала отдается у меня в ушах. Но он никак не соотносится с той картиной, которую видели те, кто остался в академии.
— Но как? — упавшим голосом спрашиваю я, — Совет магов распущен, а мистера Бэнсона посадили в темницу.
По лицу Виррала пробегаеттень, но он быстро берет себя в руки.
— Не важно, — мотает он головой, — Главное, дождитесь меня. Не ввязывайтесь ни в какие авантюры и не вздумайте в открытую противостоять Рэйвену. От него можно ждать чего угодно. А я не хочу, чтобы кто-либо пострадал…
Он запинается, после чего с тоской в голосе добавляет:
— Особенно вы.
— Почему? — выпаливаю я быстрее, чем успеваю об этом подумать и прикусываю язык уже тогда, как Виррал склоняет голову на бок и снова поднимает руку. Нежно касается моей щеки тыльной стороной ладони и едва слышно шепчет:
— Потому что я чувствую, что нас с вами связывает нечто большее, чем обещания данные друг другу.
Мое сердце моментально пускается в пляс, щеки вспыхивают с новой силой, а в голове появляется навязчивый вопрос: “Что он имеет в виду?”
Одна часть меня желает, чтобы это означало именно то, о чем я мечтала все это время. Но другая опасается. Боится, что это всего лишь старая рана Виррала, которую оставила ему смерть первой ученицы — Вивиан.
Но это прикосновение такое горячее, такое желанное… оно совершенно не похоже на прикосновение ректора и студентки.
— Скажите, есть ли у вас такое же ощущение? — спрашивает Виррал и мое тело будто бы пронзает электрический ток.
Я растворяюсь в его бездонных глазах, в его обволакивающем бархатном голосе и уверенно киваю.
— Да… я чувствую это с самого первого дня… — мой голос сбивается на шепот.
Внутри все горит, а сердце порхает в сложном танце. Никогда еще я не чувствовала себя настолько взволнованно и упоенно.
Если бы меня попросили описать, что я сейчас чувствую, я бы не смогла этого сделать. Мои ощущения будто сошли с ума. То, что я сейчас испытывала, было в разы трепетней, чем первое признание в любви и в разы ярче, чем первое свидание.
Сейчас я будто ощущаю себя на вершине самой высокой в мире горы. Я стоюа на ней, раскинув руки в стороны, наслаждаясь встречным ветром, бьющим в лицо, от которого перехватывает дыхание. Но ветер в какой-то становится сильнее и сталкивает меня вниз. Вот только, я не боюсь. Я закрываю глаза и все так же, раскинув руки в стороны, падаю.
Затаив дыхание, с улыбкой на губах.
Потому что знаю что сейчас меня подхватит тот, кто поклялся меня защищать во что бы то ни стало. Тот, на кого можно положиться. Тот, кто нуждается во мне так же, как нуждаюсь в нем я.
И вместе мы преодолеем все. Даже если против нас целый мир.
— Ты не представляешь, как я этому рад, — шепчет мне Виррал и притягивает к себе.
Я поддаюсь, прикрываю глаза в чувствую как обжигающе-горячие губы Виррала сминают мои в нежном поцелуе.
Мои эмоции взрываются новым фейерверком непередаваемых ощущений и я полностью растворяюсь в них. Я обхватываю шею Виррала и отвечаю на его поцелуй.
Бешеный стук сердца отдается в ушах, перед глазами все плывет и я уже не понимаю от чего это — то ли от проглотивших меня чувств, то ли от того, что меня выбрасывает в реальный мир.
— Дождись меня, я обязательно приду за тобой, — доносится до меня затихающий голос Виррала.
Все вокруг мелькает калейдоскопом ярких красок, но сквозь него уже пробиваются голоса моих одногруппников и я уже не понимаю действительно ли поцелуй Виррала был на самом деле или же мне все привиделось.
Почему-то правое плечо будто обжигает что-то горячее, но я не обращаю на это внимание. К тому времени я окончательно переношусь в реальный мир и вижу перед собой искаженное от гнева лицо Рэйвена.
Он смотрит на меня с нескрываемым бешенством. Глядя мне прямо в глаза, но не говоря ни слова, он откусывает от яблока огромный кусок, ясно давая понять, что отныне я также состою в его списке “сопротивленцев”.
— Ты еще пожалеешь о своем решении! — едва слышно шипит он, разворачивась ко мне спиной.


Глава 46

Я, в свою очередь, чувствую себя просто выжатой и не способной больше ни на что. Если бы сейчас Рэйвен предпринял еще одну попытку — хотя бы самую робкую — снова атаковать мою стену, думаю, он бы разнес бы ее по кирпичику.
Сил у меня остается только на то, чтобы следить за происходящим. Вот только, Рэйвен больше не делает ничего странного. После того, как он разделил всех студентов на своих и чужих, он переходит к самым обычным занятиям. Подробно рассказывает теорию, вызывает добровольцев строго из числа своих студентов для отработки примеров и так далее.
В какой-то момент ощущаю, что на меня наваливается жуткая сонливость и головная боль. Я бы с радостью вышла прямо сейчас из аудитории в тот же медпункт, но с одной стороны, не хочу обращать на себя лишнее внимание Рэйвена, а с другой я все-таки хочу для начала перекинуться парой слов с Брэндоном и Юджином.
Поэтому, вспомнив о странных ощущениях на моем плече, пристально рассматриваю его, чтобы не вырубиться окончательно. И то, что я вижу там, самую малость приводит меня в чувство.
Потому что на плече у меня красуется странный знак в виде шипастой драконьей головы. Он выглядит настолько реалистично, что кажется, будто он вот-вот раскроет пасть, издаст оглушительный рев и зальет все вокруг себя бушующим пламенем.
Но откуда эта штука взялась на моем плече? Больше всего она похожа на татуировку, однако, появилась она совершенно точно после того как Виррал помог мне отразить нападение Рэйвена.
На секунду по лопаткам проносится холодок.
А что, если эта штука тоже результат какого-то обряда, как тот что проводил мажор? После него у меня тоже появилась какая-то фигня, похожая на ошейник.
Блин, такими темпами я буду похожа на татуированного зека или якудзу.
Бр-р-р… не надо мне такого!
С другой стороны, при взгляде на знак с драконьей головой, в отличие от того же ошейника, я чувствую приятное тепло и уют. Так что сомневаюсь, что эта штука результат какой-нибудь злой магии.
Может, это подарок от Виррала? Что-то вроде защитного талисмана или чего-то похожего?
Если так, то я рада.
В груди снова расцветают волшебные ощущения, которые я недавно испытала. До меня только сейчас начинает доходить, что Виррал меня поцеловал.
Виррал! Ректор магической академии! Поцеловал меня! Обычную сиротку из другого мира!
И ладно бы просто поцеловал — я чувствовала его искренность, желание защитить и сберечь меня. Укрыть от всех неприятностей, сделать самой счастливой девушкой в обоих мирах.
Наверно, Корнелию от ярости разорвет, когда она узнает об этом. Будет лишний повод возненавидеть меня с новой силой.
В этот момент я ловлю себя на мысли о том, что мне ее даже немного жаль. Когда я только оказалась в этом мире, я ведь и правда даже не думала ни о чем подобном. Мне казалось нереальным, что Виррал обратит на меня внимание. Так что я совершенно не воспринимала Корнелию как свою соперницу…
А тут получается, что ее самые ужасные опасения сбылись.
Даже не знаю что при таких обстоятельствах делать.
Наконец-то звенит долгожданный звонок и мы вываливаемся в коридор. К этому времени моя головная боль разрастается, охватывая все тело. Причем, с каждым шагом она будто бы становится все более пронзительной.
Похожее ощущение я испытывала сразу после прерванного обряда мажора. Как объяснил Виррал, это было побочное действие. Вот только, он же наложил какое-то заклинание, которое почти убирало этот эффект.
Или же оно перестало действовать после вмешательства Рэйвена?
— Ну что, как все прошло? — слышу над ухом незнакомый голос и от неожиданности резко вздрагиваю.
Разворачиваюсь к тому, кто стоит за моей спиной и вижу перед собой приятную молодую девушку в круглых очках с толстыми стеклами, карими глазами и светлыми волосами, заплетенными в косу.
Хмурюсь, изо всех сил пытаясь вспомнить пересекались ли мы с ней раньше. Может, в общаге виделись?
— Извините, а мы знако… — спрашиваю я, но девушка внезапно прерывает меня.
— А ты подумай внимательно, — раздраженно сверкает она своими глазищами из-под очков.
— Агнессу… — тут же понимаю я, но девушка снова не дает мне закончить.
— Тш-ш-ш! — кидает она быстрый взгляд мне за спину, видимо, в поисках Рэйвена, — Он не должен знать, что я помогала тебе. Так что, как все прошло?
Я вкратце рассказываю ей и о том, как мне удалось отбить атаку Рэйвена и о том, как Виррал обещал в скором времени вернуться, чтобы все разрулить, и о том, что помимо меня есть еще ребята, которые сумели дать отпор ректору.
Агнессула в новом своем образе внимательно все выслушивает и кивает. Как только я рассказываю о Виррале, она заметно оживляется.
— Ты говорила с ним насчет нас? — вонзает она в меня горящий взгляд.
— Э-э-э… — мне очень стыдно и неудобно говорить ей правду, но и обманывать я ее тоже не хочу, — …прости пожалуйста, но у нас было слишком мало времени. Но как только он вернется, я обязательно с ним поговорю. Можешь не сомневаться!
Агнессула разом скучнеет и будто бы теряет ко мне интерес.
— Ладно, — прохладно отзывается она.
Мы прощаемся и я хочу подойти к Брэндону, но у меня перед глазами внезапно все плывет и я едва успеваю схватиться рукой за стену, чтобы не навернуться на пол.
— Ты чего? — неожиданно участливо спрашивает не успевшая далеко отойти Агнессула и даже помогает мне выпрямиться.
— Да что-то мне паршиво после того как пободалась с Рэйвеном. Может, он после себя какой-то подарочек оставил, я не знаю.
— Нет, — задумчиво откликается Агнессула, — Больше похоже на магическое истощение. Это не смертельно, но потребуется некоторое время, чтобы восстановиться. Вот, возьми…
Она сует мне в руку что-то похожее на брелок. Растерянно подношу его к глазам и рассматриваю непонятную черную штуку, похожую на гладкий прохладный камень. По форме он практически круглый, вся поверхность исписана непонятными узорами и рунами, по центру синевато-зеленый драгоценный камень, еще восемь таких же, но размером чуть меньше, разбросаны по краям брелка. В самом верху просверлена крохотная дырочка, через которую пропущена изящная серебряная цепочка.
— И только попробуй его потерять! — в голосе Агнессулы прорезается угроза, — Я тебе за него голову оторву! Причем, буквально.
— А что это? — осторожно рассматриваю неизвестную штуковину я, подмечая, что в моей руке камни приобретают насыщенный зеленый цвет.
— Это амулет, который ускоряет восстановление магической энергии. Как только камни станут синими, ты снова будешь полна магии, — объясняет Агнессула и роняет голос до шепота, — Мне его родители подарили.
Сглатываю, чувствуя очередной порыв благодарности к девушке.
— Спасибо тебе огромное! Можешь не беспокоиться, я тебе верну его в целости и сохранности как только приду в себя.
— Только не напридумывай там себе ничего, — скрешщивает руки на груди Агнессула и вздергивает носик, — Я делаю это не чтобы помочь тебе, а чтобы помочь гримам. Если тебе действительно удастся переубедить хотя бы Виррала, это уже будет победа.
После чего Агнессула разворачивается и уходит, даже не дав мне возможности ничего сказать ей на прощание.
Ну ничего, еще раз поблагодарю ее когда вернусь в комнату.
Теперь, наконец, мне удается поговорить с Брэндоном и Юджином.
Оказывается, что по каким-то причинам, попытка Рэйвена подчинить волю ребят была намного слабее, из-за чего им и удалось отбиться. То ли он экономил свои силы, то ли я для него была более приоритетной целью.
Так или иначе, но ребята и без меня поняли, что с Рэйвеном надо держать ухо востро и ни в коем случае не вестись на его сладкие речи. Я обнадежила ребят тем, что смогла связаться с Вирралом и тот пообещал уже скоро вернуться в академию и со всем разобраться.
Услышав это, они заметно приободрились и последовали совету Виррала не ввязываться ни в какие авантюры до его возвращения. Единственное, Брэндон счел важным рассказать обо всем Катарине, раз уж она невольно тоже оказалась в нашем лагере “сопротивленцев”.
А я, не дожидаясь, пока прозвенит звонок, все-таки решила направиться в медпункт. Истощение истощением, но меня сильно волнует боль, которая все сильнее и сильнее обращает на себя внимание. При каждом шаге она отдается во всем теле тяжелой пульсирующей волной.
Надеюсь, у них есть хоть какое-нибудь обезболивающее. На худой конец, хотя бы парацетамол… магический, конечно же.
Но стоит мне только выйти на лестницу, как боль окончательно сковывает мое тело, заставляя согнуться пополам. Перед глазами все темнеет настолько, что кажется, будто я снова вылетела из реального мира в магический. Все звуки тоже разом пропадают… правда, буквально через секунду, в моей голове раздается грубый мужской голос:
“Иди! Иди ко мне!”
Голос трудно различимый, он будто пробивается сквозь помехи плохо настроенного радио. И, тем не менее, в нем есть что-то такое, что заставляет меня подчиниться ему…
Что?!
Это что еще за чертовщина?!
Я отчетливо ощущаю как тело без какого-либо вмешательства, реагирует на голос, двигаясь вперед, а потом еще и спускаясь по ступенькам.
При этом, я сама ничего не могу сделать!
Любая попытка остановиться приводит к тому, что мою грудь обжигает волной пылающего пламени.
Прямо в том месте, где у меня появилась метка с ошейником…
Осознание приводит меня в дикий ужас. Неужели, из-за магического истощения, защита тоже ослабла и теперь мажор через эту метку пытается управлять мной?!
Ни за что!
Сцепив зубы пытаюсь остановиться и у меня даже будто бы получается это сделать. Но всего секунда, всего одно новое слово неизвестного и мое тело опять послушно двигается само по себе.
В итоге, когда я хоть как-то снова беру власть над собственным телом в свои руки, я снова оказываюсь в тех же пугающий катакомбах, что и раньше.
Ну, почему все самые жуткие вещи творятся именно здесь?!
Почему вообще под академией существует такое явно не нормальное место?
Я настороженно осматриваюсь и понимаю, что оказалась в большом подземном зале с высокими земляными стенами и потолками. В отличие от остальных помещений подземелья, в которых я успела побывать, здесь света почти нет. Едва-едва заметное серовато-мутное свечение исходит от то ли от камней, то ли от кристаллов, которые торчат из стен.
Так, какой-никакой свет есть, а это значит, я могу поискать выход отсюда. И, желательно как можно скорее. Мало того что это место пугает меня до мурашек само по себе, так еще и натолкнуться я здесь могу на кого угодно.
Например, на того, кто меня сюда так настойчиво звал.
Но стоит мне только двинуться наугад в ту сторону, где ярче всего горят кристаллы, как позади меня снова раздается чей-то голос.
— Далеко собралась?
Возмущение по тому поводу, что все сегодня так и норовят подкрасться ко мне со спины моментально тает, стоит мне понять, что этот голос я уже слышала раньше. И не просто слышала…
Этот голос принадлежит тому, кто внушает мне такой ужас, какой не внушал даже Рэйвен.
Тот самый неизвестный, который пытался шантажировать Рэйвена и который запугал Лину.
Мужчина с трубным голосом.
С трудом борясь с оцепенением, которое моментально охватывает мое тело, я оборачиваюсь на этот голос.
Там, на самой границе темноты и тусклого света стоит мощная высокая фигура со скрещенными руками на груди. Но лица человека по-прежнему не видно.
— Ну что, попалась, иномирная мерзавка! Теперь, Рэйвен тебе не поможет! — неизвестный заходится громким зловещим смехом, который раскатистым эхом отражается от стен и давит на меня еще сильнее, — Теперь, тебе вообще никто больше не поможет!
Я чувствую, как меня охватывает дикий, просто безумный страх. А потом происходит то, отчего страх переходит в безумный ужас.
Нет! Это просто не может быть правдой!

Глава 47

На секунду на меня наваливается сминающее любую волю чувство опасности и безнадеги. Хочется прямо тут безвольно рухнуть на пол, но я делаю над собой усилие и заставляю себя выкрикнуть:
— Отстаньте от меня! Кто вы вообще такой? Что вам от меня надо?
Звук моего голоса заставляет отступить ощущение полнейшей обреченности. Ноги хоть и ходят ходуном, но, в отличие от того, что было совсем недавно, я их чувствую и могу ими управлять.
А это самое главное.
Втайне надеюсь, что неизвестный мне ответит и я наконец пойму из-за чего он так взъелся на меня, но он молчит.
Когда напряжение достигает пика, он медленно приближается ко мне.
Хоть я и не прочь увидеть хотя бы его лицо, но подпускать неизвестного близко к себе не собираюсь — слишком уж сильно от этого человека (впрочем, человека ли?) веет опасностью. Поэтому, как только он делает шаг ко мне, я делаю шаг от него.
Один шаг, другой, третий… после чего я просто не выдерживаю, разворачиваюсь и кидаюсь со всех ног в темноту. Не важно куда, главное, чтобы как можно дальше от него!
Несусь что есть сил, стараясь даже не думать о том, что может в себе таить темнота. С ужасом жду, что нога вот-вот провалится в какую-нибудь яму или запнется обо что-то, и я кубарем покачусь по земляному полу.
— Зря! — бьет в спину трубный голос, от которого я действительно чуть не лечу на пол, — Тебе некуда бежать! Хотя, если хочешь, я дам тебе время насладиться отчаянием.
Проклятье!
Ну вот где все те одетые в синюю форму маги-охранники, когда они так нужны? Как охранять темницу Рэйвена, так пожалуйста, а как в остальных местах их расставить, так их не найти!
Начать с того, что это вообще за подземелья, в которых постоянно что-то происходит и почему они так безответственно расположены под академией?
Бегу, отчаянно надеясь придумать хоть какой-то выход из этой ситуации, но в голову не приходит вообще ничего.
Тем временем, мои глаза почти полностью привыкают к сероватым потемкам этого жуткого места. Я оказываюсь на развилке, очень сильно похожей на те, которые я видела, когда бездумно шла за Агнессулой.
А, может, это вообще одна из них и есть… блин, надо было их все-таки каким-нибудь мелом пометить, что ли.
Наугад выбираю один из проемов и ныряю в него, искренне надеясь, что он выведет меня хотя бы к тому же лабораторному корпусу. По крайней мере, куда бежать оттуда я уже знаю.
Но, не меньше, я надеюсь, что эта развила если не собьет со следа того мужика, то хотя бы замедлит.
Выбранный мной коридор оказывается настолько узким, что я невольно бьюсь локтями о стены. Бежать становится все труднее, но это только добавляет мне оптимизма.
Надеюсь, мой преследователь тут вообще застрянет!
К тому времени, когда я, наконец, выскакиваю из коридора, мое дыхание окончательно сбивается. Я хватаю ртом воздух и держусь за стену — так быстро бегать мне еще не приходилось.
Быстро осматриваюсь и замираю, не решаясь сделать дальше ни шагу.
Это еще что за чертовщина?!
Я оказываюсь в зале поменьше, посреди которого высится массивная каменная колонна, из которой торчат две оскаленные морды, похожие то ли на собачьи, то ли на волчьи. А под этими мордами висит часа, при взгляде на которую тут же в голову приходят страшные ассоциации, вроде жутких обрядов с жертвенной кровью.
Да и сама эта колонна вызывает точно такие же ощущения.
В проходе позади меня раздается гулкий топот ног, который сопровожадется тяжелым пыхтением и грохотом. Будто за мной гонится гигантский бык, не иначе.
В ужасе кидаю взгляд назад, но никого не вижу в проходе. Тем не менее, страх придает мне толчок и сил бежать дальше. Я снова кидаюсь вперед, огибая по широкой дуге пугающий не то столб, не то обелиск, как в голове снова раздается грубый голос, который будто бы пробивается сквозь помехи.
“Стой! С тебя хватит, набегалась!”
В тот же самый момент, мое тело опять цепенеет и я кубарем лечу на пол, обдирая себе о камни ладони и колени.
Нет! Только не сейчас!
Пожалуйста!
Собираю все свои силы, которые только у меня остались, чтобы заставить свое тело двигаться, но бесполезно. Каждая попытка приводит лишь к тому, что клеймо сломанного ошейника на моей груди вспыхивает обжигающим жаром. Будто бы предостерегая от необдуманных поступков.
Необдуманных, конечно же, с точки зрения того, кто контролирует сейчас мое тело.
Тем временем, зал, в котором я оказалась, заполняется гулкими шагами неизвестного преследователя.
И самое кошмарное в том, что я не могу даже повернуть голову, чтобы кинуть на него взгляд. Оценить как далеко он от меня, что он собирается делать и, самое главное… кто он такой?!
Шаги только приближаются, а я мысленно уже вся сжимаюсь в комок.
Как же мне сейчас хочется оказаться в другом месте. В своей комнате в общежитии, в аудитории с Брэндоном и Юджином… да где угодно! Лишь бы подальше от этого неизвестного!
Вот только, где бы я ни оказалась, а получается так, что нигде я не буду чувствовать себя в безопасности.
Было бы хоть одно место, где этот гад меня не достал!
Как жаль, что рядом нет Виррала. Уж он бы наверняка смог бы решить даже такую проблему.
Изо всех сил зажмуриваюсь, вызывая из памяти образ Виррала. Но, вместо этого…
Вместо этого, почему-то перед глазами предстает кто-то другой. Неизвестный мне мужчина в возрасте. Но, при этом, опрятный, осанистый и солидный. У него пышная седая шевелюра, цепкий сильный взгляд, а лицо, несмотря на обилие морщин, очень сильно напоминает лицо Виррала.
“Неужели, это он в будущем?” — обжигает меня дикая мысль, которую я тут же отпихиваю.
Больше похоже на то, что это… его пропавший отец.
Но почему я увидела его перед собой так живо, хотя никогда до этого не видела раньше?
Более того, мне кажется, будто его отец как-то странно смотрит на меня, будто бы тоже видя меня, как это было с видением моей мамы. Единственное отличие здесь в том, что у него за спиной еще более странный пейзаж. Темновато-серый, с изломанными силуэтами отдаленно похожими на людей и таинственными постройками, больше напоминающими затянутые мраком развалины.

— А теперь, пошли со мной! — раздается над самым ухом трубный голос, от которого я так и не смогла убежать.
Ни за что!
Я снова сжимаюсь в комок, от страха и безысходности концентрируясь на образе отца Виррала и в этот момент, происходит что-то странное.
С той стороны, где стоит колонна с песьими головами доносится какой-то гул, по глазам бьет более яркий, но все еще грязновато-мутный свет, амулет Агнессулы, который я накинула на шею, обжигает кожу, а в моей голове звучит новый голос. Более спокойный и размеренный:
“Я тебе помогу”
Сразу после этого, все окружающее пространство накрывает беспросветная темнота. Исчезают все звуки, а весь мир будто бы разом перестает существовать.
Что… что случилось?
Я еще некоторое время лежу, не понимая что это было. Затем, решаюсь повернуть голову и понимаю, что опять могу управлять своим телом. А еще, я понимаю, что лежу на земле. И не на каменном полу, как это было минутой ранее. Я лежу на самой обычной холодной почве.
Уперевшись руками в землю, я тяжело поднимаюсь на ноги. Растерянно оглядываюсь по сторонам, пытаясь осознать где я очутилась. И от увиденного впадаю в такой шок, которого не испытывал даже когда узнала, что родители, которых я искала, на самом деле находятся в другом мире!
Что это за жуткое место?!
***
Виррал
Я открываю глаза, все еще чувствуя на своих губах нежный поцелуй Виктории.
Усмехаюсь, качая головой. Кто бы мог подумать, что мой мимолетный порыв, который я просто не в силах был преодолеть, придет нас к такому результату.
Я и раньше был пленен характером и решительностью Виктории, но увидев собственными глазами как отважно она сражалась против Рэйвена, не побоявшись выйти против него в одиночку, я понял, что не могу больше противиться своим чувствам.
Виктория настолько покорила меня, что я просто не мог держать в себе рвущиеся наружу эмоции.
И я до сих пор не могу поверить в то, что она ответила взаимностью.
Вернее, не совсем так.
В тот момент, когда наши губы соприкоснулись, я ощутил ее настоящие чувства. которые были сродни моим — искренние, честные и открытые. Но стоило только ей вернуться обратно в реальный мир, как…
Ощущение того, что я до сих пор вижу ее образ перед собой, стоит только прикрыть глаза, никуда не пропало.
Напротив, оно разгорелось с новой силой, обжигая меня таким диким огнем, что даже дракон внутри меня зашелся восторженным ревом. И в тот самый момент, я был просто ошарашен.
Потому что это означало только одно…
Я откидываюсь на стуле и снова усмехаюсь. Мог ли я допустить даже мысль, что Виктория, девушка, всю жизнь прожившая в другом мире и лишь недавно попавшая в мою академию, станет моей истинной?
Но правда такова, что это действительно так.
Мой дракон признал ее, а я чувствую крепкую связь, установившуюся между нами. Сейчас она приглушена, из-за того, что я нахожусь… скажем так, не в самом обычном месте… но даже не смотря на это, я могу слышать отголоски ее эмоций.
Умопомрачительное ощущение, которое не передать словами.
Никогда еще я не испытывал ничего подобного. И уж тем более, у меня никогда не было столь прочной связи ни с одной встреченной мной женщиной.
Именно поэтому, я должен сделать все что в моих силах, чтобы разорвать обряд, связавший ее с Вудзами и помочь вытащить ее родителей из Колыбели Драконов!
Я тряхнул головой, снова обращая свое внимание на стопку книг, которые лежат передо мной на столе. Я уже перелопатил практически всю библиотеку Архива Теней в поисках нужных мне сведений, но все что я нашел — лишь скупые предположения и не подтвержденные теории.
Впрочем, вряд ли где-либо я нашел что-то большее, чем здесь. Архив Теней является особым книгохранилищем, в котором находятся самые опасные фолианты, свитки и черновики. В общем любые записи, содержимое которых может помочь выпустить на волю какое-нибудь опасное заклинание, демона или другую смертельную угрозу.
Даже мне стоило огромных усилий получить сюда доступ.
Одно только воспоминание об этом заставляет мои кулаки сжаться от ярости.
Смотритель Архива, золотой дракон Бертран, потребовал от меня ни много ни мало… исполнить любое его желание.
— Сейчас мне от тебя ничего не нужно, — сверкнул он своими огромными желтыми глазищами, пристально рассматривая меня, потребовавшего доступ к его Архиву, — Но в будущем, я обязательно приду к тебе с ответной просьбой. И тогда, что бы я ни попросил, ты обязан будешь согласиться. Таково мое условие. Что ты на это скажешь?
В тот момент я хотел сказать, что для меня это недопустимо. Даже не догадываться о том, что может попросить от меня Бертран и соглашаться фактически на любое его условие.
Но, с другой стороны, это был единственный шанс помочь Виктории.
И, на тот момент даже не подозревая что в скором времени она станет моей истинной, я согласился.
Переступил через себя и дал слово Бертрану. Лишь бы защитить Викторию от тех опасностей, что обрушились на нее в нашем мире.
Именно поэтому, прямо сейчас мне нужно взять себя в руки и сосредоточиться на поисках любой полезной информации.
Но стоит мне только придвинуть к себе следующий фолиант, как дракон внутри тут же заходится в бешенстве, едва не прорываясь наружу. Даже не смотря на подавляющую магию ауру Архива Теней.
Я встревоженно вскакиваю на ноги, запоздало пытаясь успокоиться. Но в следующую секунду понимаю в чем дело.
Виктория…
Ей угрожает опасность.
Я чувствую захлестывающий Викторию ужас и отчаяние. Она встретила кого-то, кто вселяет в нее панику одним своим видом. И это — не Рэйвен.
Проклятье!
Я срываюсь с места, огибая бесконечные ряды высоких книжных шкафов и бегу к выходу. В этом месте я не могу использовать магию на полную, мне срочно нужно оказаться на поверхности.
Пока несусь, пытаюсь связаться с Викторией через метку истинной, но мне будто бы кто-то мешает.
Тем временем, чувствую как Виктория пытается спастись. Она бежит, но ее нагоняет неизвестный и в тот самый момент, когда он оказывается почти рядом с ней…
Что?!
Быть такого не может!
Не добежав до выхода я замираю, в панике хватаясь за нашу связь. Напряженно вслушиваюсь, надеясь уловить хоть крохотные, едва заметные отголоски ее эмоций.
Но вместо этого — ничего…
Просто пустота.
Виктория будто бы исчезла из нашего мира.
Я мог бы предположить, что она вернулась в свой, но я бы почувствовал это.
Нет, Вика оказалась где-то в таком месте, куда даже драконья магия не в силах пробиться. И я знаю только одно подобное место.
Но если это правда… если она действительно очутилась ТАМ...
Я чувствую как по спине у меня струится ледяной пот.
Этого просто не может быть. Вернее, я не хочу в это верить!
Потому что если Вика действительно попала ТУДА… ей грозит смертельная опасность! Потому что обычным людям в таком месте ни за что не выжить!
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